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Aufrufe — Sommations

Der unbekannte Inhaber des Titelmantels zur Obligation 8% Schweiz.
F.isenbahnrente 1890. Serie I, Lit. A. Nr. 26140, von nom. Fr. 1000 wird hiermit

aufgefordert, den genannten Titelmantel innert 6 Monaten, vom Tage
der ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter
vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung erfolgt. Auf diesem Titel ist ein
gerichtliches Zahlungsverbot erlassen. (6181)

Bern, den 10. Dezember 1958. Der Gerichtspräsident III: Hilfiker.

Der Schuldbrief von Fr. 10 000, vom 12. April 1924, Gläubigerin: Thur-
gauische Kantonalbank. Schuldner Jakob Debrunner 1870, Frauenfeld,
eingetragen im Grundbuch Frauenfeld E. Bl. 298, wird als verloren gemeldet und
hiermit aufgeboten. Wenn der Titel nicht innert Jahresfrist dem Grundbuchamt

Frauenfeld vorgelegt wird, wird er kraftlos erklärt. (615')

Frauenfeld, den 6. Dezember 1958. Gerichtspräsident:
Dr. G. Wüest.

Es werden folgende Gülten ab Liegenschaft der Anna Achermann sei.,
Dorf. GB. Nr. 367, Parzelle 201. Gemeinde Beckenried, vermisst:

Fr. 1000, datiert 18. November 1874, Vorgang Fr. 2000;
Fr. 1000, datiert 18. November 1874, Vorgang Fr. 3000.

Der oder die allfälligen Inhaber dieser Werttitel werden aufgefordert,
dieselben innert 6 Monaten vom Erscheinen dieser Publikation hinweg dem
unterzeichneten Oberrichter vorzulegen, ansonst die Kraftloserklärung hierüber

ausgesprochen wird. (6232)

H e r g i s w i I, den 9. Dezember 1958.

Der Präsident der Obergerichtskommission:
Paul von Moos.

Der allfällige Inhaber des nachfolgenden Namensschuldbriefes wird hie-
mit aufgefordert, diesen binnen Jahresfrist dem Unterzeichneten vorzulegen,
ansonst dessen Kraftloserklärung erfolgt:

Titel: Namensschuldbrief vom 19. Juli 1920, von Fr. 2000, haftend auf
GB Nd. Gösgen Nr. 611 im III. Rang; Gläubiger zur Zeit der Errichtung:
Meier Arnold, Milchhändler, Niedergösgen. (616')

Ölten, 5. Dezember 1958.

Der Amtsgerichtspräsident von Olten-Gösgen:
Dr. A. Rötheli,

Es wird vermisst: Sparheft Nr. 15827 der Aargauischen Hypothekenbank

zu Gunsten des Inhabers mit einem derzeitigen Kapitalbestand von
Fr. 10 481.70.

Der allfällige Inhaber des obenerwähnten Sparheftes wird aufgefordert,
dasselbe innert sechs Monaten,.d. h. bis 13. Juni 1959, dem Bezirksgericht
Laufenburg vorzulegen, ansonst dieses als kraftlos erklärt würde. (624*)

Laufenburg, den 4. Dezember 1958. Bezirksgericht.

Die II. Zivilkammer des Obergerichtes des Kantons Zürich hat den Aufruf
der folgenden vermissten Urkunde bewilligt: Inhaberschuldbrief von

Fr. 10 000, vom 25. Januar 1924, lautend auf Wilhelm Kenner, geb. 1873.
Gärtnermeister, Forchstrasse 241, in Zürich 7, lastend urspr. im II. Rang und seit
1. Juli 1924 im III. Range auf urspr. neun Aren 98,9 ms Bauplatz an der
Forchstrasse in Hirslanden-Zürich 7, Kat. Nr. 2127 des Grundbuchamtes
Hottingen-Zürich, und seit 3. Juni 1927 infolge von Pfandvermehrung auch
auf 40,2 m8 Gebäudegrundfläche bei der Forchstrasse in Hirslanden-Zürich 7,
heute geltende Katasternummer für beide.Unterpfänder: 3828 des genannten
Amtes.

Jedermann, der über das Schicksal dieser Urkunde Auskunft geben
kann, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen einem Jahre,
von der ersten Veröffentlichung im Schweizerischen Handelsatmsblatt an,
Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würde die Urkunde als
kraftlos erklärt. (2411)

Zürich, den 27. März 1958.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Gessner.

Die n. Zivilkammer des Obergerichtes des Kantons Zürich hat den Aufruf

der folgenden vermissten Urkunde bewilligt: Schuldbrief von Fr. 4000,
vom 11. November 1926, lautend auf Frau Margaretha Nägeli, geb. Fügli,
geb. 1859. Gattin des Johannes Nägeli, von Unter-Engstringen, Malermeister,
Li. Schlieren, zu Gunsten der Zürcher Kantonalbank. Zürich, lastend auf
einem Wohnhaus und einem gewölbten Keller, Hofraum und Garten an der
Uitikonerstrasse in Schlieren, urspr. im zweiten Rang und seit 14. August
1957 im ersten Range. Kat. Nr. 3755 des Grundbuchamtes Schlieren (heutiger
Eigentümer: Max Steiner, Urdorferstrasse 32. Schlieren).

Jedermann, der über das Schicksal dieser Urkunde Auskunft geben
kann, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen einem Jahre,
von heute an, Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würde die
Urkunde als kraftlos erklärt. (2421)

Zürich, den 27. März 1958.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich. 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Gessner.

Die II. Zivilkammer des Obergerichtes des Kantons Zürich hat den Aufruf

der folgenden vermissten Urkunden bewilligt: 2 Inhaberschuldbriefe,
der erste von Fr. 3000 und der zweite von Fr. 7000, beide lautend auf Hans
Glauser, geb. 1887, von Krauchthal (Bern), Milchhändler, wohnhaft Waser-
strasse, 34 in Zürich 7, der erste datiert 15. Oktober 1935 und der zweite
datiert 16. Mai 1922, beide lastend auf einem Wohnhaus mit Hofraum und
Garten in der hinteren Eierbrecht in Hirslanden-Zürich 7, Kat. Nrn. 751 und
758 des Grundbuchamtes Hottingen-Zürich, der erste Brief im ersten Range
und der zweite im zweiten Range.

Jedermann, der über das Schicksal dieser Urkunden Auskunft geben
kann, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen einem Jahre,
von der ersten Veröffentlichung im Schweizerischen Handelsamtsblatt an,
Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würden die Urkunden als
kraftlos erklärt. (2431)

Zürich, den 27. März 1958.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Gessner.

La pretura di Blenio diffida lo sconosciuto possessore dell'obbligazione
al portatore N" 11673. di nominali di 1000 fr., del prestito 33/« %> emesso nel
1957 dalle Officine idroelettriche di Blenio S.A. (Blenio Kraftwerke A.G. -
Forces matrices de Blenio S.A.), in Olivone, con le cedole annuali al 15 marzo
1958 e seguenti, andata smarrita, a volerla produrre alla pretura di Blenio
entro sei mesi dalla prima pubblicazione sul Foglio ufficiale svizzera di
commercio, sotto la comminatoria dell'annullamento del titolo. (6201)

Acquarossa, 10 dicembre 1958. II pretore: Avv. P. Fumasoli.

Kraftloserklärungen — Annulations

11 pretore di Locarno-Campagna avvisa che con decreto odierno ha pro-
nunciato l'ammortamento del biglietto N" 13158 della lotteria Pro Salone
Oratorio Tenero, indetta dall'Opera San Giovanni Bosco, in Tenero, di cui
alla estrazione pubblicata sul Foglio ufficiale del cantone Ticino del
6 luglio 1956. (627)

L o c a r n o, 12 dicembre 1958. 11 pretore: avv. dott. R. Simona.
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Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Avis

Die Geschäftsinhaber oder deren Erben, beziehungsweise die Verwaltungen

juristischer Personen (Aktiengesellschaften, GmbH., Genossenschaften,
Vereine und dergleichen) sind verpflichtet, jede Aenderung einer im

Handelsregister eingetragenen Tatsache, namentlich die Aufgabe des
Geschäftes oder dessen Uebergang auf eine andere Person sowie die Auflösung
und das Erlöschen von Kollektiv- und Kommanditgesellschaften und
juristischen Personen unverzüglich zur Eintragung ins Handelsregister
anzumelden (vergleiche insbesondere Art. 937 und 938 OR).

Mit Rücksicht auf die gegen jedes Jahresende eintretende Häufung
von Eintragungen, welche noch vor dem 1. Januar publiziert werden
sollten, werden die Handelsregisterführer, Notare und Rechtsanwälte sowie
alle weiteren Interessenten ersucht, solche wenn irgendwie möglich jetzt
schon veranlassen zu wollen.

Les chefs de maisons commerciales ou leurs heritiers, de meme que les
organes de personnes morales (soeiötes anonymes, sociStes k responsabilite
limitee, sociötös cooperatives, associations, etc.), sont tenus de requerir im-
mediatement l'inscription de toute modification de faits inscrits dans le
registre du commerce, notamment la cessation du commerce ou sa reprise par
une autre personne, ainsi que la dissolution et la radiation de sociStSs en
nom collectif ou en commandite et de personnes morales (voir en particulier
les art. 937 et 938 C.O.).

Etant donne que chaque annee une quantite d'inscriptions doivent etre
publiees avant le Ier janvier, les preposes an registre du commerce, les
notaires, les avocats, ainsi que toutes les personnes interessces sont invites
a y faire proceder des maintenant, si possible.

Ka n to ne. Can tons/Can toni:

Zürich, Bern, Schwyz, Nidwaiden, Glarus, Zug, Fribourg, Solothurn, Basel-
Stadt, Schaffhausen, Appenzell A.-Rh., St. Gallen, Graubünden, Aargau,

Thurgau, Ticino, Vaud, Neuchätel, Geneve.

Zürich — Zurich — Zurigo
10. Dezember 1958. Hoch- und Tiefbau.

Ant. Bonomo's Erben AG., in Dübendorf. Unter dieser Firma hat die
mit Sitz in Zürich im Handelsregister des Kantons Zürich eingetragene
Aktiengesellschaft «Ant. Bonomo's Erben A.G.» (SHAB. Nr. 288 vom 9. Dezember

1958, Seite 3273) in Dübendorf eine Zweigniederlassung errichtet. Die
Gesellschaft bezweckt den Betrieb eines Hoch- und Tiefbauunternehmens,
insbesondere die Weiterführung des bisher von der Kollektivgesellschaft
«Ant. Bonomo's Erben», in Zürich, geführten Bauunternehmens. Die Gesellschaft

kann alle Geschäfte tätigen, die damit im Zusammenhang stehen, und
sich auch an anderen Unternehmungen der gleichen oder ähnlichen Branchen
beteiligen. Die Zweigniederlassung wird vertreten durch Dr. Oscar Bonomo,
von Dübendorf und Zürich, in Zürich, Präsident, sowie Eugen Bonomo, von
und in Dübendorf, Ernst Bonomo, von und in Dübendorf, und Willi Bonomo,
von Dübendorf und Zürich, in Zürich, weitere Mitglieder des Verwaltungsrates.

Sie führen Einzelunterschrift. Geschäftsdomizil: Zelglistrasse 4.

10. Dezember 1958.
Landwirtschaftliche Konsumgenossenschaft Seglingen, in E g 1 i s a u
(SHAB. Nr. 95 vom 25. April 1955, Seite 1078). Die Unterschriften von Paul
Dünki, Johann Wittweiler und Hermann Gantner sind erloschen. Neu sind
in den Vorstand gewählt worden: Walter Lauffer, von und in Eglisau, als
Präsident, Jakob Gantner, von und in Eglisau, als Vizepräsident, und Eugen
Lamprecht, von Nürensdorf und Bubikon, in Eglisau, als Aktuar. Der
Präsident oder der Vizepräsident führt Kollektivunterschrift mit dem Aktuar.

10. Dezember 1958. Gärtnerei.
Gebr. Mötteli, in Turbenthal, Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 240

vom 13. Oktober 1949, Seite 2654), Handels- und Landschaftsgärtnerei. Diese
Gesellschaft hat sich infolge Todes des Gesellschafters Robert Jakob Mötteli
aufgelöst. Die Firma ist erloschen. Das Geschäft wird vom Gesellschafter
Heinrich Mötteli als Einzelkaufmann im Sinne von Art. 579 OR unter der
Firma Heinrich Mötteli fortgesetzt.

10. Dezember 1958. Textilien.
Hch. Steiger, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Heinrich Steiger, von
Zürich, in Zürich 2. Handel mit Textilien. Dufourstrasse 36.

10. Dezember 1958.
E. Suter, Spielwaren en gros, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Erich
Suter, von Kölliken (Aargau), in Zürich 3. Handel en gros mit Spielwaren
auf eigene und auf fremde Rechnung. Friesenbergstrasse 15. (Eintragung
von Amtes wegen gemäss Art. 57, Abs. IV, HRV.)

10. Dezember 1958. Photoretouchen.
Gottfried Gloor, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Gottfried Gloor, von
Seon (Aargau) und Zürich, in Zürich 9. Einzelunterschrift ist erteilt an
Margrit Gloor geb. Lehmann, von Seon (Aargau) und Zürich, in Zürich.
Vornahme von Retouchen an Industrie- und Modephotographien. Talacker 35.

10. Dezember 1958. Werkzeuge usw.
Aime Jules Curchod, in R ü t i (SHAB. Nr. 8 vom 11. Januar 1933, Seite 81).
Vertrieb technischer Neuheiten. Der Geschäftsbereich wird abgeändert auf
Vertretungen und Import von sowie Handel mit Werkzeugen und Maschinen.
Neues Geschäftsdomizil: Rapperswilerstrasse 10.

10. Dezember 1958.
Compagnie Auxiliaire de Chemins de Fer, in Z ü r i c h 1, Aktiengesellschaft
(SHAB. Nr. 21 vom 27. Januar 1958, Seite 253), Uebernahme und Durchführung

aller Arten von Finanz- und Trustgeschäften im In- und Auslande,
insbesondere auf dem Gebiete des Transportmittelwesens usw. Dr. Otto He-
getschweiler ist aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift
ist erloschen. Dr. Raphael Cottier, Mitglied des Verwaltungsrates, ist nun
Präsident; er führt weiterhin Kollektivunterschrift zu zweien. Neu ist in den

Verwaltungsrat mit Kollektivunterschrift zu zweien gewählt worden: Dr.
Francois Delachaux, von Travers (Neuenburg), in Zollikon.

10. Dezember 1958.
Sifrag Spezialapparatebau & Ingenieurbureau Frei A.G. Bern, in Z ü r i c h 4,

Zweigniederlassung (SHAB. Nr. 76 vom 1. April 1958, Seite 905),
mit Hauptsitz in Bern. Die Firma lautet nun Sifrag, Luft- und Klimatechnik
Frei A.G. (Sifrag, Ventilation et Climatisation Frei S.A.) (Sifrag, Ventila-
zione e Condizionamento d'Aria Frei Soc. An.) (Sifrag, Ventilaciön y
Acondicionamiento de Aire Frei S.A.) (Sifrag, Ventilation and Aircondition-
ning Frei Ltd.). Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt an Josef Neuhaus,
von Plaffeien, in Bern.

10. Dezember 1958. Emulsionen für Strassenbau usw.
Aebli-Kaltasphalt A.-G., Zürich, in Zürich 6 (SHAB. Nr. 111 vom 14. Mai
1957, Seite 1302), Fabrikation von und Handel mit Emulsionen für Strassenbau

und dergleichen usw. Theophil Keller-Antognini ist infolge Todes aus
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu'
wurde als einziges Mitglied mit Einzelunterschrift in den Verwaltungsrat
gewählt Hedwig Galli; ihre Prokura ist erloschen. Einzelprokura ist erteilt
an Alfred Wegmann, von und in Zürich.

10. Dezember 1958.
Maschinenfabrik Oerlikon (Ateliers de Construction Oerlikon) (Oerlikon
Engineering Company), in Z ü r i c h 11, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 173

vom 28. Juli 1958, Seite 2054). Die Unterschrift von Leonhard Finckh ist
erloschen. Kollektivprokura zu zweien ist erteilt an: Heinrich Winkelhausen,
von Hubersdorf (Solothurn), in Zürich; Dr. jur. Heinrich Diem, von
Herisau, in Küsnaeht (Zürich), und an Peter Kläsi, von Luchsingen (Glarus),

in Zürich.
10. Dezember 1958.

Schuhhaus Piasko, S. Piaskogorski, in Z ü r i c h (SHAB. Nr. 40 vom 18.
Februar 1958, Seite 481), Delailverkauf von Schuhwaren. Die Firma ist
infolge Todes des Firmainhabers und Ueberganges des Geschäftes mit Aktiven
und Passiven an die neue Einzelfirma «Schuhhaus Piasko», in Zürich,
erloschen.

10. Dezember 1958.
Schuhhaus Piasko, in Z ü r i c h. Inhaber dieser Firma ist Roger Felix Piasko,
von Zürich, in Zürich 7. Diese Firma hat Aktiven und Passiven der bisherigen

Einzelfirma «Schuhhaus Piasko, S. Piaskogorski», in Zürich, übernommen.

Schuhhandlung. Seidengasse 13.

Bern — Berne — Berna

Bureau Bern

4. Dezember 1958. Blumen, Gartenbau.
Hans Ammann A.G., in Bern. Gemäss öffentlich beurkundetem
Errichtungsakt und Statuten vom 28. November 1958 besteht unter dieser Firma
eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die Führung eines Blumen- und
Gartenbaugeschäftes, insbesondere die Weiterführung des bisherigen
Geschäftes «Hans Ammann», in Bern. Die Gesellschaft ist befugt, sich an
andern Unternehmungen, die gleiche oder ähnliche Zwecke verfolgen, zu
beteiligen. Das voll liberierte Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in
100 Namenaktien zu Fr. 500. Die Gesellschaft übernimmt Aktiven und
Passiven des bisherigen Geschäftes «Hans Ammann», in Bern, sowie die
Liegenschaft Moserstrasse 33, in Bern, Grundbuchblatt Nr. 174, Kreis V,
gemäss Sacheinlagevertrag vom 28. November 1958 und Uebernahmcbilanz per
1. September 1958, und zwar die Aktiven (Kasse, Postcheck, WIR-Wirtschafts-
ring, Mietzinskonto, Debitoren, Waren, Autos, Maschinen und Geräte,
Umbaukonto) für Fr. 32 282.31 und die Passiven (Kreditoren und transitorisehe
Passiven) für Fr. 15 043.55, so dass sich ein Aktivenüberschuss von Franken

17 238.76 ergibt, und die Liegenschaft zu Fr. 158 400 abzüglich
Pfandschulden von Fr. 116 952, so dass sich ein Aktivsaldo von Fr. 41 448 ergibt.
Für den Uebernahmepreis von insgesamt Fr. 58 686.76 erhalten die Sacli-
einleger 99 voll liberierte Namenaktien zu Fr. 500. Der Rest von Fr. 9186.76
wird ihnen in den Büchern der Gesellschaft gutgeschrieben. Eine Namenaktie

von Fr. 500 ist in bar bezahlt worden. Die Gesellschaft tritt in alle
Rechte und Pflichten des bisherigen Geschäftes «Hans Ammann», in Bern,
ein, rückwirkend mit Beginn von Nutzen und Schaden am 1. September 1958.

Die Mitteilungen und die Einberufung der Generalversammlung erfolgen
durch eingeschriebenen Brief an die Aktionäre oder durch Mitteilung gegen
Empfangsbestätigung. Publikationsorgan ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Ihm gehören
an: Hans Ammann, von Wynau, in Bern, Präsident, und Margrit
Inderkummen, geb. Weber, von Leuk, in Bern, Sekretärin. Sie führen Einzelunterschrift.

Geschäftslokal: Moserstrasse 33 (in eigenen Räumen).
10. Dezember 1958. Immobilien.

Seny A.G., in B e r n, Ankauf von Liegenschaften aller Art, insbesondere von
Bauland, Erstellung von Neubauten usw. (SHAB. Nr. 101 vom 1. Mai 1956,

Seite 1126). Laut öffentlicher Urkunde über die Generalversammlung vom
18. September 1958 hat die Gesellschaft die Fusion mit der Firma
«Bauunternehmung Nyffeler A.G.», in Bern, beschlossen. Danach übernimmt die
Firma «Bauunternehmung Nyffeler A.G.», in Bern, sämtliche Aktiven und
Passiven der «Seny A.G.», in Bern, nach Massgabe des Art. 748 OR und auf
Grund der Uebernahmebilanz vom 31. Dezember 1956. Die «Seny A.G.», in
Bern, ist infolgedessen aufgelöst und wird, da ihre Gläubiger befriedigt
sind, im Handelsregister gelöscht.

10. Dezember 1958.
Bauunternehmung Nyffeler A.G. (Entreprise de Travaux publics Nyffeler,
S.A.), in Bern (SHAB. Nr. 103 vom 4. Mai 1948, Seite 1258). Laut öffentlicher

Urkunde über die Generalversammlung vom 18. September 1958 hat
die Gesellschaft die Annexion der «Seny A.G.», in Bern, beschlossen. Infolgedessen

übernimmt die «Bauunternehmung Nyffeler A.G.», in Bern, sämtliche

Aktiven und Passiven der «Seny A.G.», in Bern, nach Massgabe des

Art. 748 OR und auf Grund der Uebernahmebilanz vom 31. Dezember 1956.

Den Aktiven (Liegenschaft) in der Höhe von Fr. 87 000 stehen Passiven
(Kreditoren) von Fr. 67 000 gegenüber. Es ergibt sich somit ein
Aktivenüberschuss von Fr. 20 000, der mit den sich im Besitze der «Bajiunterneh-
mung Nyffeler A.G.», in Bern, befindenden 50 Namenaktien der «Seny

A.G.», in Bern, von Fr. 1000, mit Fr. 400 liberiert Fr. 20 000, verrechnet
wird.

10. Dezember 1958. Metzgerei.
H. & W. Spahni, in Eyfeld-Papiermühle, Gemeinde B o 11 i g e n, Metzgerei
(SHAB. Nr. 68 vom 22. März 1949, Seite 762). Die Kollektivgesellschaft ist
seit dem 31. Dezember 1956 aufgelöst. Nachdem die Liquidation durchgeführt

ist, wird die Firma gelöscht.
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10. Dezember 1958.
Treuhand- & Inkassobüro Dr. A. Harzenmoser, in Bern (SHAB. Nr. 285
vom 4. Dezember 1956, Seite 3070). Neues Geschäftsdomizil: Kramgasse 65.

10. Dezember 1958. Textilien.
Les Cotons Elägants S.A., in B e r n, Detailhandel mit Textilprodukten aller
Art usw. (SHAB. Nr. 124 vom 31. Mai 1955, Seite 1410). Laut öffentlicher
Urkunde über die Generalversammlung vorn 25. Novembet 1958 hat die
Gesellschaft ihre Auflösung beschlossen. Nachdem die Liquidation beendet
ist, wird die Firma gelöscht.

10. Dezember 1958. Zimmerei, Schreinerei.
Hans Rohrer, in Bern, Zimmerei und Schreinerei (SHAB. Nr. 5 vom 8.

Januar 1948, Seite 49). Die Firma wird infolge Aufgabe des Geschäftes
gelöscht.

10. Dezember 1958. Metzgerei.
Ernst Salvisberg, in Uettligen, Gemeinde W o h 1 e n bei Bern, Metzgerei
(SHAB. Nr. 277 vom 26. November 1937, Seite 2613). Die Firma wird
infolge Todes des Inhabers gelöscht.

10. Dezember 1958. Metzgerei.
Mina Salvisberg-Graber, in Uettligen, Gemeinde W o h 1 e n bei Bern.
Inhaberin der Firma ist Witwe Mina Salvisberg-Graber, Witwe des Ernst, von
Mühleberg, in Uettligen, Gemeinde Wohlen bei Bern. Metzgerei.

Bureau Biel
8. Dezember 1958. Strassen-, Hoch- und Tiefbau usw.

Fustag, in Biel. Unter dieser Firma besteht auf Grund der Statuten vom
3. Dezember 1958 eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die Ausführung von
Strassen-, Hoch- und Tiefbauarbeiten und den Handel mit und die
Verwaltung von Liegenschaften. Sie kann sich an ähnlichen Unternehmungen
beteiligen. Das Grundkapital beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in 100 Namenaktien

zu Fr. 1000, welche in bar voll liberiert sind. Die Mitteilungen an die
Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Die Veröffentlichungen
erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht
aus 1 bis 5 Mitgliedern. Ihm gehören an: Walter Fuchser-Heuer, von Linden
bei Oberdiessbach, in Aegerten, als Präsident; Mathias Blumer-Sträussl,
von Nidfurn (Glarus), in Brügg, als Vizepräsident; Ernst Huber-Widmer,
von Stallikon (Zürich), in Biel, als Beisitzer. Walter Fuchser führt
Einzelunterschrift; Mathias Blumer und Ernst Huber zeichnen kollektiv.
Bahnhofstrasse 19.

10. Dezember 1958. Kaufhaus.
Meyer Söhne A.G. Biel, in B i e 1, Kaufhaus (SHAB. Nr. 235 vom 8. Oktober
1958, Seite 2695). Jürg Albrecht ist nicht mehr Direktor; er zeichnet weiterhin

kollektiv zu zweien. Georges Meyer ist aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in den Verwaltungsrat

ohne Zeichnungsbefugnis gewählt: Eugene Bacharach, von Bremgarten,
in Bern. Prokura wurde erteilt an: Eduard Spring, von Lohnstorf (Bern), in
Lausanne, und Ettore Ciaranfi, italienischer Staatsangehöriger, in
Lausanne; sie zeichnen kollektiv unter sich oder mit einem andern
Zeichnungsberechtigten. Ettore Ciaranfi wurde zum Direktor ernannt.

10. Dezember 1958. Milch und Spezereien.
Karl König-Teutsch, in B i e 1, Milch- und Spezereihandlung (SHAB. Nr. 101

vom 2. Mai 1934, Seite 1167). Diese Firma wird infolge Todes des Inhabers
gelöscht. Aktiven und Passiven werden von der nachstehend eingetragenen
Firma «Wwe. K. König-Teutsch», in Biel, übernommen.

10. Dezember 1958. Milch und Spezereien.
Wwe. K. König-Teutsch, in Biel. Inhaberin dieser Firma ist Wwe. Klara
König-Teutsch, von und in Biel. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven
der vorstehend gelöschten Firma «Karl König-Teutsch», in Biel. Milch- und
Spezereihandlung. Zentralstrasse 97.

10. Dezember 1958. Restaurant.
A. Doppmann-Schluep, in Biel. Inhaber dieser Firma ist Alois Doppmann,
von Romoos (Luzern), in Biel. Betrieb des Restaurants zum Grünweg.
Mühlestrasse 1.

Bureau Burgdorf
10. Dezember 1958.

Käsereigenossenschaft Gruben, in Gruben, Gemeinde H e i m i s w i 1 (SHAB.
Nr. 220 vom 20. September 1950). Johann Schär ist aus der Verwaltung
ausgeschieden, seine Unterschrift ist erloschen. Zum Sekretär wurde gewählt:
Fritz Röthlisberger, von Langnau i. E., auf dem Schmidberg, Gemeinde
Rüegsau. Präsident, Vizepräsident und Sekretär zeichnen kollektiv zu zweien.

10. Dezember 1958. Kleider usw.
P. LUthi & Co., in Burgdorf, Kommanditgesellschaft, Fabrikation von
und Handel mit Herren-, Damen- und Kinderkleidern (Konfektion) usw.
(SHAB. Nr. 207 vom 5. September 1957, Seite 2350). Die Prokura von Jeannot

Oechslin ist erloschen.
10. Dezember 1958.

Sterbekasse der Kolonial E.G., in Burgdorf, Verein (SHAB. Nr. 135 vom
15. Juni 1942). In der Generalversammlung vom 9. April 1958 wurde die
Auflösung beschlossen. Die Liquidation ist beendet. Der Verein wird
gelöscht.

Bureau de Courtelary
5 decembre 1958.

Compagnie de3 Montrcs Longines, Francillon S.A. (Longines Watch Co.

Francillon Ltd.), k St-I^.ier (FOSC. du 11 juillet 1958, N°_ 159, page
1890). Frederic Savoye, du Locle et Les Planchettes, ä St-Imier, a et§ nom-
m§ directeur commercial adjoint; ses pouvoirs de representation demeurent
inchanges. Francis Paroz, de Saicourt, k St-Imier, a 6t6 nomm6 fond§ de pou-
voir. II engage la soci£te en signant collectivement k deux avec un autre
porteur de la signature sociale.

Bureau Erlach
10. Dezember 1958.

Konsumgenossenschaft Ins und Umgebung, in Ins (SHAB. Nr. 165 vom
17. Juli 1956, Seite 1870). Aus dem Vorstand dieser Genossenschaft ist
ausgeschieden Ernst Jampen, von Müntschemier, in Ins, Präsident; seine
Unterschrift ist erloschen. An seiner Stelle wurde der bisherige Vizepräsident,
Fritz Weber-Gehri, von Brüttelen, in Ins, gewählt, und zum Vizepräsidenten
der bisherige Beisitzer Paul Küffer-Ludcr, von und in Ins. Der Präsident
oder der Vizepräsident zeichnet kollektiv mit dem Sekretär.

Bureau Frutigen
10. Dezember 1958. Elektrische Unternehmungen.

W. Seiler-Stucki, in Adelboden, elektrische Unternehmungen (SHAB.
Nr. 208 vom 6. September 1049, Seite 2310). Gemäss Verfügung des Einzel¬

richters in Ehesachen des Bezirksgerichtes Zürich vom 25. August 1958
wurde mit Wirkung vom 8. Juli 1958 auf Begehren der Ehefrau zwischen dem
Inhaber und seiner Ehefrau Regina geb. Immoos, die gerichtliche
Gütertrennung verfügt.

Bureau de Moutier
10 decembre 1958. Couverture.

Charles Haussener, ä Reconvilier. Le chef de la maison est Charles
Haussener, de Rüeggisberg (Berne), ä Reconvilier. Entreprise de couverture.

10 decembre 1958. Fraisage.
Mme Vve Alfred Neukomm, ä Moutier, atelier de fraisage de carres da
tiges de remontoir (FOSC. du 20 juillet 1956, N° 168, page 1899), La raison
est radiee par suite du decls de la titulaire.

10 decembre 1958. Epicerie, mercerie.
William Grosjean, ä Tavannes, Spicerie, mercerie (FOSC. du 24 mars
1936, N° 70, page 730). La raison est radiee par suite de remise de
commerce.

Bureau Nidau
10. Dezember 1958. Liegenschaften.

Hans Hofstetter, in Sutz-Lattrigen. Inhaber der Firma ist Hans
Hofstetter, von Langnau (Bern), in Sutz-Lattrigen. An-, Verkauf von, Handel
mit und Vermittlung von Liegenschaften. Hauptstrasse 168. Lattrigen.

Bureau Wangen a. d. A.
5. Dezember 1958.

Genossenschaft Wysshölzli, Pension für alkoholkranke Frauen in Herzogen-
buchsee, in Herzogenbuchsee (SHAB. Nr. 128 vom 4. Juni 1954,
Seite 1435). Vizepräsident Paul Daepp und Sekretärin Berta Flückiger sind
zurückgetreten; ihre Unterschriften sind erloschen. Neu in die Verwaltung
gewählt wurden: als Vizepräsident Paul Sollberger, von und in Herzogenbuchsee,

und als Sekretärin Rosa Ziegelmüller, von Graben bei Herzogenbuchsee,

in Herzogenbuchsee. Der Präsident oder der Vizepräsident zeichnet
kollektiv mit dem Kassier oder der Sekretärin.

Schwyz — Schwytz — Svitto
9. Dezember 1958.

Turmix Apparatebau AG., in S c h w y z (SHAB. Nr. 190 vom 16. August 1957,
Seite 2203). Arnold Leemann, Alois Mettler und Fritz Husi sind aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; ihre Unterschriften sind erloschen. Die
Unterschrift von Traugott Oertli, der nun einziger Verwaltungsrat ist, wurde
in Einzelunterschrift umgewandelt.

9. Dezember 1958. Mobilien, Immobilien.
Fassbind Anlagen A.G., in Brunnen, Gemeinde Ingenbohl. Unter dieser
Firma besteht gemäss öffentlicher Urkunde und Statuten vom 9. Dezember
1958 eine Aktiengesellschaft, welche den Erwerb, die Verwaltung und den
Verkauf von Mobilien und Immobilien aller Art bezweckt. Das Grundkapital
beträgt Fr. 105 000, eingeteilt in 105 Namenaktien zu Fr. 1000, welche voll
einbezahlt sind. Die Gesellschaft beabsichtigt, von der Firma «Familie
Fridolin Fassbind, Hotel Waldstätterhof, Aktiengesellschaft», in Brunnen,
Gemeinde Ingenbohl, das Postgebäude in Brunnen (GB 258 T), ein Wohn- und
Geschäftshaus am Quai in Brunnen (GB 258 T) und Landparzellen bei
Hopfräben, an der Muota und der Gersauerstrasse zum Maximalpreis von
Fr. 376 000 zu übernehmen. Publikationsorgan ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Dem aus 3 Mitgliedern bestehenden Verwaltungsrat gehören
an: Karl Hürlimann-Fassbind, von Walchwil, in Brunnen, Gemeinde Ingenbohl,

Präsident; Paul Real-Fassbind, von Schwyz, in Zürich, und Dory Fassbind,

von Arth, in Brunnen, Gemeinde Ingenbohl. Sie führen Einzelunterschrift.

Domizil: bei Dory Fassbind, Postgebäude.

Nidwaiden — Unterwald-le-bas — Unterwaiden basso

9. Dezember 1958.
IMBAG Immobilien- und Bau-Aktiengesellschaft Stansstad, inStansstad
(SHAB. Nr. 102 vom 3. Mai 1957, Seite 1190). Die Gesellschaft wird infolge
Verlegung des Sitzes nach C h i a s s o (SHAB. Nr. 283 vom 3. Dezember
1958, Seite 3225) im Handelsregister von Nidwaiden von Amtes wegen
gelöscht.

Glarus — Glaris — Glarona
10. Dezember 1958.

Josef Weinberger A.G. Bühnen- und Musikalienverlag Glarus, in Glarus
(SHAB. Nr. 277 vom 26. November 1957, Seite 3091). Dr. Veit Wyler ist aus
dem Verwaltungsrate zurückgetreten; seine Unterschrift ist erloschen. Neu
in den Verwaltungsrat wurde als einziges Mitglied gewählt: Dr. jur. Alfred
Heer, von und in Glarus, welcher Einzelunterschrift führt.

10. Dezember 1958.
Milchproduzenten-Genossenschaft Netstal, in N e t s t a 1 (SHAB. Nr. 62 vom
16. März 1943, Seite 594). Franz Schmuckli, Präsident, ist infolge Todes aus
dem Vorstand ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Präsident
ist Franz Hösli-Ender, von und in Netstal, bisher Vizepräsident; Vizepräsident:

Jakob Ginsig-Knobel, von Mitlödi, in Netstal, bisher Beisitzer; Aktuar;
Fritz Leuzinger (bisher), Kassier: Fritz Kubli-Stüssi (bisher). Der Präsident

oder der Vizepräsident zeichnet mit dem Aktuar oder dem Kassier
kollektiv zu zweien.

Zug — Zoug — Zugo
9. Dezember 1958. Werkzeugschärferei, Holzbearbeitungswerkzeuge.

Schällibaum & Wirth, in Baar. Werner Schällibaum, von Alt St. Johann
(St. Gallen) und Christian Wirth, von Ursenbach (Bern), beide in Baar, sind
unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1.

Januar 1958 begonnen hat. Werkzeugschärferei und Handel mit
Holzbearbeitungswerkzeugen.

9. Dezember 1958.
Kaminfabrikation Neuheim H. Limacher, in N e u h e i m (SHAB. Nr. 92 vom
20. April 1946, Seite 1196). Die Firma wird infolge Verkaufs des Geschäftes
gelöscht.

9. Dezember 1958. Hotel.
IL Schmid-Melliger, in Unterägerl. Inhaber der Firma ist Karl Schmid,
von Buttisholz (Luzern), in Unterägeri. Betrieb des Hotels Post.

9. Dezember 1958. Sattlerei, Tapeziererei.
G. Ulrich, in Hünenberg, Sattlerei und Tapeziererei (SHAB. Nr. 165 vom
19. Juli 1954, Seite 1871). Die Firma wild infolge Geschäftsübergabe
gelöscht.
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Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Bulle (district de la Gruy&re)

6 decembre 1958.
Hotel garni Bulle S.A., ä Bulle. Suivant acte authentique et Statuts du
5 decembre 1958, il a ete constitue, sous cette raison sociale, une societe
anonyme ayant pour but la construction et l'exploitation d'un hotel garni
avec grill-room, bar-concert et jardin. Elle peut s'interesser ä toute autre
activite en rapport avec le developpement du tourisme en Gruyere. La
societe se propose d'acquerir pour le prix de 49 875 fr. les immeubles art. 20 b
et 20 c du cadastre de Bulle, denommes «Route de Riaz», d'une contenance
de 1795 m2. Le capital social est de 50 000 fr., divisö en 50 actions de
1000 fr. chacune, au porteur et entierement libörees. Les publications sont
faites dans la Feuille officielle Suisse du commerce, de meme que les
convocations aux actionnaires; toutefois, si ces derniers sont connus, ils
peuvent etre convoques par lettre recommandee. La societe est administree
par un conseil d'administration d'un ou de plusieurs membres, actuellement
de Max Beutler, de Lauperswil (Berne), ä Fribourg, president; Francis
Bertherin, de Vaulruz, ä Bulle, secretaire, et d'Albert Tinguely, de La Roche,
ä Bulle, membre. La societe est engagee par la signature collective ä deux du
secretaire Francis Bertherin avec un autre membre du conseil
d'administration. Adresse: bureau de Francis Bertherin, architecte, rue de Vevey.

9 decembre 1958. Distillerie, etc.
Etablissements Jules Blanc Bulle S.A., ä B u 1 1 e, distillerie, etc. (FOSC. du
18 janvier 1956, N" 14, page 152). Suivant proces-verbal authentique de son
assemblee generale extraordinaire du 14 novembre 1958, la societe a modi-
fie ses Statuts sur un point non soumis ä publication.

9 decembre 1958.
Caisse de Credit Mutuel de Charmey, ä C h a r m e y, societe cooperative
(FOSC. du 26 avril 1957, N" 96, page 1108). Oscar Chappalley, president,
decedö, ne fait plus partie du comite et sa signature est radiöe. Paul Overney,
jusqu'ici vice-president, est nommö president. Raymond Rime, de et ä

Charmey (nouveauL est designe comme vice-president. La societe est
engagee par la signature collective ä deux du president, du vice-prösident et
du secretaire.

9 decembre 1958.
Caisse de Credit Mutuel de Gruyeres, ä Gruyeres, societe cooperative
(FOSC. du 10 juin 1948, Nu 133, page 1624). Le secretaire Louis Rime, döcöde,
ne fait plus partie du comite et sa signature est radiee. Marcel Murith,
de et ä Gruyeres, est designe comme secretaire. La sociötö est engagöe par
la signature collective ä deux du president, du vice-president et du secretaire.

Bureau de Fribourg
9 decembre 1958. Articles en töle.

Fuchs & Cie, ä Fribourg. Max Fuchs feu Francois, de Hornussen (Ar-
govie), ä Fribourg, Jacob Muller feu Pierre, de St-Antoine, ä Fribourg, ont
constitue, sous cette raison sociale, une societe en nom collectif qui a
commence le 1" septembre 1958. Max Fuchs a seul la signature. Fabrication d'ar-
ticles en töle fine. Ruelle du Boeuf 64.

Bureau Murten (Bezirk See)
6. Dezember 1958.

Darlehenskasse Gurmels, in G u r m e 1 s, Genossenschaft (SHAB. Nr. 103

vom 4. Mai 1948, Seite 1259). Kaspar Bürgi, von und in Cordast, ist Präsident

(bisher Mitglied); Joseph Scheibel, von Liebistorf, in Gurmels,
Vizepräsident (bisher Mitglied); Johann Egger, Aktuar (bisher). Aus dem
Vorstand sind ausgeschieden der Präsident Joseph Hayoz und der
Vizepräsident Joseph Egger; deren Unterschrift ist erloschen. Die Unterschrift
führen der Präsident, der Vizepräsident und der Aktuar kollektiv zu zweien.

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Grenchen-Bettlach

9. Dezember 1958. Restaurant.
Hans Schori, inGrenchen, Betrieb des Restaurants «Zur Breiten» (SHAB.
Nr. 218 vom 17. September 1956, Seite 2356). Die Firma wird infolge Verlegung

des Sitzes nach Niederwangen, Gemeinde K ö n i z (SHAB. Nr. 283 vom
3. Dezember 1958, Seite 3223) im Handelsregister von Grenchen von Amtes
wegen gelöscht.

9. Dezember 1958. Restaurant.
Werner Burkhard, inGrenchen. Inhaber der Firma ist Werner Burkhard,
von Sumiswald, in Grenchen. Betrieb des Restaurants zur «Breiten».
Breitengasse 5.

10. Dezember 1958. Kaufhaus.
Meyer Söhne A.G. Grenchen, in Grenchen, Betrieb eines Kaufhauses
(SHAB. Nr. 236 vom 9. Oktober 1958, Seite 2702). Der Verwaltungsrat
Georges Meyer ist zurückgetreten und dessen Zeichnungsbefugnis
erloschen. Neu wurde, ohne Zeichnungsberechtigung, in den Verwaltungsrat
gewählt: Eugöne Bacharach, von Bremgarten (Bern), in Bern. Zum
Prokuristen wurde ernannt: Edouard Spring, von Lohnstorf (Bern), in
Lausanne. Er zeichnet kollektiv zu zweien.

10. Dezember 1958. Uhren.
Hans Stämpfli, in Grenchen. Inhaber der Firma ist Hans Stämpfli, von
Wohlen (Bern), in Grenchen. Zwischen dem Firmainhaber und dessen Eher
frau besteht infolge Ehevertrag Gütertrennung. Fabrikation und Vertrieb
von Roskopf- und genre Roskopfuhren. Bielstrasse 51.

Bureau Kriegstetten
6. Dezember 1958. Obst, Gemüse. ' '

Erminio Rossi, in Zuchwil, Obst- und Gemüsehandlung (SHAB. Nr. 147

vom 27. Juni 1934, Seite 1767). Die Firma ist infolge Geschäftsüberganges
erloschen.

9. Dezember 1958. 1

Werner Gäumann, bisher in Reichenbach, Gemeinde Z o 11 i k o f e n (SHAB.
Nr. 57 vom 9. März 1948, Seite 695). Die Firma hat den Sitz nach B i b e r 1 s t
verlegt. Inhaber ist Werner Gäumann, von Häutligen, nun in Biberist.
Betrieb des Restaurants «zur Enge». Biberiststrasse 151 (Post Solothurn).
Die Firma lautet nun Werner Gäumann, Restaurant «zur Enge».

9. Dezember 1958. Autoabbruch usw.
Robert Kunz, in Z u c h w i 1, Autoabbruch und Handel mit Occasionsbestand-
teilen (SHAB. Nr. 144 vom 24. Juni 1937, Seite 1471). Die Firma ist infolge
Aufgabe des Geschäftes erloschen.

9. Dezember 1958.
Georges Gasser, Eisenwarenhandlung, in Z u c h w i 1. Inhaber dieser Einzelfirma

ist Georges Gasser, von und in Zuchwil. Einzelprokura führt Marie
Luise Gasser geb. Ziegler, Ehefrau des Inhabers, von und in Zuchwil. Handel
mit Eisenwaren und Haushaltungsartikeln. Hauptstrasse 535.

10. Dezember 1958. Gasthaus.
Berta Steiner-Zimmermann, in Kriegstetten, Betrieb des Gasthauses
zum «Kreuz» (SHAB. Nr. 69 vom 23. März 1933, Seite 703). Die Firma ist
infolge Todes der Inhaberin erloschen.

10. Dezember 1958.
Käsereigenossenschaft Bolken, in B o 1 k e n (SHAB. Nr. 271 vom 19.
November 1954, Seite 2963). Josef Meier-Stampfli ist als Präsident
zurückgetreten; seine Unterschrift ist erloschen. Otto Käch, von und in Bolken,
bisher Beisitzer, ist nun Präsident. Die Unterschrift führt der Präsident oder
der Vizepräsident kollektiv mit dem Aktuar oder dem Kassier.

10. Dezember 1958. Restaurant.
Walter Leuenberger, in S u b i n g e n. Inhaber dieser Einzelfirma ist Walter
Leuenberger, von Wangenried (Bern), in Subingen. Betrieb des Restaurants
zur Oeschbrücke. Luzernstrasse 23. •

Bureau Olten-Gösgen
9. Dezember 1958.

Wohnbaugenossenschaft des Bundespersonals Ölten, in Ölten (SHAB.
Nr. 31 vom 7. Februar 1955, Seite 353). Franz Hellmuth, Präsident, ist aus
der Verwaltung ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde
in die Verwaltung und zugleich als Präsident gewählt: Ernst Heim, von
Neuendorf, in Ölten. Er führt mit dem Sekretär oder dem Kassier
Kollektivunterschrift zu zweien. Neues Domizil: Bleichmattstrasse 73 (beim
Präsidenten).

9. Dezember 1958.
Societe de Tannerie Ölten (Gerberei Ölten A.-G.), in Ölten, Aktiengesellschaft

(SHAB. Nr. 224 vom 25. September 1958, Seite 2582). Peter Erni,
Direktor, wohnt nun in Dulliken.

Bureau Stadt Solothurn

9. Dezember 1958. Bauunternehmung.
Peter Riva, in Solothurn. Inhaber dieser Einzelfirma ist Peter Riva,
von Tremona (Tessin), in Solothurn. Baugeschäft. Tscharandistrasse 12.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä

5. Dezember 1958.
Credit Industriel d'Alsace et de Lorraine Strasbourg, Succursale de Bäle
(Kreditanstalt für Elsass und Lothringen Strasbourg, Filiale Basel), in B a -

sei, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 251 vom 27. Oktober 1958, Seite 2851).
Das Grundkapital von fFr. 750 000 000 wurde auf Grund eines Beschlusses
der Generalversammlung vom 21. September 1955 durch Ausgabe von 50 000
Aktien zu fFr. 5000 erhöht auf fFr. 1 000 000 000, eingeteilt in 200 000 voll ein-
bezahlte Namenaktien zu fFr.'5000.

5. Dezember 1958.
Lana A.G. für Handel und Beteiligung in der Wollindustrie, in Basel
(SHAB. Nr. 141 vom 21. Juni 1954, Seite 1600). Charles Brand ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden. Seine Unterschrift ist erloschen. In den
Verwaltungsrat wurde gewählt: Dr. Ernst Kiefer, von und in Basel. Er führt
Einzelunterschrift. Neues Domizil: Elisabethenstrasse 15 (bei Fides
Treuhand-Vereinigung)

5. Dezember 1958. Möbel.
Joseph Hefele, in Basel, Handel mit Möbeln (SHAB. Nr. 74 vom 19. März
1921, Seite 571). Die Einzelfirma ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen.

5. Dezember 1958. Flugverkehr.
Baiair A.G., in Basel, Förderung des Flugverkehrs usw. (SHAB. Nr. 123

vom 28. Mai 1957, Seite 1423). Neues Domizil: Lautengartenstrasse 12.

5. Dezember 1958.
Basler Lebens-Versicherungs-Gesellschaft (La Bäloise, Compagnie d'As-
surances sur la Vie) (La Basilese, Compagnia d'Assicurazioni sulla Vita),
in B a s e 1, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 125 vom 2. Juni 1958, Seite 1495).
In der Generalversammlung vom 3. November 1958 wurden die Statuten
geändert. Die publizierten Tatsachen werden dadurch nicht berührt. Es
wurden ernannt: zum Direktor der stellvertretende Direktor Dr. Emilio
Peduzzi, und zum stellvertretenden Direktor der Subdirektor Hans Rosser.
Prokura wurde erteilt an Ernst Bieri, von Schangnau, in Bottmingen; Dr.
Hans Krenger, von Rüti bei Riggisberg, in Basel; Dr. Rudolf Th. Sarasin,
von und in Basel, und Renö Schaub, von Basel,in Reinach (Basel-Landschaft).
Alle zeichnen zu zweien, die Prokuristen jedoch nur mit einem Mitglied des

Ausschusses oder der Direktion.
6. Dezember 1958. Schaffung einer wirtschaftlichen Reserve für das

Alter.
Genossenschaft Futurum, in Basel, Schaffung einer wirtschaftlichen
Reserve für das Alter usw. (SHAB. Nr. 223 vom 24. September 1947, Seite 2781).
Die Genossenschaft hat sich durch Beschluss der Generalversammlung vom
30. Mai 1958 aufgelöst und tritt in Liquidation. Diese wird unter der Firma
Genossenschaft Futurum in Liq. durch den Liquidator Dr. Arnold Stehlin,
von Basel, in Bottmingen, durchgeführt. Er führt Einzelunterschrift. Die
Unterschrift des Vorstandsmitgliedes Paul Nessler ist erloschen. Neues

Domizil: St.-Jakobs-Strasse 11 (bei Dr. Stehlin).
8. Dezember 1958.

Publicitas, Schweizerische Annoncen-Expedition Aktien-Gesellschaft,
Zweigniederlassung in Basel (SHAB. Nr. 103 vom 5. Mai 1958,
Seite 1240), mit Hauptsitz in Lausanne. Die Unterschrift des Direktors Hans
Peter Schulthess ist erloschen.

8. Dezember 1958. Treuhandgesellschaft.
Alfred Möhler A.G., in Basel, Führung einer Treuhandgesellschaft usw.
(SHAB. Nr. 37 vom 15. Februar 1954, Seite 407). Neues Domizil: Barfüsser-
platz 21.

8. Dezember 1958. Immobilien.
Sacor, in Basel, Aktiengesellschaft, Handel mit Immobilien usw. (SHAB.
Nr. 37 vom 15. Februar 1954, Seite 407). Neues Domizil: Barfüsserplatz 21.

8. Dezember 1958. Schuhwaren.
Andrl Weill, in Basel, Handel mit Schuhwaren en gros (SHAB. Nr. 110

vom 13. Mai 1957, Seite 1291). Neues Domizil: Steinentorstrasse 25.
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St. Gallen — St-Gall — San Gallo
28. November 1958. Käse, Butter, Schweinemast.

Emil Graf, in M u o 1 e n, Käse- und Butterfabrikation, Schweinemästerei
(SHAB. Nr. 25 vom 1. Februar 1926, Seite 184). Diese Firma ist infolge Todes
des Inhabers erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Nachfolgefirma

«Emil Graf's Erben», in Muolen.
28. November 1958. Käserei, Schweinemast.

Emil Graf's Erben, in Oberegg, Gemeinde Muolen. Wwe. Ida Graf-Ka-
derli und Betty Graf, beide von Rebstein, in Oberegg, Gemeinde Muolen J

Emil Graf und Otto Graf, beide von Rebstein, in Kefikon (Thurgau);
Hermann Graf, von Rebstein, in Winterthur; Hans Graf, von Rebstein, in
Grund, Gemeinde Schwyz; Rosa Brunner-Graf, von Winterthur, in Hofen,
Gemeinde Sirnach, mit Zustimmung des Ehemannes; Ernst genannt Werner
Graf, von Rebstein, in Dietikon; Ruth Niklaus-Graf, von Heldswil und Zaug-
genried (Bern), in Sitterdorf (Thurgau), mit Zustimmung des Ehemannes;
Margrit Allenspach-Graf, von Kreuzlingen, in Zihlschlacht (Thurgau), mit
Zustimmung des Ehemannes; Nelly Kaderli-Graf, von Koppigen, in Braunau
(Thurgau), mit Zustimmung des Ehemannes, und Sonja Graf, von Rebstein,
in Wallisellen, sind unter obiger Firma eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, die am 20. Februar 1958 ihren Anfang nahm. Die Gesellschafter
Wwe. Ida Graf-Kaderli und Emil Graf führen Einzelunterschrift. Die
Gesellschaft übernimmt Aktiven und Passiven der bisherigen Einzelfirraa
«Emil Graf», In Muolen. Käserei und Schweinemast. Geschäftsdomizil: Oberegg

(Post Blidegg).

Graubünden — Grisons — Grigioni
9. Dezember 1958. Beteiligungen.

McCorquodale Aktiengesellschaft, in St. Moritz. Unter dieser Firma
besteht gemäss Statuten und öffentlicher Urkunde vom 18. November 195S
eine Aktiengesellschaft auf unbeschränkte Dauer. Der Zweck der Gesellschaft

besteht in der Beteiligung an in- und auslandischen Unternehmungen,
insbesondere solchen der Druckereibranche, sowie in der Kontrolle und der
Organisation von solchen Unternehmungen. Die Gesellschaft kann auch
Finanzierungen vornehmen, welche mit dem Zweck der Gesellschaft direkt
oder indirekt zusammenhängen. Das Grundkapital beträgt Fr. 500 000 und
ist eingeteilt in 1000 Namenaktien zu Fr. 500. Darauf sind Fr. 100 000
einbezahlt. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die
Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Ihm gehören an: Dr. Rone
Niederer, von Trogen, in Zürich, Präsident; James Comber Sanderson,
britischer Staatsangehöriger, in London, und Dr. Max Schucan, von Zuoz, in
Zürich. Die Unterschrift führen die Mitglieder des Verwaltungsrates
kollektiv zu zweien. Domizil: Dr. Heinz Cattani, Haus Grieder.

10. Dezember 1958
Kübelfabrik Chur A.G., in C h u r (SHAB. Nr. 93 vom 22. April 1955, Seite
1051). Ernst Alfred Stalder, Josef Hermann Dedi und Rudolf Minger sind
aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Die Unterschriften von Ernst Alfred
Stalder und Rudolf Minger sind erloschen. Neu wurden in den
Verwaltungsrat gewählt: Paul Steiner, von Langnau i. E., in Safenwil, Präsident,
und Emile Rümmele, von und in Aarau. Vizepräsident ist das bisherige
Verwaltungsratsmitglied Josef Annaheim, von Ölten, in Zürich. Der Präsident
führt Einzelunterschrift. Der Vizepräsident zeichnet kollektiv mit dem
Präsidenten oder mit dem Prokuristen. Andr6 Küffer führt jetzt Kollektivprokura

an Stelle der bisherigen Einzelprokura.
10. Dezember 1958. Hotel.

Abraham Kempler, in Scuol / S c h u 1 s, Hotel Viktoria (SHAB. Nr. 235 vom
9. Oktober 1925, Seite 1700). Diese Firma ist infolge Verkaufs des Hotels
erloschen.

10. Dezember 1958. Weinhandel.
Georg Jecklin, in S c h i e r s. Weinhandel (SHAB. Nr. 39 vom 16. Februar
1949, Seite 457). Ueber diese Firma wurde am 31. Oktober 1958 der Konkurs
eröffnet.

8. Dezember 1958. Vermögensverwaltung.
Clarissa A.G., in Basel, Vermögensverwaltung usw. (SHAB. Nr. 162 vom
14. Juli 1955, Seite 1847). Neues Domizil: Steinentorstrasse 25.

8. Dezember 1958.
Rheinblick-Imraobilien A.G., in Basel (SHAB. Nr. 159 vom 11. Juli 1955,
Seite 1817). Neues Domizil: Steinentorstrasse 25.

8. Dezember 1958. Warenvermittlung im Baugewerbe.
Weill & Co., Intertekt, in Basel, Kollektivgesellschaft, Durchführung
von Warenvermittlungsgeschäften im Baugewerbe (SHAB. Nr. 107 vom
10. Mai 1954, Seite 1194). Neues Domizil: Steinentorstrasse 25.

8. Dezember 1958. Vermögensverwaltung.
Aktiengesellschaft Serena, in Basel, Vermögensverwaltung usw. (SHAB.
Nr. 162 vom 14. Juli 1955, Seite 1847). Neues Domizil: Steinentorstrasse 25.

8. Dezember 1958. Handel aller Art.
Lykos A.G., in Basel, Handel aller Art usw. (SHAB. Nr. 33 vom 9.
Februar 1955, Seite 384). Neues Domizil: Steinentorstrasse 25.

8. Dezember 1958.
Webag Webwaren A.G., in B a s e 1 (SHAB. Nr. 192 vom 17. August 1956, Seite
2123). Neues Domizil: Rüdengasse 1.

8. Dezember 1958. Vertretungen aller Art.
Jean Ruutz, in Basel, Vertretungen aller Art (SHAB. Nr. 29 vom 5.
Februar 1952, Seite 343). Die Einzelfirma ist infolge Aufgabe des Geschäfts
erloschen.

8. Dezember 1958. Luftentkeimungsapparate.
Walter Schneeberger, in Basel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Walter
Sehneeberger, von Leiniiswil, in Basel. Handel mit Luftentkeimungsapparaten

Steril-Air Westinghouse. Gundeldingerstrasse 145.

8. Dezember 1958. Elektro-Schaltapparate.
It. Merk, in ß a s e 1, Fabrikation automatischer Elektro-Schaltapparate
(SHAB. Nr. 265 vom 11. November 195-5, Seite 2871). Neues Domizil:
Thannerstrasse 45.

8. Dezember 1958.
Eiprodukten Handels A.G. in Liq., in Basel (SHAR. Nr. 262 vom 8.
November 1955, Reite 2835). Die Firma ist nach beendigter Liquidation
erloschen.

8. Dezember 1958. Waren aller Art.
Weitnauer Trading Company Ltd., in Basel, Handel mit Waren aller Art
usw. (SHAB. Nr. 171 vom 25. Juli 1958, Seite 2031). Prokura 'uurde erteilt an:
Ludovicus Aders, niederländischer Staatsangehöriger, in Munchenstein,
Aleardo Buzzi, \on Locarno, in Basel, und Fritz Meier, von Sempach und
Emmen, in Basel. Sie zeichnen zu zweien.

8. Dezember 1958. Linoleum.
Max Leu, in B a s e I, Handel mit Linoleum usw. (SHAB. Nr. 165 vom 19. Juli
1954, Seite 1872). Die Einzelfirma ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

9. Dezember 1958.
Möhler & Boessinger Grundslücke A.G., in Basel (SHAB. Nr. 37 vom
15. Februar 1954, Seite 407). Neues Domizil: Barfüsserplatz 21.

9. Dezember 1958. Immobilien.
Amerbachstrasse 66 A.G., in Basel (SHAB. Nr. 61 vom 14. März 1955,
Seite 687). Neues Domizil: Barfüsserplatz 21.

9. Dezember 1958. Liegenschaften.
Baueck A.G., in Basel, Verkauf von Liegenschaften usw. (SHAB. Nr. 37

vom 15. Februar 1954, Seite 407). Neues Domizil: Barfüsserplatz 21.

9. Dezember 1958. Liegenschaften.
Clariba A.G., in Basel, Verwaltung von Liegenschaften usw. (SHAB.
Nr. 37 vom 15. Februar 1954, Seite 407). Neues Domizil: Barfüsserplatz 21.

9. Dezember 1958.
Ernst Honegger, Vieh- und Fleischhandel, in Basel (SHAB. Nr. 93 vom
24. April 1953, Seite 987). Die Einzelfirma ist infolge Todes des Inhabers
erloschen.

9. Dezember 1958. Beteiligungen.
Sopaco S.A. (Sopaco A.G.) (Sopaco Ltd.), in B a s e 1. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 8. Dezember 1958 eine Aktiengesellschaft.
Zweck ist: Erwerb und Verwaltung von Beteiligungen an Industrie-, Handels-

und Finanz-Unternehmungen in der Schweiz und im Ausland. Die
Gesellschaft kann für eigene oder fremde Rechnung alle kommerziellen,
industriellen und finanziellen Geschäfte tätigen, welche mit dem Gesellschaftszweck

im Zusammenhang stehen. Das Grundkapital beträgt Fr. 3 000 000,
eingeteilt in 3000 voll einbezahlte Inhaberaktien zu Fr. 1000. Publikationen
erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Dem Verwaltungsrat aus 1 bis
5 Mitgliedern gehören an: Fritz Zachmann, von Le Locle, in Basel, als
Präsident; Jean Scharpf, von La Chaux-de-Fonds, in Münchenstein, und Gustav
Ackermann, von und in Basel. Sie zeichnen zu zweien. Domizil: Freie
Strasse 90.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa
10. Dezember 1958.

Hans Münger, Zweigniederlassung in Schaffhausen (SHAB.
Nr. 117 vom 21. Mai 1957, Seite 1366), mit Hauptsitz in Neuhausen am Rheinfall,

Neues Geschäftslokal der Filiale: Quellenstrasse 25 (bei Max Niederöst).
10. Dezember 1958.

Katholischer Pressverein Schaffhausen, in Schaffhausen (SHAB.
Nr. 157 vom 9. Juli 1958, Seite 1872). Alfons Margreth, Kassier, ist Bürger
von Oberva? und Schaffhausen. Neues Geschäftsdomizil: Krummgasse 25.

10. Dezember 1958. Fahrräder, Nähmaschinen usw.
Karl Mö'llinger, in Schaffhausen, Fahrrad- und Nähmaschinenhandlung

usw. (SHAB. Nr. 101 vom 4. Mai 1953, Seite 1079). Geschäftslokal:
Rathausbogen 5 und 7.

Appenzell A.-Rh. — Appenzell Rh. ext. — Appenzello est.

9. Dezember 1958. Metallwaren.
Walter Nef, in H u n d w i 1, Fabrikation von und Handel mit Metalhvaren en
gros (SHAB. Nr. 239 vom 13. Oktober 1958, Seite 2727). Durch Verfügung
vom 5. Dezember 1958 wurde der Konkurs widerrufen. Da der Inhaber sein
Geschäft weiterführt, bleibt die Firma bestehen.

9. Dezember 1958.
Wagner, Maschinen- & Werkzeugbau A.G., in Waldstatt (SHAB. Nr. 132

vom 10. Juni 1958, Seite 1580). Die Prokura von Walter Heiber ist erloschen.

Aargau — Argovie — Argovia
9. Dezember 1958.

Viehzuchtgenossenschaft: Bünzen und Umgebung, in B ü n z e n (SHAB.
Nr. 258 vom 3. November 1948, Seite 2964). In der Generalversammlung vom
16. Juli 1955 wurden die Statuten teilweise abgeändert. Der Vorstand
besteht aus 5 Mitgliedern. Die Unterschriften von Xaver Rosenberg, bisher
Aktuar, und Herwig Abt, bisher Kassier, sind erloschen. Neu wurden in den
Vorstand gewählt: Ernst Kuhn, von und in Bünzen, als Aktuar, und Josef
Baur, von Sarmenstorf, In Büttikon, als Kassier. Zeichnungsberechtigt ist
der Präsident oder der Kassier kollektiv mit dem Aktuar.

9. Dezember 1958. Spezialprodukte.
Trudy Fertl-Jeuch, in Baden, Handel mit chemischen Spezialprodukten
(SHAB. Nr. 87 vom 15. April 1955, Seite 980). Diese Firma ist infolge
Geschäftsaufgabe erloschen.

9. Dezember 1958.
Alfred Zweifel, Malaga-Kellereien A.-G. (Alfred Zweifel, Caves de Malaga
S.A.) (Alfred Zweifel, Malaga Wine Vaults Ltd. Co.) (Alfred Zweifel, Bodegas

de Malaga S.A.), in Lenzburg (SHAB. Nr. 275 vom 24. November
1954, Seite 3005). Infolge behördlicher Neunumerierung lautet die heutige
Geschäftsadresse: Niederlenzerstrasse 27.

9. Dezember 1958. Hotel, Restaurant.
Otto Vogt, in A a r a u, Hotel und Restaurant «Binsenhof»; Uebernahme von
Festwirtschaften (SHAB. Nr. 37 vom 14. Februar 1946, Seite 482). Diese
Firma ist Infolge Todes des Inhabers erloschen.

9. Dezember 1958. Hotel-Restaurant.
Hermine Vogt-Hofer, in A a r a u. Inhaberin dieser Firma ist Hermine Vogt-
Hofer, von Grenchen (Solothurn), in Aarau. Hotel-Restaurant «Binsenhof».
Landhausweg 22.

9. Dezember 1958.
Schafir & Mugglin, Bauunternehmung A.G., Filiale in Baden (SHAB.
Nr. 210 vom 9. September 1957, Seite 2382), mit Hauptsitz in Liestal. Der
Prokurist Werner Eng wohnt nun in Kloten. Kollektivprokura zu zweien für das
Gesamtunternehmen wird erteilt an Wilhelm Rohner, von Walzenhausen
(Appenzell A.-Rh.), in Chur.

9. Dezember 1958.
Stuhl- & Tisjjhfabrik Klingnau A.-G., in K 11 n gn a u (SHAB. Nr. 195 vom
21. August 1956, Seite 2147). Die bisherige Kollektivunterschrift von Engelbert

Vögeli, Präsident und Delegierter des Verwaltungsrates, ist in
Einzelunterschrift umgewandelt worden.
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9. Dezember 1958. Radiohandel usw.
Baumann Samuel, in Brugg, Radiohandel und Radioreparaturen (SHAB.
Nr. 14 vom 18. Januar 1952, Seite 151). Diese Firma ist infolge Geschäftsaufgabe

erloschen.
9. Dezember 1958.

Eleklrizitäls-Genossenschaft Mülligen, in M ü 11 i g e n (SHAB. Nr. 282 vom
2. Dezember 1954, Seite 3077). Gottlieb Erismann, Kassier, ist aus dem
Vorstande ausgeschieden; seine Unterschrift ist damit erloschen. Neuer Kassier

ist der bisherige Präsident Gottfried Huber-Moser. Neu ist in den
Vorstand gewählt und zugleich als Präsident ernannt worden; Arnold Barth-
Schneider, von und in Mülligen. Zeichnungsberechtigt sind der Präsident
oder der Vizepräsident kollektiv mit dem Aktuar oder dem Kassier.

9. Dezember 1958. Altmetalle usw.
Gustav Thommen, in Kaiseraugs t, Handel mit Altmetallen und Eisen
(SHAB. Nr. 54 vom 5. März 195G, Seite 592). Diese Firma ist infolge Ueber-
ganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven an die Kollektivgesellschaft

«Thommen & Co.», in Kaiseraugst, erloschen.
9. Dezember 1958. Eisen, Altmetalle usw.

Thommen & Co., in Kaiseraugst. Unter dieser Firma sind Gustav Thoni-
men-Schneider und Rene Thommen, beide von Arboldswil (Basel-Landschaft),

in Allschwil-Neuallschwil (Basel-Landschaft), eine Kollektivgesellschaft

eingegangen, die am 1. Januar 1959 ihren Anfang nimmt. Die
Gesellschaft übernimmt Aktiven und Passiven der bisherigen Einzelfirma
«Gustav Thommen», in Kaiseraugst. Handel mit und Vertretungen in
Neueisen, Alteisen, Altmetallen, Occasionsmaschinen und -apparaten;
Kranvermietung. Bahnhofstrasse 289.

10. Dezember 1958.
Baudat A.G., Metallgiesscrei, Wctlingen, in Wettingen, Herstellung von
Metallguss (SHAB. Nr. 2G1 vom 7. November 1955, Seite 2821). In der
Generalversammlung vom 22. November 1958 wurde die Auflösung beschlossen. Die
Liquidation ist durchgeführt und die Finna wird im Handelsregister gelöscht.

10. Dezember 1958. Wand- und Bodenbeläge usw.
Jos. Odcriuatt Friek, in Fr ick. Inhaber dieser Finna ist. Josef Odcrmatl-
l.indcnberger, von Dallcnwil (Nidwaldcn), in Frick. Ausführung von Wand- und
Bodenbelägen; Handel mit Werkzeugen und Baumaterialien.Bahnhofslrasse2I5.

10. Dezember 1958.
Werner Sclunid Sägerei & Ilolzhaudlg., in Wittnau, Sägerei und IIolz-
lumdlung (SHAB. Nr. 83 vom 13. April 1942, Seite 834). Diese Firma ist infolge
Uebcrganges mit Aktiven und Passiven gemäss Bilanz per 31. Dezember 1957
und Sachcinlagcvci lrag vom 3. Dezember 1958 an die «W. Schniid AG., Sügerei
und Holzhandliing>>, in Willnau, erloschen.

10. Dezember 1958.
W. Schniid AG.. Sägerei und llolzliandluug. in Wittnau. Unter dieser Finna
besieht auf Grund der Statuten und des Errichtungsakles vom 4. Dezember
1958 eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt den Betrieb einer Sägerei und den
Handel mit Holz aller Art sowie die Durchführung sämtlicher damit direkt oder
indirekt zusammenhängenden Geschäfte. Die Gesellschaft kann sich an ähnliehen

Unternehmen beteiligen. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt
in 50 voll libericrlc Namenaktien zu Fr. 1000. Die Gesellschaft übernimmt von
der bisherigen Einzelfirma «Werner Sclunid Sägcrci & Holzhandlg.» auf Grund
der Bilanz per 31. Dezember 1957 und gemäss Sachcinlagcverlrag vom 3.
Dezember 1958 Aktiven (Kassa, Posicheck, Banken, Debitoren, Wcrlschriflep,
Waren, Mobilien, AuLo, Maschinen) von Fr. 150 099.05 und Passiven (Kreditoren,

Darlehen, Iransilorisclie Passiven) von Fr. 106 099.05. Der Aktivcnübcr-
seliuss bcLrägl Fr. 50 000 und wird voll auf das Grundkapital angerechnet.
Die von der Einzelfirma seil 1. Januar 1958 getätigten Geschäfte geben auf
Rechnung der Aktiengesellschaft. Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch
eingeschriebenen Brief. PublikaLionsorgan ist das Schweizerische 1 landelsamls-
blalt. Dem ans 1 bis 5 Mitgliedern bestehenden Vcrwaltuugsral gehören an;
Weiner Schniid, als Präsident, und Klara Schmid-Rüclschi, beide von und in
Willnau. Sie führen Eiiizeliinlersehrifl. Geschäftsadresse; 1 laiiplslrassc. '

10. Dezember 1958. Kinderbekleidung usw.
Aroleid AG., in Aarau, Fabrikation von Kinderbekleidung lind Sloffwäschc
(SI 1AB. Nr. 223 vorn 21. September 1957, Seite 2528). In der Generalversammlung

vom 28. November 1958 wurde die Erhöhung des Grundkapitals von
bisher Fr. 50 000 auf Fr. 150 000 beschlossen durch Ausgabe von 200 neuen
Inhaberaktien zu Fr. 500. Der Erhöhungsbetrag ist durch Verrechnung mit
einer Forderung gegenüber der Gesellschaft liberierl. Die Statuten wurden
entsprechend geändert. Das Grundkapital beträgt nun Fr. 150 000,
eingeteilt in 300 voll libcrierle Inhaberaktien zu Fr. 500.

Thurgau — Thurgovie — Turgovia
9. Dezember 1958.

Textil A.G., in Romanshorn (SHAB. Nr. 173 vom 28. Juli 1947, Seite
2153). Lucie Bänziger-Bardy ist infolge Todes aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; ihre Unterschrift wird gelöscht. Neu wurden in den
Verwaltungsrat gewählt Dr. jur. Bruno Kuhn, von Nesslau, in Lichtensleig, als
Präsident; Gertrud Bänziger, von Lutzenberg, in Mogeisberg, als Vizepräsidentin,

beide mit Kollektivunterschrift, und Dr. phil. Hans Bänziger, von
Lutzenberg, in Trogen, als Mitglied ohne Unterschrift. Die Prokura von
Gertrud Bänziger ist erloschen.

9. Dezember 1958.
Landwirtschaftliche Konsumgenossensehaft Esehenz, in Eschenz (SIIAB.
Nr. 1C2 vom 14. Juli 1955, Seite 1849). Vizepräsident Fritz Waldspurger ist
aus dem Vorstand ausgetreten; seine Unterschrift ist erloschen. Als neuer
Vizepräsident wurde Albert Weber, von und in Esehenz, bisher Beisitzer,
gewählt. Er zeichnet kollektiv mit dem Aktuar.

9. Dezember 1958.
Weberei Sirnaeh (Tissage Sirnach) (Weaving Sirnach), in Sirnaeh
(SHAB". Nr. 122 vom 27. Mai 1957, Seite 1414). Die Prokura von Max Bänziger
ist erloschen.

9. Dezember 1958. Parfümerie, Merceriewaren, Haushaltartikel usw.
Guido Gori, in Weinfelde n, Parfümeriegeschäft, Mercerie- und Bonne-
teriewaren, chemisch-technische Produkte, Haushaltartikel, Wollwaren und
Bekleidungsartikel (SHAB. Nr. 249 vom 24. Oktober 1957, Seite 2790).
Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

10. Dezember 1958.

Talbacli-Garage Aktiengesellschaft, in Frauenfeld (SHAB. ^r. 223 vom
24. September 1954, Seite 2454). Die Statuten sind durch Generaivcrsamm-
lungsbeschluss vom 3. Dezember 1958 revidiert worden. Die Firma lautet jetzt
Talbach AG Frauenfeld. Zweck der Gesellschaft ist nun die Verwaltung und

Verpachtung der Liegenschaft Talackerstrassc 2, Parzelle 1092 II, in Franen-
feld, sowie der Kauf und Verkauf von Immobilien. Emma Merz-Haseneder ist
aus dem Vcrwaltuugsral ausgetreten; ihre Unterschrift ist erloschen. Als einziges

Vcrwaltungsratsmilglicd wurde Hugo Erb-Frcy, von und in Winlertluir,
neu gewählt. Er führt Einzclunterschrift.

10. Dezember 1958.

Talbachgarage Hugo Erb-Frcy, in Frauenfcid. Firmainliaber ist Hugo Erb-
Frcy, von und in Winlerthur. Eihzelprokura ist erteilt an Albert Wanner, von
Egg (Zürich), und Max Waser, von Adlikon bei Andclfingcn, beide in Winlertluir.

Anlogarage, Handel mil Automobilen. Talackerstrassc 2.
10. Dezember 1958.

Scliiihhaiis Cardinal L.& E. Seheiizger, in Romanshorn, Kollektivgesellschaft
(SIIAB. Nr. 79 vom 4. April 1955, Seile 884). Die Firma lautet nun Scliuliliaus
Mclropol L. & E. Scheuzger. Jetzige Geschäflsadressc: BahnhofsLrassc 10.

10. Dezember 1958.
Selinelltransporte Arbon Ollo Keller, in Arbon, Antotransporlc von Waren
aller Art (SHAB. Nr. 204 vom 2. September 1957, Seile 2324). Die Firma ist
infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

10. Dezember 1958. Metallgiesscrei.
G. Deppe, in Frauenfeld, Metallgiesscrei (SHAB. Nr. 72 vom 27. März 1917,
Seite 502). Die Firma ist infolge Gcschäflsabtretung erloschen.

10. Dezember 1958. Metallgiesscrei.
F. Deppe, in Frauenfeld. Firmainhaber ist Fritz Deppe, von und in Frauenfeld.

Metallgiesscrei. Ziirehcrslrasse 110.
10. Dezember 1958. Lebensmittel, Mercerie.

Jakob Dennler, in Ncukirch-Egnaeh, Lebensmittel- und Merceriewareuhand-
lnng (SHAB. Nr. 75 vom 31. März 1958, Seite 895). Uebcr die Firma ist ain
31. Oktober 1958 der Konkurs eröffnet worden.

10. Dezember 1958.
Gebrüder Olt Holzbau, in Dicssenhofcn, Entwurf und Ausführung ganzer
Häuser, vor allem in Holzbau, Ausführung aller Zimmer-, Schreiner- und
Glaserarbeiten (SHAB. Nr. 283 vom 3. Dezember 1951, Seite 3083). Die
Kollektivgesellschaft hat sieh aufgelöst und ist nach durchgeführter Liquidation
erloschen. Die Aktiven und Passiven werden von der Firma «Gebr. Oll I lolzbau
AG», in Dicssenhofcn, gemäss Bilanz per 31. Dezember 1957 übernommen.

10. Dezember 1958.
Gebr. Ott Holzbau AG, in Diessc nhofen. Unter dieser Firma bcsLelil auf
Grund der SLatutcn vom 4. Dezember 1958 eine Aktiengesellschaft. Sie
bezweckt die Erstellung von Baulen und die Ausführung aller Zimmer-, Schreinerund

Glaserarbeiten sowie den An- und Verkauf von Liegenschaften. Das voll
libericrlc Grundkapital beträgt Fr. 150 000, eingeteilt in 150 Namenaktien zu
Fr. 1000. Die Gesellschaft übernimmt gemäss Saehcinlagevcrtrag vom 4.-De¬
zember 1958 und Bilanz per 31. Dezember 1957 von der Kollektivgesellschaft
«Gebrüder Olt Holzbau», in Dicsscnhofen, rückwirkend auf 1. Januar 1958
Aktiven im Betrage von Fr. 71G 598.25 und Passiven iin Betrage von
Fr. 566 598.25 zum Uebernalmicpreis von Fr. 150 000, der voll auf das Grundkapital

angerechnet wird. Die Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblalt, die Mitteilungen an die Aktionäre durch eingeschriebenen
Brief. Der Vcrwaltungsrat besieht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Ihm gehören an;
Albert Ott, in Dicssenhofcn, Präsident; Paul Olt, in Schaffhausen, und Emst
Oll-Kocherhans, in Dicsscnhofen, Mitglieder; alle von Basadingen. Sie führen
Kollektivunlersclirirt zu zweien. Domizil; Schaffhauserslrassc.

Tessin — Tessin — Tieino

Ufficio di Faido
C dicembre 1958.

Lalteria-Caseificio sociale di Cavagnago, inCavagnago. Sotto tale denonii-
nazione e stata costiluita una soeietä eooperativa avente per iscopo la erea-
zione e l'esercizio di un posto di lavorazione del latte, al fine di assieurare
agli assoeiati una completa e razionale utilizzazione del latte, di proteggere i

loro interessi ed assieurare ai consumatori un regolare approvvigionamento
in latte e latticini. La soeietä k stata eostituita il 2 dicembre 1958 in base
a statuti di ugual data. 11 capilale sociale 5 suddiviso in quote soeiali di
50 fr. Per gli impegni della soeietä risponde unieamente la sostanza sociale.
II eonsiglio di amminislrazione ö composto di un presidente, di un vice-
presidente e di un membro. Esso nomina nel proprio seno a fuori un segre-
tario. La soeietä ä vincolata dalla firma colletliva a due del presidente, del
vice-presidente e del segretario. Le pubblieazioni appariranno sul Foglio
ufficiale svizzero di eommercio. Guido Rosselli ö presidente; Emilio
Sartore, viee-presidente; entrambi da ed in Cavagnago. E Rtato designato quale
segretario Ezio Birra, da ed in Cavagnago.

Ufficio di Lugano

9 dicembre 1958. Albergo.
Berghus Rigi-Staffel S.A. (Berghus Rigi-Staffel A.G.), a M a s s a g n o,
albergo Rigi (FUSC. del 12 marzo 1957, N" 59, pagina C80). La soeietä viene
radiata d'uffieio per trasferimento della sede ad Arth (Svitlo) (FUSC.
del 17 novembre 1958, Nn 209, pagina 30C7).

9 dicembre 1958.
Banea Mercantile S.A. (Banque Mercantile S.A.) (Mercantil Bank A.C.)
(Mereantil Bank Ltd.), a Lugano (FUSC. del 3 aprile 1958, Nü 78, pagina
933). La soeietä viene radiata d'uffieio per trasferimento della sede a

Ginevra (FUSC. del 3 dicembre 1958, Nu 283, pagina 3225).
9 dicembre 1958.

Banque Mercantile S.A. (Banea Mercantile S.A.) (Mereantil Bank A.G.)
(Mercantil Bank Ltd.), sueeursale di Lugano. Sotto questa ragioue
sociale la «Banque Mercantile S.A. (Banea Mercantile S.A.) (Mercantil Bank
A.G.) (Mercantil Bank Ltd.)» iseritta al registro di eommercio di Ginevra il
27 novembre 1958 (ultima pubblicazione sul FUSC. del 3 dicembre 1958,
N° 283, pagina 3225) e avente per scopo tutte le operazioni bancarie lia con
decisione del suo eonsiglio d'amministrazione del 5 novembre 1958 istituito
una sueeursale a Lugano. La sueeursale ä vincolata dalla firma eollettiva
degli amministratori Charles-Emmanuel de "VVolff, da e in Lucerna; Emil
Himmelreich, d'Albligen (Berna), a Berna; Jean Meyer, da Knutwil
(Lucerna), a Ginevra, e dai procuratori Noris Cattaneo, da e in Lugano, e Fausta
Cattaneo, da e in Lugano. Uffici della sueeursale: via Peri 2.

9 dicembre 1958. Cartoline illustrate.
Becearelli & Co., in Cassarate diCastagnola. Mirto Beccarelli di Rodolfo,
da Mosogno, in Pregassona; Sergio Giambonini di Adeodato, da Gandria,
in Viganello, e Augusto Pancaldi fu Pietro, da e in Ascona, hanno costituito
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con inizio in data 10 marzo 1958 una societä in nome collettivo sotto questa
ragione sociale. La societä e vincolata dalla firma collettiva a due dei soci.
importazione e commereio all'ingrosso di cartoline illustrate. Via Molinazzo 8,
nffici propri.

Dialretto di Mendriaio
9 diccmbre 1958. Macchinari, ecc.

Delta S.A. Capolago, in Capolajro, fabbricazione, commereio di macchinari

per l'edilizia ed industriali, ecc. (FUSC. del 3 dicembre 1958, N" 233,
pagina 3225). Nelly Mazzoleni non e piü membro del consiglio di amministra-
zione; la sua firma ä quindi estinta. In sua sostiluzione e stato nominato
membro Giulio Guglielmetti fu Gaetano, da Gentilino, in Mendrisio, il quale
impegnerä la societä con firma collettiva con un altro membro del consiglio
di amministrazionc.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Coasonaii

9 däcembre 1958. Boucherie, etc.
Jean Genevaz, ä Mont-la-V ill e, boucherie, charcuterie (FOSC. du
ü aoüt 1946, N" 181, page 2346). La raison est radiee par suite de cessation de

commerce.
Bureau de Lausanne

9 decembre 1958. Immeubles.
Champre S.A., ä Lausanne. Suivant acte authentic]ue et statuta du 5

decembre 1958, il a äte constitue, sous cette raison sociale, une societä anonyme
ayant pour but I'achat, la construction, la location, la gärance et la mise e:i
valeur de proprietes immobilieres et leur revente en bloc ou en detail. Elle
acquerra au prix de 375 000 fr., la parcelle 1431 plan folio 43 du registre
foncier ä Pully, au lieu dit «Chemin de la Mätairie 1» d'une surface de
2083 m'-. Le capital est de 50 000 fr., divise en 50 actions au porteur de
1000 fr., entierement libäräes. Les publications et les convocations sor.t
faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. La societe est admi-
nistree par un conseil de 1 ou de plusieurs membres. Pierre Verrev, de
Lausanne, Vevey et Corsier (Vaud), ä Pully, est seul administrateur avec signature

individuelle. Bureau: place St-Frangois 5 (chez l'administrateur).
9 decembre 1958. Laiterie.

K. Böschung, ä Lausanne, laiterie (FOSC. du 27 septembre 1956, page
2447). La raison est radiee par suite de remise de commerce.

9 decembre 1958. Plätrerie.
Bene Camelia, äLausanne, plätrerie (FOSC. du 12 aoüt 1958, page 218:11.
I.a raison est radiäe par suite de remise de commerce.

9 decembre 1958. Articles confectionnes.
A. Keller, ä Lausanne, articles confectionnes en gros (FOSC. du 31
decembre 1956, page 3357). Le titulaire et son epouse Hedwig nee Lodr viveut
sous le regime de la separation de biens.

Bureau d'Orbe
8 decembre 19-58. Immeubles.

S. 1. Jura-Mont S.A., ä O rbe (FOSC. du 3 decembre 1956, N" 284, page 3061).
Solon proces-verbal authentique, cette societe a. dans son assemblee generale
extraordinaire du 6 decembre 1958. portä son capital-actions de 50 000 fr.
a 100 000 fr. en doublant la valeur nominale de chacune des 50 actions. Les
slaluts ont ete modifies en consequence. Le capital-actions est done actuelle-
ment de 100 000 fr., divisä en 50 actions nominatives de 2000 fr. Ii est libere de
30 000 fr.

Bureau dt Rulle
9 decembre 1958. Petite mäcanique, etc.

de Bellefontaine et Chanson, ä R o J I e. sociale en nom collectif. atelier de

petite mecanique, reparation et mise au point de moteurs (FOSC. du 15 avril
1958, N" 86, page 1038). Par arret du 4 decembre 1958, la Cour des pour-
suites et faillites du Tribunal canlonal a prononce l'homologation du
concordat par abandon d'aetif präsente par la societe ä ses creanciers chiro-
j'raphai res. La raison sociale est modif iec en celle de Bellefonta:ne et Chanson
en liquidation concordataire. Francis Dufey, de Palezieux, ä Rolle, a ete
liomme liquidateur, avec signature individuelle. La signature de 1'associe
Jacques de Bellefontaine est äteinte. Adresse aktuelle: Office des poursuites
el faillites de Rolle.

Neuenburg — Ncuchätel — Neuchätel
Bureau de Boudry

9 decembre 1958.
Societe Immobilere Rue de la Cöle N° 158 ä Neuchätel S.A., ä Corcelles,
commune de Corcelles-Cormondräche (FOSC. du 29 decembre
1950, N" 305, page 3359). Emile Itossetti, däcädä, n'est plus administrateur
unique; sa signature est radiäe. Alice Rossetti näe Niklaus, veuve d'Emile,
de Corcelles-Cormondräche, ä Cormondreche, commune de Corcelles-Cormondräche,

a ete liommee administratrice unique avec signature
individuelle.

Bureau de La Chanx-de-Fouds
8 decembre 1958. Matiäres lumineuses.

IMme Adina Tissot, ä La Chaux-de-Fonds, posage de matieres
lumineuses (FOSC. du 6 aoüt 1952, N° 182). Nouvelle adresse: avenue Leopold-
Robert 52.

9 däcembre 1958. Vins, liqueurs.
Arnold Silva, ä La Chaux-de-Fonds, vins et liqueurs (FOSC. du

l,r juillet 1936, N" 151). Cette raison est radiee par suite du deces du titulaire.
9 decembre 1958.

Willy-E. Eckhardt, Muntres Suava, äLa Chaux-de-Fonds. Le chef de

la raison est Willy-Eugene Eckhardt, de Thielle-Wawre, ä La Chaux-de-
Fonds. Commerce de montres ä la marque Suava. Chemin des Mälezes 5.

9 decembre 1958. Cines, thäätre.
Charles Augsburger, ä La Chaux-de-Fonds, exploitation de cinäma-
tographes et thäätre (FOSC. du 25 septembre 1934, N° 224). Nouvelle
adresse: rue de la Serre 33.

Bureau du Locle
6 decembre 1958.

Societe de la Maison du Peuple, au Locle, association (FOSC. du 9

decembre 1937, Nu 288, page 2715). Emile Häsler, du Locle et Gsteigwiler
(Berne), au Locle, a ätä nommä president en remplacement de Charles
Guinchard, dämissionnaire, dont la signature est radiäe. L'association est
engagäe par la signature collective ä trois du Präsident, du caissier et
du secretaire.

9 däcembre 1958. Pierres pour l'horlogerie, atelier mecanique, etc.
Protejax S.A., au Locle, exploitation d'un atelier de chassage de pierres
fines pour l'horlogerie, la fabrication et la vente d'un systäme d'absorbtion
des chocs pour montres et appareils de präcision, l'exploitation d'un atelier
de mäeanique et toute fabrication similaire, la mise en valeur de brevets
(FOSC. du l'"r aoüt 1955, N" 177, page 1996). Nouvelle adresse: Concorde 51.

Bureau de Neuchätel
9 däcembre 1958. Tea-room, restaurant, etc.

«Quick» Snack Bar S.A., äNeuchätel, exploitation d'un tea-room-glacier
avec snack-bar, etc. (FOSC. du 16 aoüt 1954, N" 189, page 2109). Suivant
proces-verbal auLhentique de son assembläe generale extraordinaire du
17 novembre 1958, la soeiätä a modifiä les Statuts. La raison sociale est
Beau-Rivage et Quick S.A.. La societä a pour but: l'exploitation d'un
tearoom-glacier avec restaurant frangais, bar et snack-bar. Elle peut assumer
des participations ä toutes entreprises en Suisse et ä l'ätranger. Nouveaux
locaux: Quai Osterwald.

9 däcembre 1958. Vins.
Amann & Cie S.A., ä Neuchätel, achat et vente en gros de vins, etc.
(FOSC. du 6 juillet 1956, N» 156, page 1762). La signature de Richard
Salzmann, fondä de procuration, est radiee.

Genf — Geneve — Ginevra
8 decembre 1958. Cafä-restaurant.

Mme C. Corthay, ä G e n e v e, exploitation d'un cafe-restaurant ä l'enseigne
«Auberge du Casino» (FOSC. du 28 juillet 1955, page 1973). La raison est
radiäe par suite de remise d'exploitation.

8 decembre 1958. Boulangerie.
W. Schneiter, ä Geneve, boulangerie (FOSC. du 30 avril 1945, page 979).
La raison est radiee par suite de remise d'exploitation.

8 däcembre 1958. Chauffages centraux, etc.
Filipinetti Soeiätä Anonyme, ä G e n ä v e, entreprise de chauffages centraux,
etc. (FOSC. du 16 aoüt 1956, page 2115). Pierre-Charles-Alphonse Genest
n'est plus administrateur; ses pouvoirs et ceux de Raoul Leroy, directeur
technique, sont radies. Max Hottinger, de et ä Geneve, a ätä nommä membre
du conseil d'administration avec signature collective ä deux.

8 decembre 1958. Matiäres premiäres, etc.
Gipor S.A., ä Geneve, importation, exportation et representation de
toutes matieres premieres, etc. (FOSC. du 24 novembre 1958, page 3128).
Daveline Willen, jusqu'ici fondee de pouvoir, a äte nommee membre du conseil
d'administration, sans signature; sa procuration est radiäe.

8 decembre 1958. Valeurs mobilieres ou immobilieres, etc.
Textival S.A., ä Geneve, achat, vente et souscription de toutes valeurs
mobilieres ou immobilieres, etc. (FOSC. du 15 octobre 1953, page 2465).
Suivant proces-verbal authentique de son assembläe gänärale du 29 octobre
1958. la soeiätä a prononce sa dissolution. Sa liquidation ätant terminäe,
eile est radiee.

8 däcembre 1958. Transports en tous genres par camions, etc.
Trans-Route S. ä r. 1. (Strassen- Transport G.m.b.H.), äGeneve, entreprise
de transports en tous genres par camions, etc. (FOSC. du 29 octobre 1958,

page 2886). Ernest Avbaletrier ne fait plus partie de la societe par suite du
'transfert de sa part sociale de 4000 fr. ä Adolphe-Frederic Hosteitler, de

Guggisberg (Berne), ä Geneve, qui devient assoeiä.
8 decembre 1958. Electricitä, etc.

Felix Badel et Cie. societä anonyme, ä Geneve, installations generales
d'electricitä, etc. (FOSC. du 8 juin 1956, page 1482). Suivant proces-verbal
authentique de son assembläe gänärale du 24 novembre 1958, la sociäte a

adoptä de nouveaux Statuts. Le conseil d'administration est compose de: Pierre
Bader (inscrit) nomme Präsident, et Hälene Badel, secretaire, de Colognv, ä

Geneve, lesquels signent individuellement.
8 decembre 1958.

Clinique Vert Prä. präeädemment ä Geneve, societe anonyme (FOSC.
du 15 novembre 1955, page 2909). Suivant proces-verbal authentique de son
assembläe generale du 9 octobre 1958, la societe a: 1" transfere son siege
ä Chene-Bougeries; 2" converti les 50 actions de 1000 fr. chacune,
au porteur, formant le capital social en actions nominatives; 3° adopte de

nouveaux Statuts. Le capital social de 50 000 fr. est divise en 50 actions de

1000 fr. chacune, nominatives, entierement libäräes. L'assembläe gänerale
est convoquee par lettre recommandäe. Le conseil d'administration est compose

de: Gabrielle Perret-Gentil (inscrite) nommee präsidente, et Orphec
Christev. secretaire, de Geneve, ä Chenc-Bougeries, lesquels signent collec-
tivement; les pouvoirs de l'administratriee Gabrielle Perret-Gentil sont
modifies en consequence. Locaux: 15, chemin de la Colombe.

8 däcembre 1958. Participations financieres, etc.
Sogetia S.A., ä Geneve (FOSC. du 6 octobre 1958, page 2677). Suivant
proces-verbal authentique de l'assembläe gänerale du 3 däcembre 1958, la
societe a modifiä son but comme suit: la participation, sous quelque forme
que ce soit, ä toutes entreprises financicres, industrielles, commerciales,
mobilieres et immobilieres, pour son propre compte. Elle n'exercera aucune
activitä dans le canton de Geneve autre que celle qui est näcessaire ä son
administration. Les Statuts ont äte modifiäs en consequence.

8 decembre 1958. Appareils concernant l'enregistrement et la diffusion
du son, etc.

Magnetovox S.A., ä Geneve. Suivant acte authentique et Statuts du
4 decembre 1958, il a äte constituä, sous cette raison sociale, une soeiätä

anonyme ayant pour but I'importation, l'exportation, la vente, la
representation et l'iiistallation de fout appareil concernant l'enregistrement et la
diffusion du son et des images, notamment des magnätophones, tourne-
disques, appareil de radio et de telävision et de tout autre appareil uti-
lisable pour la reproduction du son et des images. La soeiätä traitera les
memes operations pour les disques, bandes d'enregistrement et de tout
autre Systeme d'accumulation de sons et d'images ainsi que pour les
instruments de musique, quels que soient l'ensemble des appareils et
articles, leur nature, leur composition et leur origine. Le capital social,
entiärement libärä, est de 50 000 fr., divisä en 50 actions de 1000 fr. chacune,
au porteur. L'organe de publicitä est la Feuille off icielle suisse du commerce.
La soeiätä est administräe par un conseil d'administration d'un ou de
plusieurs membres. II est composä de: Maurice Gouy, Präsident, de et ä Genäve,
et Edouard Givel, seerätaire, de Payerne (Vaud), ä Genäve, lesquels signent
collectivement. Domicile: 8, rue de Rive, bureaux de «PALLERGA Sociäte
Anonyme».
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Eidgenössisches Amt für geistiges Eigentum
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Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

N° 172849. Date de depöt: 2 inai 1958, 20 h.
Etienne Bourgeois, Damprichard (Doubs, France).
Marque de fabrique et de commeree.

Boites de montres plaquees or. Bracelets pour montres plaques or.

Nr. 172850. Hinterlegungsdatum: 18. Oktober 1958, 8 Uhr.
Aseotex AG, Winterthur, Stadlhausslrasse39, Winterthur. — Handelsmarke.

Textilfabrikate aller Art.

Nr. 172851. Hinterlegungsdatum: 2. September 1958, 20 Uhr.
Petersen & Serensen Cigar- og Tobaksfabrikcr A/S, Börsens (Dänemark).
Fabrik- und Handelsmarke.

Tabak und Tabakwaren.

TOtlACCO MANL'FACTUItEnS
sihcr Utes

Prioritätsanspruch: Dänemark, 19. April 1958.

Nr. 172852. Hinterlegungsdatum: 16. September 1958, 18 Uhr.
Schering Corporation, 60 Orange Street, Bloomfield (New Jersey, USA).
Fabrik- und Handelsmarke.

Medizinische und pharmazeutische Präparate.

POLARAMIN E

Nr. 172853. Hinterlegungsdatum: 21. Oktober 1958, 14 Uhr.
Meplia AG, Bahnhofstrasse 14, Neu-Ariesheim (Baselland).
Fabrik- und Handelsmarke.

Oestronhaltige pharmazeutische Spezialpräparate.

ANDRO-OESTRON-MEPHA

Nr. 172854. Hinterlegungsdatum: 29. September 1958, 18 Uhr.
Mepha AG, Bahnhofstrasse 14, Neu-Arlesheim (Baselland).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Spezialpräparate.

MEPHALUTREN

Nr. 172855. Hinterlegungsdatum: 29. September 1958, 18 Uhr.
Mepha AG, Bahnhofstrasse 14, Neu-Arlesheim (Baselland).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Spezialpräparate.

Nr. 172856. Hinterlegungsdatum: 29. September 1958, 18 Uhr.
Mepha AG, Bahnhofstrasse 14, Neu-Arlesheim (Baselland).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeu tisehe Spezialprä para te.

MEPRISON-MEPHA

Nr. 172857. Hinterlegungsdatum: 29. September 1958, 18 Uhr.
Mepha AG, Bahnhofstrasse 14, Neu-Arlesheim (Baselland).
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische Spezialpräparate.

MEPRO-MEPHA

Nr. 172858. Hinterlegungsdatum: 29. September 1958, 18 Uhr.
Mepha AG, Bahnhofstrasse 14, Neu-Arlesheim (Baselland).
Fabrik- und Handelsmarke.

Oestronhaltige pharmazeuLisehe Spezialpräparate.

OESTRON-« MEPHA»

N° 172859. Date de depöt: 31 octobre 1958, 20 h.
Bcusscr S.A., Orvin et Tradition Walch Co., Bävilard.
Marque de fabrique et de eommeree.

Montres, parties de inontres et tous produils d'horlogerie.

EXCELTIME
Nr. 172860. Hinterlegungsdatum: 4. November 1958, 20 Uhr.

Alfred Steiner, Grossandelfingcn (Zürieh). — Fabrik- und Handelsmarke.

Strassen-Markierungssteine, Bord- und Randsteine.

SILIDUR
Nr. 172861. Hinterlegungsdatum: 4. November 1958, 8 Uhr.

Landis& Gyr AG, Zug. — Fabrik- und Handelsmarke.

Witterungsabhängige elektrisehe Regler für Heizanlagen.

SIGMATERM

Hinlerlegungsdatum: 4. November 1958, 8 Uhr.
Fabrik- und Handelsmarke.

Nr. 172862.
Landis & Gyr AG, Zug.

Witterungsabhängige elektrische Regler für Heizanlagen.

SIGMATERM-JUNIOR

Nr. 172863. Hinterlegungsdatum: 5. November 1958, 18 Uhr.
Pardess Syndicate of Palestine Citrus Growers Cooperative Society Limited,
Beit Haikanm, 8 Hakirya Street, Tel Aviv (Israel).
Produktions- und Handelsmarke.

Zitrusfrüchte.

JAFFA S

ORD
SELECTED SEEDLESS

SELECTED DRANGES

PRODUCE OF
ISRAEL

M EPRISOLON-M EPHA

Nr. 172864. Hinterlegungsdatum: 6. November 1958, 19 Uhr.
Adolf Fritz, Badenerstrasse 565, Zürieh 9/48. — Fabrikmarke.

Behälter für Bonbons und dergleichen sowie für kleine Gebrauchsgegen¬
stände.

M

t
U
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N° 172805. Date tie depöt: 6 novembrc 1958, 1C h.
Maurice Ebner, chemin de Hautevue 1, Lausanne.
Marque de fabrique et de commerce.

Articles de publicite, tels que papiers pour la correspondance, dessins, enseignes.

M.EBNER

m
Nr. 1728GG. I linlorlegiingsclatuni: G. November 1958, 18 Ulir.

CII1A Aktiengesellschaft (C111A Societe Anonyme) (CIBA Limited), Ba*el.
Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Produkte fiir medizinische und hygienische Zwecke,
pharmazeutische Drogen untl Präparate, Veterinärprodukte.

ESIREX

Nr. 172867. Hinterlegungsdalum: 6. November 1958, 18 Uhr.
C1BA Akticngesellsehnft (CIBA Soei£t6 Anonyme) (CIBA Limited), Basel.
Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Produkte fiir medizinische und hygienische Zwecke,
pharmazeutische Drogen und Präparate, Veterinärprodukle.

Nr. 172868. Hinterlegungsdatum: 8. November 1958, 14 Uhr.
Rüegger & Co., Zofingen. — Fabrik- und Handelsmarke.

Nicht eingehende Strick- und Wirkwaren, insbesondere Kleider und Unter¬
kleider; nicht eingehende gestrickte und gewirkte Stoffe.

INTEGNNE

Nr. 1728G9. Hinterlegungsdatum: 10. November 1958, 17 Uhr.
Bernard Lewis Cigarettes Limited, 49, London Wall, London E. C. 2
(Grossbritannien). — Fabrik- und Handelsmarke.

Zigaretten und Pfeifentabake.

WESTCHESTER COUNTRY CLUB

Nr. 172870. Hinterlegungsdatum: 10. November 1958, 6 Uhr.
Walter Hacfner Holding AG, Dreikönigstrasse 18, Zürich 2.
Handelsmarke.

Televisionsapparate.

DIRAMA
Nr. 172871. Hinterlegungsdatum: 10. November 1958, 6 Uhr.

Walter naefner Holding AG, Dreikönigstrassc 18, Zürich 2.
Handelsmarke.

Elektrische Haushaltapparate.

DIRETTA
Nr. 172872. Hinterlegungsdatum: 10. November 1958, 17 Uhr.

Mundipharma AG, Bahnhofstrassc 41, Aarou.
Fabrik- und Handelsmarke.

Pharmazeutische otologische Präparate.

CERUMENEX

N° 172873. Date de depdt: 10 novembre 1958. 13 h.

Aetyl S.A., rue de Fribourg 9, Geneve. — Marque de fabrique et de commerce.

Produit pharmaccutique.

PARA-ACTYL
N° 172874. Date de depöt: 11 novembre 1958, 18 h.

Provimi S.A., Cossonay-Gare (Vaud). —Marque de fabrique et de commerce.

Aliments fourragers sous forme de bouchons.

KIKPAN
Nr. 172875. Hinterlegungsdatum: 14. November 1958, 12 Uhr.

Internationale Verbandstoff-Fabrik Scliaffliausen (Fabrique internationale
d'Objets de Pansement Scliaffhoiise) (Fabbriea internazionale d'oqgetti di
medical lira nutisettica Sciaffnsa) (Fährica international de ohjetos para
curaeiones antisepticas Scliaffhoiise) (International Bandage Company
Scliaffhoiise), in Schaffliausen. — Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung

der Marke Nr. 8-4713. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
11. November 1958 an.

Verbandmaterialien jeder Art wie Verbandwatte, Verbandgazen, Gazebinden,
Wundnähseide, Calgut, ferner Wundstreupulver, Wundsalben, Wundsalben-

kompressen usw.

RHENASEPT
\r. 17287G. Hinterlegungsdatum: 14. November 1958, 20 Uhr.

Brauerei Ilaldengut, Haldenslrasse 69, Wintertlmr 1. — Fabrikmarke. —
Erneuerung der Marke Nr. 84134. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft
vom 12. Oktober 1958 an.

Natürliche Zitronensäure enthaltendes Tafelgetränk.

BIVOCITRO
N'° 172877. Date de depöt: 17 novembre 1958, 17 h.

Fabrique Suisse de Crayons Caran d'Aehe Societe Anonyme, rue de laTeras-
siöre 43, Geneve. — Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement
de la marque N° 84458. Le delai de protection resultant du renouvellement
court depuis le 16 novembre 1958.

Gonunes ä effacer, crayons de tous genres, mines pour porte-mines, porte-mines,
articles de papeterie et de bureau.

SELECTION
N° 172878. Date de depöt: 17 novembre 1958, 17 h.

Darlington Fabries Corporation, 350 Fifth Avenue, New-York (New-York,
USA). — Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la

marque N° 84610. Le delai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 16 novembre 1958.

Piüces de tissu en coton, rayonne, lainc, soie et tous autres files employes pour
tissus, et combinaisons de ces matieres, larges bandes tissees elastiques et larges
toiles elastiques faites en coton, rayonne, laine, soie et tous autres files non
caoutchoutes, mais avec le caoutchouc employe comme partie composant" du

tissu.

Uebertragungen — Transmissions

Marke Nr. 134301. — Wladimir Rrystupa, Bern. — Uebertragung an Frau
Bertha Prystupa, Am Lindenbaum 81, Frankfurt am Main (Deutschland). —
Eingetragen den 4. Dezember 1958.

Marke Nr. 16GG2G. — Veromat A.G., Zürich. — Uebertragung an Warenauto¬
maten A.C., Gerhardstrasse 1, Zürich 3/3G. — Eingetragen den 3. Dezember
1958.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Verwaltungs- & Beteiligungs-Aktiengesellschaft
Societe Anonyme de Gestion et de Participations

Glarus

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OK

Erste Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 11. Dezember 1958 hat

die Herabsetzung des Aktienkapitals von Fr. 1 200 000 auf Fr. 300 000
beschlossen. Gemäss Art. 733 OR teilen wir den Gläubigern mit, dass sie binnen

2 Monaten, von der dritten Publikation dieser Mitteilung an gerechnet,
unter Anmeldung ihrer Forderungen Befriedigung oder Sicherstellung
verlangen können. (AA. 327s)

Glarus, den 11. Dezember 1958. Der Verwaltungsrat,
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Motorfahrzeugverkehr - Versicherung gegen Strolchenfahrten

Anhang Nr. 1 vom 2. September 1958

Der Bundesrat hal den Entwurf eines Anhangs zuin Abkommen vom
28. Dezember 1956 (SHAB. Nr. 43 vom 21. Februar 1957) zwischen der
Schweizerischen Eidgenossenschaft und einer Anzahl von Unfall- und llaflpflicht-
versicheiungsgesellschaflen betreffend die gemäss Artikel 55 des Bundesge-
sclzes vom 15. März 1932 über den Molorfahrzeug- und Fahrradverkehr
vorgesehene besondere Versicherung genehmigt. Der Anhang hat folgenden
Wortlaut:

Mit Rücksicht aid den schweizerisch-französischen Notenwechsel vom
16. Oktober 1958 (AS 1958, 1045) über die gegenseitige Deckung der Schäden
von Angehörigen beider Staaten bei Motorfahrzeug-Unfällen und gestützt auf
Artikel 69, Absatz 5, des Bundesgesetzes über den Molorfahrzeug- und
Fahrradverkehr wird folgendes vereinbart:

1. Den französischen Staatsangehörigen, die in der Schweiz infolge des
widerrechtlichen Gebrauches eines Molorrahrzeuges durch einen Drillen einen
Körperschaden erleiden, werden die Versicherungsleistungen nicht nach den
Grundsätzen der obligatorischen Unfallversicherung, sondern nach den
Grundsätzen der Motorfahrzeug-Haftpflichtversicherung ausgerichtet
(Abweichung von § 2, Ziff. 1, Einleitung und § 2, Ziff. 4, des Abkommens).

2. Wurde der Schaden durch einen schweren Motorwagen zum Personeulrans-
porf verursacht, so gelten hinsichtlich geschädigten französischen
Staatsangehörigen für das Unrallercignis die in Artikel 52, Absatz 3, des Molor-
fahrzeuggcselzes vorgesehenen Summen (Abweichung von § 2, Ziff. 1, Buchslabe

c ,des Abkommens).
3. Französische Staatsangehörige, die bei der Schweizerischen Uufallvcr-

sicherungsanslalL obligatorisch versichert sind, haben Anspruch auT Ersatz
des durch die Anstalt nicht gedeckten Schadens (Abweichung von § 2,
Ziff. 2, des Abkommens). Die Ersatzleistung an den Geschädigten darf
jedoch die im Abkommen und in diesem Anhang vorgesehenen Versicherungs-
leistungen — unter sinngemässer Anwendung von Artikel 56 des Bundes-
gesetzes iiher den Motorfahrzeug- und Fahrradverkehr—nicht überschreiten.

4. Die übrigen Bestimmungen des Abkommens, insbesondere § 6 (Prämien)
erfahren keine Acndcrung.

5. Dieser Anhang gilt rückwirkend ab 1. Juli 1958.

Circulation des vehicules automobiles

Assurance pour courses non autorisees

Annexe N° 1 du 2 septemhre 1958

Ec Conseil föderal a approuve un projel d'annexe ä la convention du '

28 deceiubre 1956 (FOSC. N° 43 du 21 fevrier 1958) entre la Confederation
suis.se et quelques compagnics d'assurancc conlre les accidents et la respon-
sabilitc civile, conccninnl l'assurance speciale prevue par l'arliclc 55 de la loi
föderale du 15 mars 1932 sur la circulation des vehicules automobiles et des

cycles, r.ctte annexe a la leneur suivanle:

\'u l'erhaiige de notes du 16 oclobre 1958 (RO 1958, 10S7) entre la Suisse
et la France eoiieeriiiuil la reciprocite en maticrc de reparation des doimnages
causes pai des vehicules automobiles aux rcssorlissanls des deux Etats et vu
l'aitiele 69, 5e alinea, de la loi sur la circulation des vehicules automobiles et des

cycles, les parties coiilraclanlcs sont convenucs de ce qui suit:
1. Res ressorlissants franqais qui onl subi des dommages corporcls en Suisse

du I'miL d'un veliicule automobile utilise par un tiers non autorise, sunt
iiideninises par l'assurance selon les prineipes rcgissanl l assuiaiiee obli-
gatoire de la rcsponsabilile civile et non pas selon ceux qui rögisscnl l'assu-
rance obligaloire en cas d'accidents (derogation ö l'arliclc 2, chiffre 1,
1re phrase, et au § 2, chiffre 4, de la convention).

2. Si des ressorLissaiiLs fraii(,-ais sont vieliincs d'un accident cause par une
voiture automobile de poids lourd deslinee au transport de porsonnes,
rindemnile par evencmenl est due jusqu'A concurrence des nioutanls
prevus par l'arLicle 52, 3e alinea, de laMoi sur la circulation des vehicules
automobiles eL des cycles (derogation ä l'arlicle 2, chiffre 1, lettre c, de la

convention).
3. I .es rcssorlissanls fran^ais assures obligaloireiuenl aupres de la caisse

nationale suisse d'assurance en cas d'accidents peuvent eniellrc des pretentions

dans la mesiirc oü leurs dommages ne sont pas couverls par la caisse
nationale (derogation ä l'arliclc 2, chiffre 2, de la convention). L'indemnite
versee ä la victime ne peul ccpendanl depasser les moulanls d'assurance
prevus par la convention el la presente annexe, l'arlicle 56 de la loi sur les
vehicules automobiles et des cycles ötant appliqnö par analogic.

4. Res aulres dispositions de la convention, en parliculier l'arlicle 6 concer-
nanl les primes, reslenl inchangees.

5. Ra presenlc annexe a cHel au 1er juillel 1958.

Circolazione deyli autoveicoli e dei velocipedi
Assicurazione speciale per l'uso arbitrario di autoveicoli e di velocipedi

Allegalo N° 1 del 2 sellembre 1958

II Consiglio fcdcrale ha approvalo un disegno di allegalo alla Convcnzione
del 28 dicembre 1956 (FOSC. N° 44 del 22 febbraio 1957) tra la Confedera-
zione Svizzera e alcune Compagnie d'assicurazione contro gli infortuni e la
responsabilitä civile, concernente l'assicurazione speciale prevista dall'ar-
ticolo 55 della legge federale del 15 marzo 1932 sulla circolazione degli
autoveicoli e dei velocipedi. L'allegato ä del tenore seguente:

In considerazione dello scambio di note del 16 otlobrc 1958 (RU 1958,1091)
tra la Svizzera e la Francia concernente il risarcimenlo reeiproeo dei danni
ßubiti da cittadini svizzeri o francesi in incidenti cagionali da autoveicoli, e

vislo l'articolo 69, capoverso 5, della legge federale del 15 marzo 1932 sulla
circolazione degli autoveicoli e dei velocipedi, le parti contraenti hanno conve-
nulo quanto segue:

1. I cittadini francesi che, in Svizzera, hanno subito lesioni in seguilo a un
incidcnle cagionato da un auloveicolo usalo da un terzo non aulorizzato,
sono risarcili dall'assicurazione, non sccondo le norme deH'assicurazione
obbligaloria contro gli infortuni, ina in base a quelle dcll'assicurazione di
responsabilitä civile per gli autoveicoli (in deroga all'art. 2, n. 1, prima
fräse, e all'art. 2, n. 4 della Convenzionc).

2. Sc il danno e stalo cagionato da un autoveicolo pesante adibito all tras-
porto di persone, lc preslazioni per un infortunio, nel caso che ne siano
villiinc dei eiladini francesi, sono quelle previsle nell'articolo 52, capoverso

3, della legge sulla circolazione degli autoveicoli e dei velocipedi (in
deroga all'arl, 2, n. 1, lcttera c, della Convenzionc).

3. 1 cittadini francesi assicurali obbligaloriaiuente presso 1'IstituLo nazionale
svizzero d'assicurazione contro gli inforluni possono far valere prelese di
risarcimenlo nella misura in cui i loro danni non sono risarcili dall'Islitulo
nazionale (in deroga all'art. 2, n, 2, della Convenzionc). L'indcnnilä versala
alla vitlima non deve luttavia superarc le sonnne previstc dalla convcnzione
e dal presenlc allegalo. E. appliculo, per analogia, l'articolo 56 della legge
federale sulla circolazione degli autoveicoli e dei velocipedi.

4. Re altre disposizioni della convenzionc, in parlicolare l'articolo 6 concer¬
nente i premi, non subiscono modifieazioni.

5. 11 presenlc allegalo Ii« effcllo a conlare dal 1° Inglio 1958.

Schweizerische Nationalbank

(Mitgeteilt) Der Bankrai der Schweizerischen Nationalbank trat am
12. Dezember 1958 unter dem Vorsitz von Dr. A. Müller in Bern zu einer
ordentlichen Sitzung zusammen. Im Mittelpunkt der Verhandlungen stand
ein einlässlieher, durch den Präsidenten des Direktoriums, Dr. W. Sehwegler,
erstatteter Bericht über die Wirtschafte- und Währungslage sowie über die
Verhältnisse am Geld- und Kapitalmarkt.

Das weltwirtschaftliche Konjunkturbild ist nach wie vor durch eine
unterschiedliche Entwicklung gekennzeichnet. In den Vereinigten Staaten
von Amerika hal die Belebung angehalten; sie war jedoch nicht mehr so
ausgeprägt wie in den Sommermonaten. Im westeuropäischen Raum und in
überseeischen Rohstoff- und Agrargebielen bleiben demgegenüber die Merkmale

geringeren wirtschaftlichen Wachstums, der Stagnation oder einer
weitern konjunkturellen Rückbildung im ganzen gesehen noch vorherrschend,

wobei jedoch da und dort Anzeichen einer Besserung zu Tage treten.
In der schweizerischen Wirtschaft hal sieh die Abschwäehungstendenz

im industriellen Produktionsseklor, wenn auch in verlangsamten Tempo,
fortgesetzt. Dagegen entwickelt die Bautätigkeit sich in aufsteigender Richtung

und verleiht der Gesamlkonjunktur eine fühlbare Stütze. Die
Beschäftigungslage ist unverändert gut. Der Bestellungseingang in der
Industrie hal mancherorts eine übersaisonale Besserung erfahren. Die
wirtschaftlichen Aussichten werden allgemein günstiger beurteilt.

Die Verflüssigung des Marktes, die innert Jahresfrist ungewöhnliche
Ausmas.se angenommen hat, ist im vergangenen Herbst zum Stillstand
gekommen. Dazu haben Geldbewegungen von der Schweiz nach dem Ausland
wie auch verschiedene Massnahmen der Nal ionalbank zum Zwecke der Mit-
lelbcgreiizung beigetragen. Die Nationalhrmk hal darauf ai ht zu geben,
dass von der Geldseite her keine unerwünschten Preisauftricbskräfle wirksam

werden. Zur Erhaltung des wirtschaftlichen Gleichgewichtes und des
Geldwertes muss ihre Politik deshalb darauf ausgerb litet bleiben, die Geld-
und Kredilmenge bei Berücksichtigung eines gesunden Wachstnmsbedarfes
der Wirtschaft in Schranken zu hallen. In derselben Zielrichtung liegl bei
den Banken ein sorgfällig abgewogener Einsatz ihrer KredHmitlel.

29:5. 15. 12. 58.

Banque nationale suisse

(Communique) Le 12 decembre 1958, le Conseil de banque de la Banque
nationale suisse a tenu une seance ordinaire ä Berne, sous la presidence de

Monsieur le Dr A. Müller, president. Les döliberations ont cu pour objet
principal un rapport detail 16 de Monsieur le Dr W. Sehwegler. president de la
Direction generale, sur la situation economique et monelaire et sur les
conditions du marche de l'argent et des eapitaux.

Comme jusqu'ici, revolution de la conjoncture mondiale a conlinuö de

presenter des aspects different«. Aux Etats-Unis d'Amörique la reprise s'est
poursuivie, sans ctre pourlant aussi prononeue que pendant les mois d'6t6.
Par contre, en Europe occidentale et dans les pavs d'outre-mcr fournisseurs
de matieres premieres et de produits agricoles, les signes du flechisscment,
de la stagnation ou du reeul de la conjoncture öconomique sont ilcmeures en

gönöral predominant«; toulefois, on a relevö ici et lä des symptömes d'amö-
lioration.

Dans i'economie suisse, la tendance ä un affaiblissement s'est
poursuivie, bien qu'ä une cadence ralentie, dans le secleur industriel. En revanche
l'activite du bäliment a eonlinud de s'aecroitre et eile apporte un soutien
sensible ä l'ensemble de la conjoncture. La situation de l'emploi est de-

meuree bonne. Les commandes passees ä l'industric ont enregistre en maints
endroits une amelioration plus que saisonuiere. On porte en general un
jugemeut plus favorable sur les perspectives d'avenir de I'economie.

La liquidity du marchö, qui avait pris une ampleur inaccoutumee dans

l'espace d'une annee, a eesse l'automne passö. Ce sont les mouvemenls de

eapitaux passant de la Suisse & l'etranger et aussi diverses mesures prises
par la Banque nationale pour limiter le volume des disponibilitös qui ont
contribuä ä eette evolution. La Banque nationale a veillö qu'aucune force
d.'origine monetaire ne vienne donner une impulsion ä la hausse des prix.
C'est pourquoi il faut que, pour assurer l'öquilibre de l'öconomie et main-
tenir la valeur de l'argent, la Banque nationale continue de pratiouer une
politique qui tende ä renfermer le volume de la monnaie et du crödit dans
des limites raisonnables en tenant compte des besoins d'une saine ,,-ois-

sance de l'activitö öconomique. Les banques s'assignent le meme objcctit en

utilisant leurs moyens de erädit avec une sage prudence. 293. 15. 12. 58.
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Europäische Zahlungsunion

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement teilt mit: Angeblich
aus Zürich stammende Gerüchte, wonach der Austritt der Schweiz aus der
Europäischen Zahlungsunion unmittelbar bevorstehe, entbehren jeder
Begründung. Wie bereits in unserem Communique vom 26. November festgestellt

worden ist, hat der Bundesrat von der Kündigungsmöglichkeit auf
31. Dezember keinen Gebrauch gemacht. Die Schweiz bleibt daher Mitglied
der Zahlungsunion bis mindestens 30. Juni 1959, auf welchen Zeitpunkt die
OECE ohnehin über die Erneuerung der Zahlungsunion wieder wird Be-
schluss fassen müssen. 293. 15.12. 58.

Union europeenne des paiements

Le Departement federal de l'economie publique communique: La ru-
meur dmanant prelendüment de Zurich et d'aprös laquelle la Suisse serait
sur le point de quitter l'Union europeenne des paiements est denuee de tout
fondement. Conformement au communique que nous avons däjä publie ä cet
6gard le 26 novembre dernier, le Conseil federal n'a pas fait usage pour le
31 däcembre de la possibiilte de retrait qui lui etait ouverte. La Suisse
restera done membre de l'Union au moins jusqu'au 30 juin 1959, date jusqu'ä
laquelle l'OECE devra decider de toute maniöre du renouvellement de

l'Union. 293.15.12.58.

Geschenksendungen nach der Bundesrepublik Deutschland

(Westdeutschland)

(PTT) In der Bundesrepublik Deutschland unterscheidet man zwischen
Warensendungen an Private, im allgemeinen, Feslgeschenken an nahe
Angehörige uitd Geschenken an Bedürftige. Es cinpfiell sich, allen diesen Sendungen
eine vollständige Inhaltserklärung beizufügen und sie als »Geschenksendungen»
zu bezeichnen.

Geschenke an Privatpersonen im allgemeinen. Von Privatpersonen an
Privatpersonen gerichtete Warensendungen bis zu einem Warenwert von 50 1)M
und einem Bohgewicbt von 11) kg werden zollfrei ausgehändigt, wenn sie
unentgeltlich und nicht aus geschäftlichen Gründen oder zur gewerblichen
Verwendung gesandt werden und keine der hiernach aufgeführten, von der
Zollbefreiung ausgeschlossenen Waren enthalten: roher oder gerösteter Kaffee
(auch mit Kaffec-Eisalz gemischt), Tee, Extrakte und Essenzen aus Kaffee
oder Tee, absoluter Alkohol, Spirituosen, Tabak, Tabakerzeugnisse und Ziga-
rcllenpapier. Sind diese Waren einer Geschenksendung beigepackt, so werden
sie mit Zoll belegt, während die übrigen beigeschlossenen Waren zollfrei sind.
Richtet ein Absender gleichzeitig mehr als eine Sendung an den gleichen
Empfänger, so wird für die Zollbefreiung ein Gesamtgewicht von 10 kg und ein
Gesamtwerl von 50 D.M zugrunde gelegt.

Geschenke un Bedürftige und Festgcsebcnke an nahe Angehörige. Geschenke
an Bedürftige und Ecslgesehenke an nahe Angehörige sind linier nachstehenden
Voraussetzungen zollfrei, wenn ihr Zollwert nicht höher als 200 DM ist, lind |

sofern sie keine künstlichen Süßstoffe (Saccharin und dgl.), Rauschgifte und
schädliche Drogen, Züudwaren oder Absinth enthalten. Werden solche Waren
bei der Zollrevision in Geschenksendungen vorgefunden, so unterliegen sie der
Einziehung durch die deutschen Zollbehörden.

Für Geschenksendungen dieser Art gellen sodann auch die hiernach
vermerkten besonderen Bestimmungen: Lebensmittel und Waren in
Geschenksendungen an Bedürftige, die nach Art und Menge dem angemessenen Bedarf
des Empfängers lind seiner llaushallangehörigen entsprechen, werden nicht mit
Zoll belegt. Als Bedarf gellen Mengen, die nach den Erfahrungen des täglichen
Lebens durchsehnilHieb verwendet oder üblicherweise im Haushalt vorrätig
gehalten werden.

Bei l'ee wird als Bedarf höchstens 100 g, bei rohem oder geröstetem Kaffee
höchstens 500 g oder entsprechende Mengen Auszüge, Essenzen oder Mischungen

anerkannt. Weine, Schaumweine, Spirituosen, Tabak, Tabakerzeugnissc
und Zigareltcnpapier gelten nicht als Waren des täglichen Bedarfs und unterliegen

dalier den üblichen Zollabgaben.
Als bedürftig werden im allgemeinen Personen angesehen, die infolge Krankheit,

Gebrechen, Verletzungen usw. dauernd auf die Hilfe anderer angewiesen
sind oder deren monatliche Einkünfte den doppelten Fürsorgeriehtsalz
(einschliesslich der Mielbeihilfe) nicht übersteigen. Der Empfänger kann sich beim
zuständigen Zollamt erkundigen, ob er als bedürftig gilt. Es empfiehlt sieh, den
vorgesehenen Empfänger zu fragen, ob der Zoll ihn als bedürftig betrachtet.

Für Feslgesehcnke, die innerhalb der Familie aus Anlass von Festen üblich
sind, werden keine Zollabgaben erhoben, sofern die Waren von Personen mit
ständigem Wohnsilz im Ausland an Ellern, Grosseltern, Kinder, Enkel,
Geschwister oder Ehegatten versandt und vom Empfänger selbst und seinen Haus-
haltangehörigen verwendet werden. Als Feslgcsehenke werden nur Waren
betrachtet, die nach Art und Menge ordentlicherweise bei Familienfesten
geschenkt werden, wie z.B. */, Flasche Spirituosen, etwa bis zu 50 Zigarren oder
100 Zigaretten.

Geschenksendungen, die deutsehe Reisende während eines vorübergehenden
Aufenthalls in der Schweiz an Empfänger in Westdeutschland versenden oder
versenden lassen, werden nicht als solche betrachtet und unterliegen deshalb den
ordentlichen Eingangsgaben. Die missbräuchliehe Inanspruchnahme der Ein-
fuhrzollbefrciung für solche Sendungen ist für den deutschen Empfänger ein

Zollvergehen und wird entsprechend geahndet". 293.15.12. 58.

Envois de dons ä destination de la Republique föderale d'Allemagne

(Allemagne occidentale)

(PTT) Dans la Republique föderale d'Allemagne, une destinetion est failc.
entre envois de marehandises expedies ä des particulars en general, cadeaux de
fötes adresses ä des proches parents et envois de dons destines ä des necessiteux.
II est reconnnande de joindre ä tous ces envois une liste complete du contcnu et
de les designer comme envois de dons (Geschenksendungen).

Envois de dons ä des partieuliers en gänäral. Les envois de marehandises
jusqu'ä une valeur de 50 marks et un poids brut de 10 kg, adressös de partieuliers

ä partieuliers, sont dclivres en franchise de droits de douane, s'ils sonl expedies
gratnitement, et non pour des raisons commcrciales ou ä des fins arlisanales, et

' s'ils nc eonliennenl aueune des marehandises ci-apres, non exeniptes de droits de
douane: cafe vert ou lorrefie (meine melange avec du succedane de cafe) the, ex-
trails et essences de cafe ou de the, aleool pur, spiritueux, tabac, produits du
labac el papier ä cigarettes. Si pareilles marehandises sont jointes ä des envois de
dons, clles sont grevees de droits de douane, landis que les autres en demeurent
exonerees. Si un expedileur adresse siinultanement plus d'un envoi au meme
destinataire, la franchise de droits de douane est aceordcc ponr un poids total
de 10 kg et une valeur globale de 50 marks.

Envois de dons ä des necessiteux et eadeaux de fetes ä ses proelics parents.
Les envois de dons destines ä des necessiteux et les eadeaux de fetes adresses

ä des proehes parents sont francs de droits de douane si leur valeur douaniere
n'excede pas 200 marks et s'ils ne eontiennent pas d'edulcoranls arlificiels (sacc-
rine et matieres similaires), de narcotiques et autres drogues nuisiblcs, d'allu-
melles ou d'absinlhe. Si, lors de la revision douaniere, de tclles marehandises
sont decouvertcs dans des envois de dons, elles sonl confisquccs par les autorites
allcmandes.

Aux envois de l'espece sont applicables en outre les dispositions speciales
ci-apres: Dans les envois de dons ä des necessiteux, les denrees alimentaires et
autres marehandises dont le genre et la quantite correspondent aux besoins du
destinataire et des personnes vivant cn menage commun avec lui sonl exeniptes
de droits de douane. Sont consideres comme besoins les quanlites qui, selon
l'experience, correspondent ä la consommation moyenne ou qu'il est d'nsage de
tenir en reserve dans le menage.

Pour le the et le eafe, les quaulites maximums autorisees sont les suivanlcs:
The 100 g, eafe (vert ou torrefie) 500 g, ou des quantites correspondantes d'ex-
traits, d'essenccs ou de melanges. Les vins et vins mousseux, les spiritueux, le
tabae, les produits du tabaeet le papier ä cigarettes ne sont pas des marehandises
de premiere necessite et sont des lors soumis aux droits de douane usucls.

Sont en general reputees necessiteuses les personnes qui, par suite de mala-
die, d'infirmite, de blessures, etc., doivent avoir recours d'une nianiöre durable
ä l'aide de tiers, ou dont les ressources mensuelles ne depassent pas le double du
taux d'assislance (y coinpris l'indemnite de logement). Le destinataire peut
s'informer au bureau de douane competent s'il est considere comme necessiteux.
l.Yxpediteur fera bien de lui demander si lel est bien le cas.

Les eadeaux de fötes expedies ä l'occasion de fetes par des personnes domi-
ciliees ä l'etrangcr ä leurs parents,' grands-parents, enfanls, pelil-enfanls,
freres et socurs ou ä leur conjoint sont exempts de droits de douane, si ecs
marehandises sont utilisecs par le destinataire lui-ineme et des personnes
vivant en menage commun avec lui. Sont seuls admis comme cadeaux de fetes
le genre et la quantite de marehandises qu'il est d'usage d'offrir en pareilles
occasions,' par exemple '/, boulcille de spiritueux et jusqu'ä 50 eigares ou 100
cigarettes.

Les colis-cadeaux que des voyageurs allemands expedient ou font expedier
pendant un sejour en Suisse ä des personnes habitant l'Allemagne oceidenlale
ne sont pas consideres comme envois de dons el sont done soumis aux droits de
douane ordinaircs. Le fait de revendiquer abusivement la franchise de droits de
douane ä l'egard de tels envois constilue pour le destinataire allemand un delit
douanicr el est puni en consequence. 293. 15. 12. 58.

Telephonverkehr mit den Vereinigten Staaten von Amerika

(PIT) Vom 1. Januar 1959 an sind im Telephonverkehr iniL den Vereinigten
Staaten von Amerika «Vom Angerufenen zu bezahlende Gespräche

«zugelassen, und zwar sowohl im Ausgangs- als auch im Eiug.ingaverkehr. Ein
Telephonbeuiilzer in der Schweiz kann somit bei der Bestellung einer Ge-
sprächsverbiiidung mit den USA angeben, dass die Gesprächslaxe vom
Verlangten bezahlt wird. Anderseits kann ein Telephonahonncnt in der Schweiz
eine Gesprächsverbindung aus den USA zu Lasten seiner Telephonrechnung
annehmen. Die Taxe für ein vom Angerufenen zu bezahlendes Gespräch ist
gleich derjenigen für ein gewöhnliches Gespräch, d.h. sie beträgt Fr. 52.50 für
die ersten drei Minuten und Fr. 17.50 für jede weitere Minute. Kommt jedoch
ein Gespräch ohne Verschulden des Tclephondiensles nicht zustande, z.B.
wenn der Angerufene sich weigert, die Taxe zu bezahlen, so wird vom Besteller
der Verbindung eine Vorbereitungstaxe von Fr. 3.30 erhoben.

Correspondance telephonique avec les Etats-Unis d'Amerique

(PTT) Dans la correspondance telephonique avee les Elals-Unis d'Amdri-
que, les conversations payables ä l'arrivee seront admises ä parlir du 1er janvier
1959 en trafic d'entree et de sortie. Un lisager du telephone en Suisse peul ainsi,
en commandant une communication avec les Elals-Unis d'Amerique, indiquer
que la laxe de la conversation sera payee par la personne demandee. D'autre
part, un abonne au telephone en Suisse pcut accepter qu'une communication
provenant des Etals-Unis d'Amerique soit porlee sur son comple telephonique.
La laxe d'une conversation payable ä l'arrivee est la meme que celle d'une
conversation ordinaire, soit 52 fr. 50 pour les trois premieres minutes et 17 fr 50

pour ehaqne minute siipplcmenlaire. Si une communication n'aboulit pas sans
qu'il y ail faute du service telephonique, par excmple. si la personne appelee
refuse de payer la laxe, le demandeur de la communication doit payer une taxe
de preparation de 3 fr. 30.

293. 15. 12. 58.

Telephonverkehr mit der Republik Sudan

(FI T) Am 1. Dezember 1958 ist im Telephonverkehr mit der Republik
Sudan die Taxe für ein Dreiminulengespräch von Fr. -11.10 auf Fr. 11.55

herabgesetzt worden..

Correspondance telephonique avec la Republique du Soudan

(PIT) La laxe d'une conversation de trois minutes a etc ramenee le lar de-
cembre 1958, de 44 fr. 10 ä 41 fr. 55 dans la correspondance telephonique avec
la Republique du Soudan.

293. 15. 12. 58.
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Telephonverkehr mit Madagaskar und Guadeloupe

(PTT) Von jetzt an sind auf der Insel Madagaskar die nachstehend aufge-
führlcn Telephonnetze zum Gcsprächsvcrkchr mit der Schweiz zugelassen:
Ambositra, Anlsirabe, Diego Suarez, Fianaranlsoa, Fort Dauphin, Majunga,
Mananjary, Manankara Sud, Tamalave und Tananarive. Die Taxe Hir ein
Drciminutengcspräch bclrägl Fr. 39.60 und Tür jede weitere Minute Fr. 13.20.
In der Inselgruppe Guadeloupe ist nunmehr neben der Insel Guadeloupe auch
die Insel St. Barthelemy zum Gesprächsverkehr mit der Schweiz zugelassen.
Die Taxe für ein Drciminulcngespräch beträgt Fr. 39.60 und für jede weitere
Minute Fr. 13.20.

Correspondance telephonique avec Madagascar et Guadeloupe

(PTT) Des ä present, les reseaux lelephoniques de l'ile de Madagascar
mcnlionncs ci-apres sont admis ä la correspondance telephonique avec la Suisse:
Ambositra, Antsirabe, Diego Suarez, Fianaranlsoa, Fort Dauphin, Majunga,
Mananjary, Manankara Sud, Tamatave et Tananarive. La taxe d'une conversation

de trois minutes est de 39 fr. 60 et celle de chaque minute supplementaire
de 13 fr. 20. Dans le groupe des lies de Guadeloupe, outre l'ile de Guadeloupe,
l'ile de St-Barthelcmy est admise ä la correspondance telephonique avec la
Suisse. La taxe d'une conversation de trois minutes est de 39 fr. 60 et celle de

chaque minute supplementaire de 13 fr. 20.
293: 15. i2. 58.

Telephonverkehr mit Französisch-Guayana

(PTT) Am 15. Dezember 1958 wird der Tclcphonvcrkchr mit Französisch-
Guayana eröffnet. Die Taxe für ein Dreiminutengespräch beträgt Fr. 39.60
und für jede weitere Minute Fr. 13.20.

Correspondance telephonique avec la Guyane frangaise

(PTT) La correspondance telephonique avec la Guyane frangaise s'ouvrira
le 15 decembre 1958. La Laxe d'une conversation de trois minutes se monle ä

39 fr. 60 et celle de chaque minute supplementaire ä 13 fr. 20.

293.15.12. 58.

Gesandtschaften und Konsulate - Legations et consulats

Der Bundesrat hat Herrn Julien Rossal, von Granges-prcs-Marnand, zum
ausserordentlichen Gesandten und bevollmächtigten Minister der Schweizerischen

Eidgenossenschaft in Dublin ernannt.
Herr Fernand Bernoulli, von Basel, bisher Botschafter in China, wurde

zum Schweizerischen Botschafter in Mexiko ernannt.
S. Exz, Herr Sloven Smodlaka hat dem Bundesrat sein Beglaubigt!ngs-,J

schreiben als ausserordentlicher und bevollmächtigter Botschafter von Jugo-il*
slavien bei der Schweizerischen Eidgenossenschaft überreicht.

S. Exz. Herr Camilo Belisario Porras hat dem Bundesrat sein Beglaubi-'
gungsschreibcn als ausserordentlicher und bevollmächtigter Minister von
Panama bei der Schweizerischen Eidgenossenschaft überreicht.

Der Bundesrat hat von der Eröffnung eines Türkischen Konsulates in Basel
Kenntnis genommen. Er hat dem schweizerischen Staatsangehörigen Herrn
Albert Schcrrer in der Eigenschaft als Honorarkonsul mit Amisbefugnis über
die Kantone Basel-Stadt und Basel-Land, die bisher dem Türkischen
Generalkonsulat in Zürich unterstanden, das Exequatur erteilt.

Der Bundesrat hat Fräulein Olga Slrujic, Bcrufskonsulin und Verweserin
des Generalkonsulales der Föderalion Volksrepublik Jugoslawien in Genf, mit
Amtsbefugnis für die Kantone Waadt, Wallis und Genf das Exequatur erteilt.

293. 15. 12. 58.

Le Conscil federal a nomine M. Julien Rossat, de Grangcs-pres-Marnand,
envoys extraordinaire et minislrc plenipotentiaire de la Confederation suisse
ä Dublin.

M. Fernand Bernoulli, de Bäle, actuellement ambassadeur cn Chine, a
ete nomm6 ambassadeur de Suisse au Mcxiquc.

Son Exe. M. Camilo Belisario Porras a remis au Conseil federal les leltres
l'accröditant en qualilc d'envoye extraordinaire et minislre plenipotentiaire'
de Panama pr6s la Confederation suisse.

Son Exc. M. Sloven Smodlaka a remis au Conscil federal les leltres l'accrc-
ditant en qualite d'embassadeur extraordinaire et plenipotentiaire de Yougo-
slavie prfes la Confödöration suisse.

Le Conseil fedöral a pris acte de l'ouverlure d'un consulat de Turquie
ä Bälc. II a accordö l'exeq'uatur ä- M. Albert Schcrrer, ressortissanl suisse
en quality de eonsul honorairc de Turquie ä Bäle, avec juridiction sur les
cantons de Bäle-Ville et Bäle-Campagne, qui relevaient, jusqu'ä ce jour, du
consulat general de Turquie ä Zurich.

Le Conseil federal a accord^ l'cxequatur, avec juridiction sur les cantons
de Vaud, Valais et Geneve, ä M"e Olga Slrujic, consul de carriere et gerant
du consulat general de la Republique populaire federative de Yougoslavie
ä Geneve. 293. 15. 12. 58.

Ausland-Postüherweisungsdienst - Service intern, des virements postaux

Umrechnungskurs vom 15. Dezember 1958. - Cours de conversion des le 15 däcembre

Belgien und Luxemburg: Fr. 8.81; Dänemark: Fr. 63.55; Deutschland:
Fr. 105.05; Frankreich und Marokko: Fr. 1.04'/«; Italien: Fr. -.70'/«; Niederlande:

Fr. 116.15; Oesterreich: Fr. 16.96; Schweden: Fr. 84.80.

Grossbritannien und Irland (Eire): 1 L. Sterl. — 12.28. Zahlungen durch
Vermittlung der (par l'intermädiaire de la) Swiss Bank Corporation,
London-; Postcheckrechnung Nr. V 600, Basel. 293. 15.12. 58.

Postcheckverkehr, Beitritte - Cheques postaux, adhesions

Aarau: Konfektions E.G., VI 7647. - Realgymnasium, Abt. a 1941, VI 11820. -
Schweiz. Allgemeine Versicherungs-AG., Abteilung Transpoitversicherung,
Generalagentur W. Krummenacher, VI 12314. Aaiberg: Kiiseifachkurse, Iii 27818.
Adelboden: Ferienhaus Eisen AG., Bein, III 2777. Altdorf (Uri): Tiedemann Rolf,
dipl. Maschinentechniker, VII 9153. Altstätten 4St. Gallen): Burgat Louis, IX 11176.
Arlesheim: Kirchner-Bockholt G., Frau, Dr. med., V 29180. Au rSt. Gallen): Holen-
weg A., HAZ-Messinstruniente, IX 15047. Bach (Schwyz): Engier Otto, Kaufmann,
VIII 53185. Basadingen: Fröhlich Jakob, Villa 4290. Basel: Arcozzi-Afloiter Alfons
M., Lehrer, V 23919. - Basler-Unfall Allg. Versicherungs-Geseilschaic, Generalagentur

Basel, V 29209. - Basler Zwinglibund Alabaidia-Aktion, V 29155. - Bittera
Miklos, Centropa-Generalvertretung, V 29121. - Bretscher-Paule P., V 29177. -
Bühler-Rittlinger G., Lehrer, V 20338. - Couture Alba, Damen-Konfektion und
Massbekleidung, Alfred Rauber, V 29186. - Dätwyier Rosmarie, Kindergärtnerin,
V 9744. - Falck Hans Peter, Verkaufs-Automaten, V 29164. - Feigenwinter Markus,
Lehrer, V 20565. - 8-mm-Film-Club, V 29203. - Flück Walter, Gewerbelehrer,
V 2368. - Gysin Leo, Plattenleger, V 29167. - Haas Leonie, Lehrerin, V 27026. -
Heinzelmann Elisabeth, Lehrerin an der FAS, V 22090. - Hermann Maria,
Fachlehrerin, V 24287. - Jüdische Rundschau Maccabi, Makkabi Verlag, V 11706. -
Karch Heidi, Kindergärtnerin, V 10565. - Klemm Werner, Di-., Gymnasiallehrer,
V 2386. - Mathieu Paul, Kartoffel- und Randenschwellerei, V 29185. - Mäusli-Gass
Emma, V 29168. - Rubitschung Karl, eidg. dipl. Malermeister, V 29i84. - Schai
Joseph, Primarlehrer, V 28371. - Schifferli Mathild, Lehrerin, V 1177. - Soland
Albert, Polycopie, Vervielfältigungsburcau, V 29161. - Speich-Fiad Pauia, V 29190. -
Trenkle Linus, Lehrer, V 17966. - Tschudin-Iüiemmcrli Peter, Dr., V 25814. -
Union chrätienne, groupe d'hommes, V 29188. - Vogcl-Sprecher Rudolf, V 29178. -
Widmer Christoph, Lehrer, V 9073. - Widmer Wilhelm, Zeichenlehrer, V 13914. -
Zimmermann Klaus, Postbeamter, V 29195. - Beckenried: Odermatt Paul, Tiefkühl-
anlage, VII 12963. Bennwil: Bürgergemeinde Bennwil, Tiefkühlanlage, V 29165.
Bern: Aeschlimann-Vogel Viktor, III 27831. - Amsier E., Inspektor GD/PTT,
III 7384. - Basler Unfall Allgemeine Versicherungs-Gesellschaft, Gmcralagentur
Bern, III 3801. - Bretscher Walter, Bankbeamter, III 26179. - Gnügi Albert, dipl.
Architekt, III 27813. - Hausverwaltung Kehrgasse 9, Fritz Rohrbach, Bümpliz,
III 24794. - Jaggi Fritz, Lehrer, Bümpliz, III 27819. - Juker Arnold, Sekundar-
lehrer, Bümpliz, III 27820. - Pulfer Paul, Innenarchitekt, III 278(2. - Schweiz.
Frauenkomitee gegen das Frauenstimmrecht, III 27809. - Schweiz. Veicinigung für
Atomenergie, III 2233. Bertschikon bei Aathal: Reinhnrt Krank, dipl. Architekt
ETH, VIII 10570. Bettingen: Schäublin Paul, Lehrer, V 22751. Hicl/Birnnc: Jetzer
Leopold, IVa 10102. - Passweg Emil, Dr. med., Kinderarzt FMH, IVä 6311. -
Perucchi Georges-IIenri, blanchisserie Le Muguet, IVa 4325. - Suter AG., Uhrenfabrik,

IVa 81. - Zbinden Robert, Vertreter, IVa 5897. Binningen: Laffernia G.,
Tarifbureau, V 29182. Le Brassus: Rochat Jean-Pierre, transports ei inspecteur
du bi-tail, II 20890, - Rochat Marcel et Andre, entreprise de inenuLorie et cliar-
pente, II 20939. Bremgarten bei Bern: Krankoniursorge Schweiz. Krankenkasse,
Zahlstelle Bremgarten, III 27800. - Schild Gustav, Kaufmann, III 27808. Bricnz
(Bern): Sportplatz des FC Rothorn, III 27805. Brugg (Aargau): Frey-Cioor Eugen,
Windisch, VI 12316. Buchs (St. Gallen): Textil-Crüninger, IX 13915. - Käppeli
Fritz, Dr. med. vet., IX 12019. Le Cachot: Schwarz Fritz, ffomage, ie, IVb 2287.
La Chaux-de-Fonds: Daum Robert, Ingenieur, IVb 3171. - Egger Otto, restaurant
Terminus, IVb 1500. Chcxbres: Chappuis Fernand, viticulteur, IIb 3313. Chur:
Honegger Anton, Theatercoiffeur, X 7165. - Kant. Zentralstelle für Berufsberatung,
X 6620. - Niederdorfer Hans, X 3212. Courtelary: Association des oeuvres d'utilite
publique, IVa 2358. Couvet: Boucherie, charcuterie Armin Bohren, IV 5627. Davos-
Platz: Kaechele Ruth, X 3686. - Pajarola Willy, X 4985. Diablervts: Ski-Lift du
Plan-La Coutaz, IIb 4350. Diessenhofcn: Sparvertrag-Verwaltungs-AG., VIIIc 58L.
DUbendorf: Riwa-Studio, Richard Rubli, VIII 53210. Duggingen: Krankenkasse
des Birstais, Sektion Duggingen, V 29181. Effretikon: Holm-Holliger Georg,
Vlllb 5336. - Wieland Jules C., Kaufmann, VIII 53190. Emmenbrücke: Christen AI.,
Bäckerei, Konditorei, VII 11731. Eschlikon (Thurgau): Etter Paul, Sekundarlehrer,
VIIIc 3192. Evilard: Gerber Hans, Hotel de la Gare, IVa 7351. Felsberg: Kehl Karl,
Gärtnerei, X 3897. Fleurier: Etablissement Matthey & Cie., billes en metal dur,
saphir, rubis et ceramique, emballage plastic, IV 6499. Frümsen: Kath. Kapellverein,

IX 15848. Fully: Vallotorj Rene, fruity lie 4767. Gansingen; Bodeqverbes-
serungs-Genossenschaft, VI 11995. Geneve: Baudin Raymond, representant general
Tows-Freezer, I 5256. - Cavillier Eugene, essuyages industriels, Les Acacias,

f I 14509. - Chatelaine TTC, I 15304. - Därobert P. A., I 9183. - La France ä Paris,
agence de Geneve, I 976. - Journal: The Weekly Tribune, I 15308. - Laboratoire
Acbel S.A., I 15007. - Laster Jacques, I 15289. - Meyer Robert, l 13985. - Ochsner
Paul, ing. chim., I 15369. - Petitmaitre A., dessinateur, I 15306. - Schifferli Peter,
D"- med., I 15307. - Trans-Continental Tours S.A., I 14751. - Wagons-Lits Com-
pagnie internationale, I 3048. Gerlafingen: Gemeinnützige Gesellschaft des Bezirks
Kriegstetten, Va 1554. Grosshöchstetten: Visa Buchhaltungs- und Revisions AG.,
Luxem, III 25951. Geschinen: Munizipalgemeinde, IIc 5150. Goppenstcin:
Kirchgemeinschaft, IIc 3492. Gryon: Hauser-Buttet Altred, garage, IIb 3132. Gümligen:
Verlag Diakonissenhaus Siloah, III 27811. Gunten: Remund Franz, Schreinerei,
III 27815. - Ryf Klara, Frau, III 27812. Heimberg: Stegmann Karl, Bauspenglerei
und Wasserinstallationen, III 27827. Horgen: Nägeli E., Handel mit technischen
Neuheiten, VIII 16942. Igis: Bürgerliche Armenbehörde, X 6825. Interlaken: Tankstelle

Regina, G. Urfer, III 27807. KernR: Durrer Markus, Malergeschäft, VII 13661.
Kilchberg (Zürich): Kapp Erwin, Kaufmann, VIII 29273. Kreuzlingen: Schwegler
Werner, Geflügel, VIIIc 5006. Kriens: Buholzer Marie-Cathrin, privat, VII 18283.

- Ulrich Jos., VII 15505. Langenhruck: Evang. Kirchgemeinde, Orgelfonds, V 29191.
Langnau am Albis: Musikverein, VIII 53181. Langnau im Emmental: Schwarz Walter,
Betriebsmeister TD, III 27836. Lausanne: Anex Pierre, serrurier, II 20876. - La
Bäloise-Aecidents Compagnie gdnerale- d'assurances, agence generale de Lausanne,
II 20960. - Blanchard Olivier, II 20058. - Bloc 2, Venogia W. O. II., Barblan,
II 20945. - Boutique d'Art du Vieux-Lausanne, Jean-Marc Grandjcnn, II 20930. -
Brigade de montagne 10, championnats-dliiver, II 20951. - Club de Midi, II 20941. -

i Commission paritaire du contrat collectif de travail de Lausanne pour les hötels et
cafes-rcstaurants, II 20935. - Deschamps Edgar, agent Mutuelle vaudoise accidents,
II 20946. - Fischer P., prop. Mm« Tallien, haute couture, II 20944. - G6rance im-
meuble Avenue de la Gare 10, M. Gross, II 20038. - Knapps Frädcric, II 20934. -
Rochat Maurice, Hirzel Eugene & Guhl Henri, avocats, II 2373. - Rouilly Max,
II 20955. - Solneuf S.A., II 20917. - Tallien, M""", haute couture, prop. P. Fischer,
II 20944. - Thomas Mary-Ann, M'"°, II 20947. - Weiss Henri-J., importateur, II 20954.
Lovatens: Dutoit Jean, marächal, II 20909. Lungern: Ski-Club, VII 15655. Luzern:
Evang. Kinderkrippe Frohheim, VII 11937. - Kantonale Vereinigung liberaler
Luzernerinnen, VIII 18282, - Oftek AG., VII 16454. - Ruediger Hans, moderne
Schaustellungen, VII 15380. - Zimmermann Maria, Fräulein, VII 5790. Malters: Buoh
Franz, stud., Sonnenblick, VII 10914. - Christi. Landarbeiterhund, Sektion Malters,
VII 14201. Männedorf: Job Emil, Groh-Karten, VIII 53212. Martigny-Ville: Arriväe,
Organe du personnel de l'hötellerie, IIc 4603. Meilen: Hauser-Felder Elisabeth, Frau,
VIII 51721. Montana-Vermala: College alpin St-Nicolas de Flue, IIc 2925. Montreux:
Entreprise de construction d'autoroutes S.A., IIb 4348. Moudon: Association vaudoise
des groupes d'ätudes agricoles, service vaudois de vulgarisation agricole, II 20937.
Münchenstein: Deckenbau AG., V 29144. - Hunziker-Lefebvre Janine, V 9765. -
Saladin-Löw A., Pfarrer, V 29202. Muri hei Bern: Chalet Sunnmatt Grindelwald,
Frau A. Stämpfli-Lang, III 2467. Nesslau: Hauspflege-Vereln Krummenau-Nesslau-
Stein, IX 13839. Neuchätel: Acimex S.A., IV 228. - Fonds pour les triples Bräa,
IY 3984. Neuhausen am Rheinfall: Gmür-Akermann V., Villa 4287. Nidau: Bühler
Martin, IVa 10108. Niederuzwil: Sekundarschulklasse 1918, IX 14191, Nyon: Bauty
Jacques, ingenieur civil, I 7914. Oberriet (St. Gallen): Coray Christian, Obst und
Gemüse, IX 11324. - Inauen Hans, Schürzenfabrikation, IX 9992. Oberwil im Simmen-
tal: Schwellenkataster-Kasse, III 27814. Oey: Mutti Ernst, Garage, III 27790. Ölten:
Borner Gebr. E. und R., Autotransporte, Vb 4069. Orbe: Niquille Pierre, charpentier-
couvreur, II 20936. Ottenbach (Zürich): Instrumentenfonds des Musikvereins,
VIII 36118. Le Päquier (Neuchätel): Tschanz & fils Georges, charpente-menuiserie,
IV 5096. Plan-les-Ouates: Station-Relais Edelweiss S.A., I 1766. Pontresina: Schweiz.
Krankenkasse Helvetia, Sektion Pontresina, X 3557. Puidoux-Gare: Lambelet
Gaston, charron, II 20932. Pully: Calame-Wälti Marcel et Marthe M. et Mni«,
II 20948. - Humair Jacques, fondä de pouvoir, II 20956. - Koumar M., import, export,
II 20953. - Vittoz Bernard, professeur EPUL, II 20957. - Weber Marius, comptable,
II 20949. Quarten: Bewegun gskasse Marienschwe stem Neu-Schönstntt, X 3929.
Rabius: Parvenda, X 3795. Reinach (Aargau): Wiesman A., Bauunternehmung,
VI 12317. Rekingen (Aargau): Keller Raimund, Baugescbäft, VI 12311. Renens
(Vaud): Fath William, agent MVA, assurance mutuelle vaudoise accidents,
II 20952. Riehen: Hediger Lina, Kindergärtnerin, V 26967. - Müller Kätti, Lehrerin,
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V 2-1073. - Müller-Berger Hans, V 2398. - Sutter Jakob, Reallehrer, V 1356. Rödersdorf:

Voirol E., Krau, Lebensmittel und Tankstelle, V 29175. Rothrist: Rivella
Holding AG., Vb 4066. Rüschegg/Heubach: Bohren Vreni, Lehrerin, III 27810.
Rüschlikon: Keller Hans, Pacht Nr. 4, Murg, VIII 53218. St. Gallen: Alpstein-Ge-
sellschaft, IX 4950. - Bonaccio Angelo, Häuserkonto, IX 12509. - Cecchinato F. J.,
Frau, IX 15587. - Geser-Baur A., Frau, IX 15847. - Grünenfelder E., Inh. A. R.
Schiirer, IX 13970. - König Klara, Frau, IX 5219. - Schweiz. Arbeiter-Schach-Bund,
18. Bundes-Tuinier 1059, IX 11670. - Vogel Jul. Peter, IX 5984. - Vogel Vinzenz,
Pneuhaus, IX 10340. St. Margrethen (St. Gallen): Fussenegger J. M., Zweigniederlassung,

IX 14740. Savigny: Stuby Emile, instituteur, II 20942. Schaffhausen: Glarner
Herbert, Villa 4291. - Müller-Vogt W., Speiserestaurant Tiergarten, Villa 4278.

- Sauder II., C'hiis-Hütte, Villa 4288. - Wir, Ortsgruppe Schaffhausen und Umgebung,

Villa 4284. Schonen vi erd: Sal visberg-G raber F., Bäckerei, Konditorei, VI 12312.
Sins: Villiger Gebr., Buchdruckerei, VI 428. Sion: Allet Jacques, notaire, IIc 1910.

- Reichenbacn-Bagnoud Jean, tapis d'Orient, linoleum, IIc 2313. Solothurn: Bauer-
Lüthi Robert, Va 3126. - Geiser Nelly, Familienfürsorgerin, Va 4742. Sonvilier:
Marchand R., instituteur, IVb 4571. Spiez: Kunz Hans, Stoffe und Mercerie, III 27797.
Stein am Rhein: Kollektiv-Krankenversicherung der Schuhfabrik Henke & Co. AG.,
Villa 4279. Stettlen: Krankenfürsorge Schweiz. Krankenkasse, Zahlstelle Boll,
III 27801. Stuckishaus: Kipfer Hans, Milchhandlung, III 27824. Studen bei Brügg:
Rösli Erich, Bau- und Möbelschreinerei, IVa 10105. Suhr: Kath. Pfarramt, X 2984.
Thalwil: Jucker Erich, Verwaltungen, VIII 53180. Thun: Biedermann K., Metall-
waren, III 27829. - Wohnbaugenossenschaft Neufeld, III 27823. La Tour de Peilz:
Fourel Jean, chirurgien-dentiste, IIb 4127. Trasadingen: Zimmermann Robert,
Villa 4283. Triengen: Fabbriea di spazzole S.A., VII 57. - Fabrique de brosserie
S.A., VII 57. Trimmis-Dorf: Darlehenskasse Trimmis, X 3943. Troinex: Caisse
tnaladie et accidents chretienne-sociale suisse, section de Troinex, I 13710. Ufhusen:
Krankenkasse des Luzerner Hinterlandes, VII 1075. Unterägeri: Styger Anton,
Zäune und Pfähle, VII 5866. Uster: Kibitz-Keramik, Hans Schmidiger, VIII 53189.
Vallamand: Juval par Mr JuHier Rudolf, IV 1044. Vals: Tönz Cölestin, mechanische
Schreinerei, Valle, X 3050. Les Verrieres: Nussbaum Roger, papiers en gros,
IV 2996. Vevey: Buzer & Champier, gypserie-peinture, IIb 3386. - S. I. Studio 13,
IIb 4349. Veyrier: Chavaz freres, station-service de l'Hermitage, I 15302. Viap:
Roux Franz, Kaufmann, IIc 3760. Wagenhausen: Vetterli Ernst, Villa 4289.
Wallisellen: Männerriege des Turnvereins, VIII 53182. - Temperli Paul, Gartenbau,
VIII 53220. Wetzikon (Zürich): Famesa Fabrik elektrischer Messinstrumente AG.,
VIII 5723. Wiedlisbach: Anderegg, elektrische Anlagen, Va 1546. Winterthnr:
Frutiger & Co. E., Baumaschinen, Fahrzeuge, VHIb 5077. - Häusler Kurt, Optiker,
VHIb 3487. - Pneuhaus Kirchplatz, G. Casagrande, VHIb 3164. Wohlen bei Bern:
Kaiser Hans, Compensa Puppenvertrieb, III 27816. Yverdon: Association vaudoise
pour le suffrage föminin, groupe d'Yverdon, II 20940. Zell (Zürich): Bürgi Andres,
Lehrer, VHIb 5193. Zernez: Burger-Calonder Georges, X 591. Zofingen: Nuss-
baumer Werner, Vertreter, Vb 4067. Zollikofen: Schenk-Bilang Albert, III 27826.
Zug: Jetzer & Eichin, Garage, VII 9212. - Zehnder-Jakober Alois, VII 3511. - Zewi-
Zehnder Alois, moderne Kinderwäsche, VII 1724. Zürich: Bischof August, Zigarren,
VIII 53198. - Bosshard Kurt, Kunstverlag, VIII 33354. - Central AG.,
Handelsgesellschaft, VIII 4857. - Durtschi Andre, Dr., VIII 20127. - Essek Walter, Musiker,
VIII 53193. - Fischer Arthur, Lautsprecher, VIII 53191. - Giger Urs, stud, masch.
Ing., VIII 53184. - Gretler Wilhelmina, Frau, Gerantin, VIII 53194. - Hendry Walter,

Litema Leuchtenbau, VIII 43377. - Hofer Arthur, Versicherungs-Angestellter,
VIII 53196. - Kindergärtnerinnen-Konferenz der Stadt Zürich, VIII 53213. - Konzertagentur

Gianna Guggenbühl, VIII 53100. - Langbeheim Josef, Textilien, VIII 53204.

- Lappe Eugen, Vertretungen, VIII 53223. - Luchsinger Jakob, Agentur Intervox,
VIII 53202. - Lührs AG., Hermann C., Latz Futtermittel, VIII 15645. - Meier Luise,
Fräulein, Schweizer Freunde für Dorf-Evangelisations-Mission in Indien, VIII 53197.

- Meli Robert, Dr., VIII 53222. - Migrol-Genossenschaft, Konto Frisia, VIII 4322. -
Montaphon E. F. Kind, VIII 53205. - Oswald Gustav, Rival-Kochapparate, VIII 53211.

- Pfenninger Walter, Bureau für praktische Neuheiten, VIII 36452. - Religio-Ver-
lag, Max Friedländer, VIII 53208. - Schaffner Hildegard, Dr. med., Frau, Chirurgie
FMH, VIII 53195. - Schumacher Hans, Dr. phil., Schriftsteller, VIII 53201. - Stime-
mann Rolf, Kaufmann, VIII 21543. - Stransky Fritz, Hausverwaltung Lerchen-
strasse 19, VIII 53215. - Ultramed AG., VIII 53199. - Urben Jörg, Postbeamter,
VIII 53207. - Verein von Pächtern Areal Höckler, VIII 53216. - Vereinigung der
Ingenieure und Techniker der Swissair, VIII 47203. - Weber Oscar AG., Filiale
Badenerstrasse 21, VIII 13205. Zweisimmen: Weggenossenschaft Wagenschopf-Ledi-
Schlündi, III 27821.

Vaduz (Liechtenstein): Etablissement Mercator, IX 3621. Beuren (Kreis
Nürtingen, Deutschland): Doster Gebr., Zaunkönig-Strickkleidung, VIII 50536.
München-Gladbach: Lapp Heinrich, Buchdruckerei und Verlag, III 19559. Wiesbaden:
Der Verlag für die Frau, Verlag Otto Beyer GmbH., VI 12555. Würzburg: Stühler
Paul, VIII 50533.

Nouveau recul de l'emploi dans 1'industrie

II ressorl du numero de novembre 1958 de la revue mensuelle «Vie Eeoiio-
miquc» que, durant le 3e trimestre de 1958, l'etat de l'emploi fut, dans
1'industrie, en regression de 1,4% par rapport au trimestre precedent et de

3,8% au regard du 3® trimestre de 1957. Ce recul est surtout important dans
les industries horlogfere et textile, ainsi que dans certaines branches de l'habille-
mcnt. L'emploi est cependant reste au meme niveau que le trimestre precedent
dans le bäliment.

Le möme numero de la «Vie Economique» contient, outre les recapitulations
usuelles, les resultats de l'enqufle de juillet 1958 sur les salaires pay£s dans
1'industrie höteliere. II en ressort que les salaires moyens du personnel masculin
se sont eleves de 3%, et ceux du personnel feminin de 6% par rapport au mois
de juillet 1957. Le rapport trimestriel de la commission de recherclies fcono-
mi(|iies est joint en complement de ce numero.

Le prix de vente de «La Vie Economique» au numero est de 1 fr. 30. L'abon-
nenient annuel, particuliferement avantageux, coüte 10 fr. 50. Priere d'adresser
les commandes ä la Fenille offieielle suisse du commerce, I Berne, eompte de

cliques 111/520.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern.

Redaction: Division du commerce du Depart. f§d6ral de l'äconomie publique, Berne

Neues Diktiergerät
Geringes Gewicht,

geeignet für Reise und Büro

Gleicher Gerätetyp

für Chef und Sekretärin

iSehr klare Wiedergabe

durch normales Tonband JL%

Tonbändspulen vereinigt ^
in Plexiglas-Kassette, f ~~~

dadurch einfacher Bandwechsel

2x20 Min. Diktierzeit pro Kassette

Spielend leichte

Korrektur und Wiederholung

nur Fr. 480.-
plus Zubehör

PHILIPS PHILIPS

r;**-vw ^V •' "fvJ|

-TT- ^ \

jtoAZtofar-.

PATENTE
KIRCHHOFER,

RYFFEL ft CO.

ZÜRICH. BAUIHOFSTR. 51

Automatenstahl

FISCHER ECO.
REINACH E

Sehr iQnstifl« Occaslaa

2
Panzerschränke

feuersicher, mit
Tablaren, Größen:

250X180X70
250X145X70

(aus Bank, Infolee
Neubaus).

J. Maetzler
t4l. (021) 4 25 40

Gebietsvertretung fur Zürich und die Ostschweiz

Vorführung und Verkauf Limmatquai 122 Telefon 244603
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Neue Möbel

Neue Maschinen

Neue Ausstellung

Bevor Sie sich zum Kauf Von Büro-Möbeln und
Büromaschinen entschliessen, sehen Sie sich bitte in der
neuen Facit-Ausstellung um. Es macht sich bezahltI

Facit-Ausstellung am Steinmühleplatz (Verwaltungs-
Gebäude Jelmoli)

FACIT
Zürich Löwenstrasse 11 Telefon 051/275814

POSEIDON LINES
Service rapide de fret et de passagers

CANADA / USA / GRANDS LAOS

A destination de HALIFAX/ST-JOHN, servieo d'hivcr
de; Rottordam Anvers Bremen Hamburg Arr, Hallfax/

St-John
m/s «Transpaolflc» 28,12, |.|. — 5 1. 18,1.
m/e «Transatlantic» 12, I, 15. I. 18. I, 21, I. 1,2.
m/s «Transcanada» 27. I. 30,1, 2,2, 5.2. 16,2.

Connalssementa directs pour toutes les vllles de 1'lntS-
rleur du CANADA et des ETATS-UNIS,

Reservation de fret et connalssement par les agents:
TRAMARSA S. A. TltAMARSA S. A.

17, rne du Mont-Blanc 149, Spalenrlng
GEN&VE BAI.E

T61. 32 60 45 T6L 22 90 I5
MOOR TRANSPORT AO

BALE
III, Voltastrasse

T6I. 22 29 18

Ihr Lieferant fQr neu«

MANNESMANN-
Eisen- und Blechfässer
Lagerbehälter 620 bis 15001

Fasshandel. ZÜRICH 9'48
Flurstrasse 85, Te.. 52 7626JACCAZ

Neuchätel

AVENCHES

1
Lausanne

Fribourg

Bmie AVENCHES
Chef-Ileu de district/ vaudols sltuä' - sur la ligne CFF de la
Broye

- sur l'autoroute Berne-
Lausanne

- ä proximity de centres
urbalns

- ä la limite de la Suisse
allemande offre

des facllitäs exceptionnelles pour de

NOUVELLES INDUSTRIES
Terrains - Main d'oeuvre - Energie -

Fiscalltä

s'adresser ä la

Commission äconomique dela Commune
d'Avenches - T6I. (037) 831 15

CONFIDO Treuhand- & Revisions-AG.

BdrsenstraBe 18, ZÜRICH, Tel. 27 03 14

Bilanz- und Steuerberatung, Revisionen

Bitte, reservieren Sie

rechtzeitig...

Rechen-, Addier-, Buchungs- und

Schreibmaschinen

zur Miete für den Jahresabschluß

Kein Kaufzwang; volle Anrechnung bei späterer
Uebernahme.

Telephon (051) 48 24 26

Rene Faigle AG, Schalstraße 37, Zürich 50

Laden: Löwenstraße 1, Sihlporte

Fiduciaire

FXPFRTA ,mpöts
Lm/xi LmI 1 1 " Revisions

S.A.

Zurich Bäle Berne Lausanne
Bahnholstrasse 79 Elisabethenstr. 23 Laupenstrasse 4 Bel.etontalne 2

(051) 25 74 48 (061) 24 58 58 (031) 3 02 35 (021) 23 66 66

1933-1958 =25 ans au service de nolre clientöle

DILIGENTIA AG.
Einladung zur ordentlichen Generalversammlung

auf Mittwoch, den 7. Januar 1959, 17 Uhr, Claraplatz 1, 5. Stock, BaseL

Traktanden:
1. Protokoll der Generalversammlung vom 6. Juli 1956.
2. Geschäftsbericht 1956/57.
3. Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung per 31. Dezember 1957.
4. Bericht der Kontrollstelle.
5. Dächarge-Erteiltmg an den Verwaltungsrat.
6. Wahlen.
7. Varia.
Basel, den 15. Dezember 1958. Der Verwaltungsrat,
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Prämien-Obligationen-Anleihen von 1899
fUr das

BERNER STADTTHEATER
60. Prämienziehung vom 10. Dezember 1958

An der Serien Ziehung vom 10. November 1958 und

an der heutigen Priimlenziehung sind folgende Serien,
Nummern und Prämien ausgelost wurden:

Nr. NT. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr.

Serie 1 2 3 4 5 6 7 8 !> 10

Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr.
4 10 10 10 10 10 in 15 11 10 10

10 11 10 20 10 10 10 10 10 11 10
42 10 10 10 12 10 in 10 10 10 10

55 12 10 10 11 10 10 10 10 15 10

208 10 10 10 10 10 li 10 10 10 10

229 15 10 10 11 10 10 10 10 10 10

373 10 10 10 10 10 10 10 11 10 15

377 10 12 10 10 10 10 10 10 10 10

501 1CP 10 10 10 10 10 10 11 12 10

505 10 11 10 10 10 10 10 10 10 10
571 10 10 10 10 10 10 12 10 11 10

613 10 10 10 11 10 10 10 12 10 10
685 10 10 10 10 10 10 12 10 10 10

686 10 10 10 11 10 10 10 11 10 15
714 10 10 10 12 10 10 12 2700 10 10
874 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

952 10 10 10 10 10 10 10 11 10 10
1403 10 10 10 10 10 12 10 10 12 10

1469 10 10 10 in 10 10 10 11 10 1U

1489 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

1609 10 10 10 10 11 10 15 10 11 10

1628 11 10 10 10 10 12 10 10 10 10

1632 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

1618 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

1674 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
1811 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
1821 10 10 10 10 10 10 10 10 11 15

1920 10 11 10 10 10 10 11 10 10 10
2004 10 10 10 11 10 10 11 10 10 10
2023 10 10 10 10 10 10 11 10 11 10
2047 12 10 10 10 10 10 11 10 10 10

2067 10 10 12 10 11 10 10 10 11 10
2171 10 10 11 11 10 10 10 10 10 10

2282 10 10 10 10 10 10 10 11 10 10
2472 10 10 10 11 10 10 10 10 10 10
2660 10 10 10 10 11 10 10 10 20 10
2666 10 50. 11 10 10 10 10 10 10 100
2923 10 10 10 10 10 10 11 10 10 10
2933 11 10 10 10 10 10 10 10 10 10
3053 11 10 10 12 10 10 10 10 10 10
3078 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
3210 12 10 10 11 11 10 10 10 10 10

3324 10 10 10 10 10 10 10 10 10 11

3363 10 10 10 10 10 11 10 10 10 10
3422 10 III 10 10 10 10 10 12 10 10
3634 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
3685 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
3706 10 10 10 15 10 10 10 10 10 11

3720 10 12 10 15 10 10 10 10 10 10
3765 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
3860 10 12 10 10 10 10 10 10 10 10
3880 10 10 10 10 10 10 12 10 10 10
4003 10 10 10 10 10 10 10 10 10 11

4020 11 10 10 10 10 10 10 10 10 10
4096 10 10 10 10 10 10- 10 10 11 10
4362 12 20 10 10 10 10 10 10 10 10
4399 10 10 10 10 10 10 10 10 10 11

4600 10 10 11 10 11 10 10 10 10 10
4707 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
4817 11 10 10 10 10 10 15 10 10 11
4973 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
4996 10 10 11 10 10 10 10 10 10 10
5041 10 10 10 10 10 11 10 10 10 10
5110 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
5172 10 10 10 10 10 10 20 10 12 11
5275 10 10 10 in 10 10 10 10 10 10

Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. NT. Nr. Nr. Nr.

Serie 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Fr. IT. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr.
5614 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10
5749 10 11 10 10 10 10 50 10 12 10

5862 10 10 10 12 10 10 10 10 11 10
5870 11 10 10 12 10 10 10 10 20 10

Die«' 700 Prämien-Obligationen sind vom 10. Januar 1959

an gegen Rückgabe der Tilel, abzüglich 30%eldg. Steuern
auf den Prämien, zahlbar und verjähren am 10. Januar
10G9. Piir die spesenfreie Einlösung dureh die Stadtkasse
Hern sind die Tilel der SlädL WertsehrlftenVerwaltung
ü-r' iJereelitliikeltsflnsse 81. zur Kontrolle vorzuweisen.

AiiMlandmerzeiehni«
Früher ausgelost, noch nicht verjährt und durch die

Stadtl.assc Hern rückzahlbar sind Obligationen der
Serien:

2 60.X 1201 2111 2716 3209 3890 1354 4869 5626
9 637 1307 2157 2724 3212 3905 4359 4926 5630

15 688 1313 2174 2726 3277 3922 4367 4929 5632
16 712 1314 2189 2731 3285 3929 4391 4931 5645
18 758 1317 2211 2732 3313 3913 4396 4948 5650
43 759 1318 2213 2733 3335 3944 4397 4955 5652
44 796 1321 2227 2743 3339 3952 4398 4976 5663
56 797 1.312 2211 2746 3357 3953 4401 4993 5673
78 8119 1357 2218 2766 3358 3958 4412 5036 5686
86 822 1365 2261 2784 3369 3974 4415 5049 5695
91 8GU 1414 2267 2800 3371 3975 4137 5056 5715
92 872 1 166 2277 2801 3384 3995 4443 5085 5724
98 882 II 78 2293 2802 3394 40116 4 144 5093 5752

128 890 1521 2294 2806 3104 4028 4446 5095 5753
130 896 1 526 2317 2850 3410 4053 4463 5127 5757
141 9U1 1536 2321 2857 3113 4057 4168 5156 5775
144 904 1537 2326 2860 3141 4068 4 186 5168 5787
169 912 1559 2311 2888 3161 4070 4501 5179 5790
196 915 1569 2356 2911 3466 4073 4507 5192 5792
241 928 1617 2369 2911 3172 4100 4510 5224 5794
247 933 1619 2381 2920 3177 4105 4513 5238 5797
248 913 1 650 2101 2926 3480 1137 4515 5215 5800
269 919 1661 2109 2959 3505 4140 4334 5230 5806
287 973 106 1 2130 2986 3530 4142 4543 5271 5812
2S9 995 1677 2112 2988 3511 4145 4346 5327 5816
331 1(IU5 1680 2445 2995 3550 4154 4573 5355 5833
332 1UI2 1 688 2448 3002 3596 4160 4579 5359 5838
366 1017 1707 2458 3010 3628 4185 4611 5369 5842
378 1024 1715 2471 3057 3635 4198 4627 5375 5846
390 1036 1721 2488 3066 3675 4B07 4664 5379 5850
397 1038 1724 2498 3068 3754 4*08 4671 5478 5860
431 1064 1731 2497 3073 3758 4*4 4692 5501 5894
438 1078 1751 2520 3092 3759 4222

4225
4703 5510 5904

446 1079 1976 2529 3100 "3761 ^728 5524 5922
453 1087 2010 2533 3110 3764 4229 4733 5532 5935
455 1099 2070 2543 3123 3821 4931 4735 5533 5961
475 1106 2084 2549 3133 3825 4241 4743 5537 5971
501 11 <8 2088 2585 3136 3826 4258 4749 5546 5975
508 1207 2090 2576 3154 3832 4287 4753 5547 5981
543 1214 2091 2578 3166 3835 4288 4758 5567 5983
550 1278 2092 2808 3170 3841 4307 4766 5574 5984
562 1285 2093 2643 3172 3871 4314 4773 5597 5991
567 1287 2117 2656 3193 3877 4316 4865 5617 5994
597 1288 2128 2699 3208 3888 4320

Das Verzeichnis der verjährten Obligationen liegt bei
den Banken und bei der Städtischen Wertschritten
Verwaltung zur Einsichtnahme auf.

Bern, den 10. Dezember 1958.

Der städtische Finanzdirektor:
Grüttcr.

Darlehen
bis

5000 Fr.
Reine komplizierte
Formal I Ilten Wir
garantieren absolute

Diskretion

Bank Prokredll
Frlbourf

Oesterreich

Liberalisierung

der Einfuhr

Die im
Schwelzerischen Handels-
amlsblatt Nrn. 209

und 210 vom 8. and
9. September 1958

veröffentlichte Liste
jener Waren, deren
Einfuhr in Oesterreich

ab 1. September

1958 gegenüber
OEEC-Staaten llbe-
ralisiert ist, kann In
Form eines Separat-
abzaßee (Format
SHAB.), bezogen
werden. Preis: UO ftp.
bei Voreinzahiung
aul Posleheckrech-

nonfl III 580
Schweizerisches Ilandels-
nmtsblatt. Bern. Es

genügt, die Bestellung

auf dem für ans
bestimmten
Abschnitt des

Einzahlungsscheines

vorzumerken.

Verlangen Sie

unentgeltlich

rem SHAB

Zusendung toq

Probenummern

der

«Volkswirtschaft»

FIDES
Treuhand-Vereinigung

REVISIONEN
STEUERBERATUNG
TESTAMENTSVOLLSTRECKUNG
TREUHANDFUNKTIONEN aller art

ZURICH Basal
BahnhofstraQe 31 Ellsabethenatr. 15

Tel. 25 78 40 Tel. 23 70 20

Lausanne
Rue du Uon-d'Or 8

Tel. 2303 21

PAPETERIES S.A., SERRIERES

Messieurs les actionnaires sont informes que, conformement aux decisions de
l'assemblee generale du 11 decembre 1958, le Dividende de 6 °/o est payable des le
tundi 15 decembre 1958, soit:

par action de Fr. 500.—

sous deduction:

a) du droit de timbre sur coupon, 5 /«
b) de l'impöt antieipä, 25 °/o

Fr. 1.50

Fr. 7.50

Fr. 80.—

Fr. 9.—

Net: Fr. 21.—

contre remise du coupon N° 20,

aupres de la Banque Cantonale Neuchäteloise, ä Neuchätel,
aupres de la Sociätä de Banque Suisse, ä Neuchätel,
aupres de la Banque DuPasquier, Montmollin & Cie., ä Neuchätel.

Le conseil d'administralion.

KOPIT AG.. BERN
Fabrik für Lichtpaus- und Photokopier-

apparatc, Engehaldenstrassc 20

Telephon (031) 2 60 06

rec/sa

r| /j
--.l-zyy v. J

/ * v-
zt r .<-• r/rr- w

'j/ // -

1990-
elektrisch

Generalvertretung für die Schweiz

ErnsTlJösTag
Zürich 1 Gessnerallee 5.0

Tel.-051-236757

Conventionsfreie Frachten

.ab Uebersee und England

Müller-Gysln AG.
Zdrloh

ORKAN IN
Neues, sexuelles Anreousismlttel für H&ao
und Frau. - Erhlltllcfa Id allen ApHheken.
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Aktiengesellschaft Drahtseilbahn Mnottas Muragl
Samedan

Rückzahlung der Obligationenanleihe 1948 von Fr. 150 000 und Zinszahlung
Die Obligationenanleihe 1948 im Betrage von Fr. 150 000 wird auf den 81.

Dezember 1958 zur Rückzahlung zum Nennwert von Fr. 400 pro Obligation fällig.
Gleichzeitig wird der Zins für das Rechnungsjahr 1958 zum Höchstsatz von 4 •/• mit
Fr. 16.- brutto, abzüglich 80*/s eidg. Coupon- und Verrechnungssteuer, d.h. mit
Fr. 11.20 netto gegen Entrichtung des Coupons Nr. 10 eingelöst.

Unsere Obligationäre werden daher gebeten, die in ihrem Besitz befindlichen
Obligationen der Anleihe 1948 mit Coupon Nr. 10 bei nachstehend genannten
Zahlstellen zur Rückzahlung der Anleihe bzw. Einlösung des Zinscoupons einzureichen:

Schweizerische Elektrizitäts- und Verkehrsgesellschaft, Basel,
Schweizerischer Bankverein, Basel, und dessen schweizerische Sitze lind Ge¬

schäftsstellen,
Spar- und Leihkasse Bern, in Bern,
Graubündner Kantonalbank, Chur.

Samedan, .16. Dezember 1958. A.G. Drahtseilbahn Muottas Muragl:
Der Verwaltungsrat.

Aktiengesellschaft für Auslandsunternehmungen
Zürich

Einladung zur 22. ordentlichen Generalversammlung
der Aktionäre

auf Donnerstag, den 8. Januar 1959, 11.30 Uhr, im Savoy-Hotel Baur en Ville
(Sitzungszimmer), Poststrasse, Zürich 1.

Traktanden:
1. Geschäftsbericht.
2. Abnahme von Bilanz und Gewinn- und Verlustrechnung des Geschäftsjahres

1957/58 nach Entgegennahme des Berichtes der Kontrollstelle; Döcharge-
Erteilung an die Verwaltung und die Kontrollstelle.

3. Beschlussfassung über die Verwendung des Gcwinnsaldos.
4. Wahl der Kontrollstelle.
5. Verschiedenes.

Geschäftsbericht, Rechnungsabschluss und Bericht der Kontrollstelle liegen
am Sitz der Gesellschaft zur Einsichtnahme der Aktionäre auf.

Zutrittskarten zur Generalversammlung werden gegen genügenden Ausweis
des Aktienbesitzes am Sitz der Gesellschaft ausgestellt.

Zürich, den 11. Dezember 1958. Der Verwaltungsrat.

Societe Internationale Pirelli S.A.
Basel

Die Aktionäre unserer Gesellschaft werden hiermit zu der am Montag, den
29. Dezember 1958, 15 Uhr, am Sitz der Gesellschaft, St. Jakobstrasse 41, Basel,
stattfindenden

eingeladen.
ordentlichen Generalversammlung

Traktanden:
1. Vorlage der Jahresrechnung sowie des Geschäftsberichtes 1957/58 und

Entgegennahme des Berichtes der Kontrollstelle.
2. Genehmigung der Jahresrechnung und Döcharge-Erteilung an den

Verwaltungsrat.

3. Beschlussfassung über die Verwendung des Jahresergebnisses.
4. Erhöhung des Aktienkapitals.
5. Aend'erung der Geseiischaftsstatuten (Art. 4, Art. 24).
6. Wahlen.

Die Gewinn- und Verlustrechnung, die Bilanz per 30. September 1958, der
Bericht der Revisoren, der Geschäftsbericht mit den Anträgen des Verwaltungsratcs
über die Verwendung des Reingewinnes sowie die Anträge des Verwaltungsrates
für die Kapitalerhöhung und für die Aenderung der Statuten liegen am Sitz der
Gesellschaft, St. Jakobstrasse 41, Basel, zur Einsicht der Aktionäre auf.

Ueber die Traktanden (Ziff. 4 und 5) kann nur eine Generalversammlung Be-
schluss fassen, in der mindestens die Hälfte der ausgegebenen Aktien vertreten
ist. Sollte dieses Quorum nicht erreicht werden, so sind die genarfnten Traktanden
in einer nachfolgenden ausserordentlichen Generalversammlung zu behandeln, zu
welcher die Aktionäre hiermit auf Montag, den 29. Dezember 1958, um 16 Uhr,
eingeladen werden.

Die Eintrittskarten für diese Versammlungen können gegen Vorweisung der
Aktien oder andern genügenden Ausweis bis und mit Montag, den 22. Dezember
1958, bezogen werden, bei

dem Schweizerischen Bankverein in Base] sowie bei dessen sämtlichen
Niederlassungen in der Schweiz;

den Herren A. Sarasin & Cie., in Basel.

Basel, den 12. Dezember 1958. Der Verwaltungsrat.

Verlangen Sie vom Schweizerischen Handelsamtsblatt

unentgeltliche Zusendung von Probenummern der

« Volkswirtschaft»
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I

Accession de la Suisse ä I'Accord general ^ur les tarifs douaniers et le commerce (GATT)

Resultats des negotiations de Geneve

Le 22 novembre 1958, la Suisse a adhere, en qualile de membrc provisoird,
& I'Accord general sur les larifs douaniers et le commerce (GATT).

D'apres les regies du GATT, la Suisse devail, prealablemcnt ä son accesi-

sion, enlamer des negocialions larifaires avec ceux des menibrcsqui enauraien).
manifeste le desir. C'est ainsi que la Suisse a negocie avec les onze pays suir
vanls: Rcpublique fedcrale d'Allcmagnc, Aulriclie, Benelux, Canada, Dane}-

mark, Finlande, France, Grande-Bretagne, llalie, Norvegc et Suöde. Ccs

pourparlers ont pris fin le 22 novembre 1958. Le projet de larif douanier dc
Conseil federal servit de base aux negocialions el ful ainsi rcconnu surleplap
international. Les listes des concessions accordccs de pari et d'autre son£
publiccs ci-aprcs, de meine qu'une seric d'echangcs de lellrcs en correlation avep
les negociations. Pour des raisons techniques, la publication des listes, etc. ne

pourra avoir lieu que sueccssivcnient. 1

Tant l'accession de la Suisse au GATT que les concessions qu'elle a accor-
dees prendront effel aprcs leur approbation par l'Assemblee föderale. I

Les Parties Contraclantes du GAIT ont elabli unc declaration faisant
fonclion d'instrument juridique en vue de l'accession de la Suisse et de If
signature des accords tarifaircs. Celle declaration, ainsi qu'une resolulio^
adoptee le 22 novembre par les Parlies Contraclantes el invitant la Suissp
ä prendre part aux travaux du GATT, sonl cgalcmenl rcjiroduites ci-dessous.

Declaration

eoiiecrnnut l'accession provisoire de lu Confederal ion Suisse

A I'Accord general sur les tarifs douaniers el le commerce

(du 22 novembre 1958)

Les Parlies Contraclantes ä I'Accord general sur les larifs douaniers et
le commerce au noin desquelles la presente Declaration a etc acceplce (denom-
mes ci-apres, respccliveincnt, «les Parlies ConlraclanLes parlicipanles» et
l'«Accord general») el le gouverncmenl de la Confederation Suisse,

Consideranl les dispositions relatives ä l'accession provisoire de la Suisse

qui sonl cxposces dans le rapport sur cclle question, adopLc par les Parlies
Contraclantes ä I'Accord general ä leur onzieme session (denommecs ci-aprcs
les «Parlies Contraclantes»).

Consideranl les rcsullals des negocialions tarifaircs menees enlre la Suisse
et un ccrLain nombre de Parties Contraclantes conformcment aux disposition^
susmenlionnecs, |

1. Declarenl que les relations commereiales enlre les Parlies Contractante^
parlicipanLes el la Confederation Suisse seronl, sous reserve des termes des

paragraphes a), b) el c) ci-aprcs, fondees sur I'Accord general, de la möinö
manicre que si la Confederation Suisse avail accede ä I'Accord general
conformcment ä la procedure applicable en la matiere et de la meme maniöre

que si les listes annexees ä la prcsente Declaration eLaienl des listes annexees
ä I'Accord general:

a) Le gouvernement de la Confederation Suisse reserve sa position en ce

qui concerne l'application des dispositions du paragraphe 6 de Particle XV
de I'Accord general. La politique liionclaire de la Confederation Suisse
est exposce dans la communication du Gouvernement suisse presentee
ä la seance du 17 novembre 1956 dc la onzieme session des Parlies
Contraclantes el que la prcsente Declaration est rcpuLee reprendre. A cet
egard, la Confederation Suisse s'engage ä suivre en maliöre de change
une politique conforme ä l'esprit de I'Accord general; cllc s'engage nolaip-
mcnt ä ne prendre, le cas echeanl, aucunc mesurc de change qui irail
ä l'enconlre de 1'objecLif des dispositions de I'Accord general. La Confederation

Suisse aeeepte de procedcr ä des consultations avec les Parlies
Contractantes en lout temps, sous reserve d'un preavis de Ironie jours,
ä la demande de tout signataire dc la presenle Declaration qui estimerait
que la Confederation Suisse a pris, en matiere dc change, des mcsurcs
qui peuvenl avoir une incidence marquee sur l'application des dispositions
de I'Accord general ou qui sont incompalibles avec les principes el les

objcctifs dc I'Accord special de change annexe ä la resolution du 20 juin
1949.

b) Le gouvernement de la Confederation Suisse reserve sa position en ce

qui concerne l'application des dispositions de Particle XI de I'Accord
general, dans la mesure nccessaire pour lui permettre d'appliquer des
restrictions ä l'importalion, conformcment au litre If de la loi föderale
du 3 octobre 1951 ainsi qu'ä la legislation concernanl les monopoles de
l'alcool el du ble, fondee sur les articles 32 bis et 23 bis (modifies en 1952)
dc la Constitution föderale, el conformcinent ä Particle 11 dc la loi föderale
du 28 septcmbre 1956. En appliquanl loute mesure cdiclce dans le cadre
des lois precilccs, le Gouvernement suisse observera, dans toute la mesure
compatible avec lesdites lois, les dispositions approprices de I'Accord
general; en particulier, il fera lout en son pouvoir pour que la mise en
ceuvre des dispositions arrctees cause le moins dc prejudice possible
aux inlerels des signataires de la presenle Declaration. Ainsi, conformcment

ä Particle XIII de I'Accord general, le Gouvernement suisse, dans
l'application de toutes restrictions inslituccs dans le cadre de la loi sus-
visee, respeclcra les principes de non-discrimination; conformcment
ä 1'arLicle XXII et au paragraphe 1 de Particle XXIII dc I'Accord general,
il exaininera avec comprehension les representations qui lui seraient
adrcssces par tout autre signataire dc la presenle Declaration ct engagera
des consultations au sujet de ces representations. A la premiere session
des Parties Contraclantes qui suivra l'cnlree en vigueur dc la presenle
Declaration el ä toutes les sessions annuellcs ullerieures qui auront lieu
pendant la durce de validite de la Declaration, le Gouvernement suisse
fcra rapport aux Parlies ConLrnclanles sur les mesures qu'il mainticnt
en conformile de la presenle reserve el, ä la dcinandc des Parties
Contraclantes, il cntrcra en consultation avec el les au sujcL desdites mesures.

c) Le gouvernement de la Confederation Suisse s'engage, aprös l'entröe
en vigueur de la presenle Declaration et l'approbation par les Parlies
Contraclantes d'une resolution concomitante invitant la Confcdöralion
Suisse ä parliciper aux travaux des Parties Contractantes, ä cntrer en
consultation avec les Parties Contraclantes en vue de trouver des
solutions compatibles avec les dispositions fondamentalcs de I'Accord general
aux problömes vises par les reserves ci-dessus.

2. Demandent aux Parties Contractantes d'exerccr les fonctions neces
saires pour la mise en ccuvre de la presenle Declaration.

3. Aux fins de l'application territoriale de la prescnte Declaration, le
lerritoire douanier de la Confederation Suisse sera considerö comme com-
prenant le territoire de la Principaule de Liechtenstein, aussi longlcmps que
le traite d'Union douaniere enlre ce territoire ct la Confederation Suisse sera
en vigueur.

4. Pour le cas oü certaines negociations ne seraient pas terminees cn
temps utile pour ötre annexees ä la prösente Döclaration ä la date ä laquclle
eile sera ouverte ä la signature, les listes de concessions issues de ces negocialions

seront annexees ä la presenle Declaration et seronl regies par les dispositions

de ladite Declaration ä compter du jour qui suivra celui de la signature
d'un proces-verbal par le gouvernement intcressö et par le gouvernement
de la Confcdöralion Suisse.

5. a) La presenle Declaration sera deposee aupres du Secretaire excculif
des Parlies Contractantes ä I'Accord general.

b) Le Secretaire exccutif des Parties Contractantes ä I'Accord general
IransmelLra promplemcnt ä chaque Partie Contractante ä I'Accord general
copie cerlifiee conforme de la presente Declaration; il lui notificra prompte-
inenl chaque acceptation de ladite Declaration.

6. La presenle Declaration sera cnregistrce conformement aux dispositions

de Particle 102 de la Charlc des Nations Unies.

7. La presenle Declaration sera ouverte ä l'acceplalion, par signature
ou autrement, jusqu'au 30 juin 1959, des Parlies Contractantes qui auront
enlamö des negocialions avec le gouvernement de la Confederation Suisse
conformement aux dispositions prises en vue de l'accession provisoire de la
Suisse, des Parties Contraclantes qui n'auronl pas engage de tellcs negocialions,

mais seront convenucs avec ledit gouvernement que leurs relations
commereiales seront regies par les termes de la prescnte Declaration, et du
gouvernement de la Confederation Suisse.

8. La presente Declaration prendra effel entre la Confederation Suisse
et toute Partie Contractante le trenlieme jour qui suivra le jour oil eile aura
ete acceplee, par signature ou autrement, par la Confederation Suisse et
ladite Partie Contractante; eile restera en vigueur soil jusqu'ä ce que le gouvernement

de la Conföderation Suisse accöde ä I'Accord general conformöment
aux dispositions de Particle XXXIII dudil Accord, soit jusqu'au 31 decembrc
1961 si ä cette date l'accession n'est pas inlervenue, ä inoins que les parlies
ä la presenle Declaration nc decidenl d'en prorogcr la validitö jusqu'ä une
date ullerieure.

Fail ä Geneve, le vingL-dcux novembre mil ncuf cent cinquantc-huil,
en un scul cxcmplaire, en langucs fran^aisc et anglaisc, les deux lexlcs faisant
cgalcmenl foi, sauf dispositions conlraires prcvues dans les listes ci-anncxees.

Resolution

(du 22 novembre 1958)

Considörant que la Suisse a menc ä chef des nögociations avec un certain
nombre de Parties Contractantes conformcment aux dispositions önoneees
dans le rapport y relalif qui a öte adoplc par les Parties Contraclantes ä leur
onziömc session et qu'il resulte desdites nögociations qu'un certain nombre
de Parlies Contractantes sont convenues que leurs relations commereiales
avec la Confederation Suisse seront fondees sur I'Accord general, en conformile
des termes de la Declaration du 22 novembre 1958;

Considörant que ladite Declaration demande aux Parlies Contractantes
d'cxercer certaines fonctions d'une nature comparable ä Celles qu'ellcs exercent
aux termes de I'Accord general;

Les Parties Contraclantes

Decidcnt

i) d'inviler lc gouvernement de la Confederation Suisse ä participer aux
sessions des Parties Contractantes et des organes subsidiäres etablis par
les Parties Contractantes;

ii) d'acccplcr les fonctions qui seront nccessaircs pour mettre en oeuvre
la Declaration mentionnee dans le prcambule de la prcsente Resolution.

La presente Resolution prendra effet lorsqu'elle aura öte approuvee par
les deux tiers au moins des Parties Contractantes et eile rcsLcra en vigueur
soit jusqu'ä ce que le gouvernement de la Confederation Suisse accöde ä I'Accord
general conformement aux dispositions dc Particle XXXIII dudit Accord,
soit jusqu'au 31 decembre 1961 si ä cctte date l'accession n'est pas intervenuc,
ä moins que les Parlies Contraclantes ne decidcnt de proroger la validitö de

ladite Decision jusqu'ä unc date ullerieure.
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LISTE DE LA CONFEDERATION SUISSE

Seul le texte frangais de la präsente liste fait fol

Position du
tarlf

0201.

ex 20

ex 0204.01

0206.

10
20

0301.

10
12
14
20

0302.

10
ex 10

0303.

ex 10

40

0402.
10

0404.
ex 10

ex 22

0405.

10

0503.

ex 30

0513.
10

0601.

10

20
30

0602.

10
12

20
22
30

40
42
44

50

52

60
62
64

66

0603.

10

22

0604.

10
40

Premiäre Partie

Designation des produits
Droit

par 100 kg brut*)
Fr.

Viandes et abats comestibles des animaux repris aux nos 0101
ä 0104 incius, frais, rlfriglrls ou congells:

- viande de glnisse, de taureau, de vacbe et de bceufi
fraiche 35.—

Autres viandes et abats comestibles, frais, rlfriglrls ou congellst
gibier ä poll ou ä piume 30.—

Viandes et abats comestibles de toutes esplces (ä l'exclnslon
des foles de volaiiles), sails ou en saumure, slchls on fumlst

- jambon de porc 75.—
- autres 75.—
Poissons frais (vivants ou morts), rlfriglrls ou congells:
- poissons d'eau douce:

- — trultes 15.—
autres, entiers ou dlcoupls, 6 i'exclusion des filets 3.—
fiiets 5.—

- poissons de mer, entiers ou dlcoupls, y comprls les filets —.50
Poissons simpiement sails ou en saumure, slchls ou fumls, en

recipients de:

- plus de 3 kg 2.—
saumon fuml 2.—

Crustacls, mollusques et coquillages (mime slparls de lenr
carapace ou coquiiic), frais (vivants ou morts), rlfriglrls,
congells, slchls, sails ou en saumure; crustacls non
dlcortiquls, simpiement cuits ä i'eau:

- moules:
frafches 10.—

- autres (homards, langoustes, crabes, etc.):
seiches 5.—
autres 70.—

Lait et crime de iait, conserves, concentres ou sucrls:
- lait desslchl 50.—
NB. ad 0402.10. Voir ä ia fin de la prlscnte liste.

Fromages et calllebottes:
- fromages & päte molle:

Danabiu 25.—
Roquefort 25.—
Brie, Camenbert, Rebiochon, Pont-l'Evlque 30.—
Gorgonzola 25.—
Crescenza, Itaiico, Mascarpone, Mozzarciia, Ricotta

Romana, Robiola, Stracchlno 30.—
- fromages 0 päte dure ou deml-dure:

autres:
Saint-Pauiin (Port-Salut) 50.—
Cantal 60.—
Caciocavaiio, Canestrato (Peeorino Siciliano), Fontlna

de la Vallle d'Aoste, Grana, Peeorino (Peeorino
Romano, Flore Sardo, autre Peeorino), Provoione 25.—

Asiago, Bitto, Brä, Fontal, Montasio 50.—
NB. ad ex 0404.10 et ex 0404.22. Voir ä la fin de la prlsente

liste.
Oeufs d'oiseanx et jannes d'ceufs, frais, conserves, slchls ou

sucrls:
- oeufs avec coquiiies 15.—
Crins et dlchets de crins, mime en nappes avec ou sans support

en autres matteres:
- torsades, frisls, en nappes pour ie rembourrage ou fixls sur

support en autres matteres:
torsades 75.—

Eponges naturelles:
- brutes ou prlparles 35.—
Bulbes, oignons, tubereuies, raclnes tublreuses. grlffes et

rhizomes, en repos vlgltatif, en vegetation ou en fieur:
- avec motte, interne en cuveaux ou en pots, ä i'exclusion des

tulipes 20.—
- autres:

en boutons ou en fieurs 80.—
sans boutons ni fieurs 45.—

Autres piantes et raclnes Vivantes, y compris ies boutures et
greffons:

- boutures et greffons non racinls:
porte-greffcs de ia vigne —.20
autres —.20

- plants (lssus de semis ou de multiplication vegetative), de
vlgltaux d'utiiite:

sauvageons et porte-greffes standardises d'arbres fruitiers —.20
autres —.20

- rosiers-sauvageons et rosiers-tlges sauvages —.20
- autres piantes, raclnes et plants:

ä racines nues:
vlgltaux d'orneincnt:

rosiers grcffls 20.—
autres vlgltaux d'ornement 18.—

arbres et arbustes fruitiers, greffls 20.—
autres:

d'une hauteur jusqu'ä 60 cm (non Iclmls) et d'une
Ipaisseur jusqu'ä 12 mm (mesurle au collet) 15.—
d'une hauteur de pius de 60 cm (non Icimls) ou d'une
Ipaisseur de pius de 12 mm (mesurle au collet) 18.—

avec motte, mime en cuveaux ou en pots:
azatees, hortensias, prlmcvlres 20.—
bruylre 15.—
Phoenix, kentias, cocos, arecas, cycas, chamerops,
pandanies et autres palmiers 15.—
autres 15.—

Fieurs et boutons de fieurs, coupls, pour bouquets ou pour
ornements, frais, slchls, bianchls, teints, imprlgnls ou autro-
ment prlparls:

- frais:
Importes du 1« mal au 25 octobre:

ceillcts 100.—
autres 150.—

- - Importes du 26 octobre au 30 avril:
autres 40.—

Feuiiiagcs, feuliies, rameaux et autres parties de piantes, herbes,
mousses et lichens, pour bouquets ou pour ornements, frais,
slchls, bianchls, teints, imprlgnls ou autrement prepares,
ä I'exclusion des fieurs et boutons du N" 0603:

- frais ou simpiement slchls —.50
- bianchls, teints, imprlgnls ou autrement prlparls 100.—

*) Voir remarque generale ä ia fin de cette liste (page 15).

Position du
tarlf

Designation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

0701. Llgumes et piantes potaglres, ä l'ltat frais on refrlglrl:
10 - champignons comestibles sauvages, y compris les truffesj

- Champignons de conche 10.—
22 - tomates 5.—
30 - oignons comestibles, Ichalotes, aulx 4.20
32 - petita oignons ä planter —.20
50 - asperges 10.—
52 - artichauts, aubergines, poivrons, choux-brocolls:

16.—poivrons
autres 18.—

60 - chicorle de culture forcle 10.—
70 - salades pommies, laitnes et autres salades ä feuliies 10.—
72 - Ipinards 10.—
74 - choux-fleurs et choux de Bruxelies 10.—
76 - choux rouges, choux biancs, choux de Milan 3 —
80 - haricots, pois, fives et autres llgumes ä cosse 10.—
82 - poireaux, clieri, ciboulette, persil 10.—
84 - carottes, navets, betteraves ä salade (betteraves rouges) 4.20
90 - autres 10.—

0702.01 Llgumes et piantes potaglres, cults ou non, ä l'ltat congell, en
recipients de:

42.—pius de 5 kg
5 kg ou moins 55.—

0703.01 Llgumes et piantes potaglres prlsentls dans i'eau salle, soufrle
ou additionnle d'autres substances servant ä assurer provi-
soirement ieur conservation, mais non spltialement prlparls
pour la consommation immediate 10.—

0704. Llgumes et piantes potaglres desslchls, dlshydratls ou Iva-
porls, mime coupls en morceaux ou en tranches, ou bien
broyls ou pulvlrisls, mais non autrement prlparls:

- non mliangls, en recipients de:
10 plus de 5 kg 20.—
12 5 kg ou moins 40.—

0705. Llgumes ä cosse sees, Icossls, mime dlcortiquls ou cassis i
- en grains entiers, non travaiiils:

10 haricots — .90
Note eoncernant ie ehapitre 8. Voir ä la fin de ia prlsente liste.

0801. Dattes, bananes, ananas, mangues, mangoustes, avocats,
goyaves, noix de coco, noix du Brlsii, noix de cajou (d'acajou
ou d'anacarde), frais ou sees, avec ou sans coques:

10 - dattes 15.—
0802. Agrumes, fraiches ou slches:

10 - oranges, mandarines et cllmentines 12.—
20 - citrons 4.—

ex 30 - pamplemousses (grape-fruits) et autres:
pamplemousses (grape-fruits) 3 —

0804. Raisins, frais ou sees:

- frais:
10 pour la table 18.—

0805. Fruits ä coques (autres que ceux du N° 0801), frais ou sees,
mime saus leurs coques ou dlcortiquls:

10 - amandes 12.—
20 - noisettes, noix communes 12.—
30 - chätaignes 7.—
40 - autres 14.—

0806. Pommes, poires et coings, frais:
- autres:

20 ä dlcouvcrt 2.
22 autrement' embalils 5 —

.0807. Fruits ä noyau, frais:
- abricots:

10 ä dlcouvert 3 —
12 autrement embalils 5 —

- plches:
20 ä dlcouvert 4.—
22 autrement emballles 15.—

- prunes et pruneaux:
30 ä dlcouvert 3 —
32 autrement embalils 10.—
40 - cerises 3 —

0808. Baies fraiches:
10 - fraises 3 —
20 - framboises, groseilles ä grappe 5.—
30 - autres 5.—

0809.01 Autres fruits frais:
melons 10.—
autres 5.—

0810.01 Fruits, cuits ou non, ä l'ltat congell, sans addition de sucre 45.—
0811.01 Fruits prlsentls dans I'eau salle, soufrle ou addit innnle d'autres

substances servant ä assurer provisoirement Ieur conservation,

mais non splcialement prlparls pour ia consommation
immldiate:

oranges 14.—
autres 10.—

0813.01 Ecorces d'agrumes et de melons, fraiches, congelles, prlsentles
dans i'eau salle, soufrle ou additionnle d'autres substances
servant ä assurer provisoirement ieur conservation ou bien
slchles 3 —

0909.01 Graines d'anis, de badiane, de fenouil, de coriandre, de cumin,
de carvi et de genilvre:

graines de carvi 1.50
graines de badiane et de genilvre 10.—

1001. Froment et miteil:
12 - dlnaturls — .60

1006. Riz:
10 - non travaiill — .60
12 - pell, minie giacl; brisurcs de riz non dlnaturces 4.50

1101. Farines de clrlales:
- non dlnaturles:

en rlcipieuts de plus de 5 kg:
14 de riz 5.50

1108. Amidon et flcules; inuline:
- contre preuve de l'emploi ä des usages techniques:

ex 40 - - autres:
flcuie de pommes de terre, amidons de sagou et de
tapioca, bruts 1 .—

ex 50 - destinls ä d'antres usages:
amidon de riz, brut 6.—

1203. Graines, spores et fruits ä ensemencer:
10 - graines de prairies; graines de trifle et de luzeme — .50
20 - autres graines ä ensemencer — .50

1205.01 Racines de chicorle, frafches ou slchles, mime couples, non
torrlfiles:

racines de chicorle, slchles 1.—
1207. Piantes, parties de piantes, graines et fruits des esplces utillsles

prineipaiement en parfumerle, en mldecine ou ä usages
insecticides, parasiticides et slmiiaires, frais ou sees, mime
coupls, concassls ou pulvlrisls:



3356 — N° 293 -4- 15. XII. 1958

Position du
tarlf

ex 10

ex 20

1210.

10
12
20

1303.

ex 20

ex 50

1501.01

1507.

20
22

1508.

ex 20

1601.

10

20

Ddslgnatlon des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

1602.
10
20

1601.

ex 20

ex 22

ex 1605.01

1702.

ex 22

1701 01
ex

1803.01

ex 1801.01

1805.01
1806.01

1903.01
1907.

10
20

ex 20

1908.

10
20

2001.

ex 10

ex 12

2002.

10
12

30
32

2003.01

ex 2004.01

2006.

20
2007.

ex 10

30

- entiers, non travalllds:
achillde musqude (iva), chardon bdnlt, feuilles de mcntlic,
fleurs de sureau, hysope, petite centaurde, racines de
gentianc el sauge selarde.

- divisds ou travaillds mdcaniquement de toute autre manidrc:
achillde musqude (iva), chardon bdnit, feuilles de mentlie,
fleurs de sureau, hysope, petite centaurde, ratines de gen-
tiane et sauge selarde

Betteraves fourragdres, rutabagas, racines fourragdrcs; foin,
luzerne, sainfoin, trfcflc, choux fourragers, lupin, vesces et
autres produits fourragers similalres:

- foin:
enticr
hachd ou moulu

- autres
Sues et extrails vegdtaux; pectine; agar-agar et autres mucilages

et dpaississants nalurels extrails des vdgdtaux:
- sues el extrails vdgdtaux:

autres:
sue de rdglisse: manne

- pectine; agar-agar et autres mucilages ct dpaississants vdgd-
taux naturels:

autres:
extrait pur d'algue rouge (furcellaria fastiginta, espdee
d'agar-agar), contenant plus de 18% de cendrcs

Graisses et huiles de poissons et de mammifdrcs marins, mdme
raff indes:

pour I'alinicnlalion humaine, brutes ou raffiudes, ainsl
que Celles conforme ä la Ph. H. V.
autres

Huiles vdgdtales fixes, fluides ou concrfctcs, brutes, dpurdes ou
raffindes:

- pour I'alimentalion humaine:
huile d'olive, en rdciplenls de:

plus de 10 kg
10 kg ou moins

NB. ad 1307.20/22. Voir ä la fin de la prdsente lisle.
Huiles animales ou vdgdtales cuiles, oxyddes, ddsh>dratdes,

sulfurdes, souffldes, standolisdes ou aulreinent modifides:
- autres:

huile de lln slandolisde
Sauclsscs, saucissons el similalres, de viandes, d'abals ou de

sang:
- coppa, colechini, morladelle, salami, zamponi; jambon en

vessie el jambon saumond
- autres
Autres prdparations el conserves de viandes ou d'abats:
- ä base de foie (foie d'oie, etc.)
- jambon en bottcs

Prdparations et conserves de poissons, y compris le caviar et
ses succddands:

- prdparations et conserves de poissons:
autres, en rdcipients de:

plus de 3 kg:
autres (que les sardines, le thon, les scombrdsoces et le
saumon)

3 kg ou moins:
saumon en botles
autres (que le thon. les scombrdsoces et le saumon)

Crustacds, mollusques et coquillages, prdpards ou conservds:
crcvettes
moules

Autres sucres; sirops; miel artificiel, mdme mdlangd de miel
naLurel; sucres et mdlasses caramdlisds:

- autres:
ä I'etal de sirop:

glucose
Sucreries sans cacao

sue de rdglisse non sucrd, aromatisd ou prdsentd en
pastilles, tablcllcs, etc.

Cacao en masse ou en pains (pile dc cacao), mdme ddgraissd

Graissc de cacao (beurre de cacao) el huile dc cacao:
graisse de cacao

Cacao en poudrc, non sucrd
Chocolats el autres preparations alimcnlaircs contenant du

cacao
Pätcs alimentaircs
Pains, biscuits dc luer ct autres produiLs dc la boulangeric

ordinaire, sans addition de sncre, de miel, d'ccufs, de matidrcs
grasses, de fromagc ou dc fruits:

- non presenlds en cmballages dc vente
- prdsenlds cn cmballages dc vente de tout genre

pain crouslillant (Knäckebrot)
Produits de la boulangeric fine, dc la patisserie et de la biscui-

terie, mdme additionnds dc cacao cn toutcs proportions:
- non sucrds, sans cacao ni cliocolal
- autres
Ldgumes, planlos polageres ct fruits, prdpards ou conservds

au vinaigre ou ä l'acide acelique, avec ou sans sei, dpiccs,
mouLarde ou sucre, en rdcipients dc:

- plus de 5 kg:
legumes el plantes potagdrcs

- 5 kg ou moins:
ldgumes et plantes potagdrcs

Ldgumcs et plantes potagdrcs prdpards ou conservds sans
vinaigre nl acide acdliquc:

- tomales, en rdcipients tie:
plus de 5 kg
5 kg ou moins

- autres, en rdcipients dc:
plus de 5 kg
5 kg ou moins

Fruits ä l'dtat congeld, additionnds de sucre

Fruits, dcorees de fruits, plantes el parties dc plantes, confits
au sucre (dgouttds, glacds, crlstallisds):

dcorces de fruits du midi (d'orange, de citrons, de mandarines,

de bcrgamottes, etc.); macrons
Fruits autrement prdpards ou conservds, avec ou sans addition

de sucre ou d'alcool:
- autres
Jus de fruits (y compris les moQts de raisins) ou de ldgumes,

non fcrmcntds, sans addition d'alcool, avec ou sans addition
de sucre:

- jus de raisins ou de fruits ä pdplns (cldre doux), mdme ga-
zdlflds:

non conccntrds:
en flits:

jus de raisins, complfetement elarlfld et conservd, ainsl
que le Jus de fruits ä pdplns (cldre doux)

- jus de ldgumcs
- autres:

1.50

15.—

— .20
— .20

1 —.20

15.—

30.—

15.
1.

15.
15.

40.—

100.
105.

120.
65.

2.—

10.—
20.—

50.—
30.—

12.
100.

15.
50.

5.
50.

50.
25.

5.
40.
35.

55.
110.

33.

50.

15.
25.

42.
55.
55.

45.—

55.—

30.—
38.—

Position du
tarlf

ex 40

ex 50

2103.01

2107.

ex 20

2201.
10

ex 2202.01

2203.
10

12

2205.

10
12

20
22

30

ex 40

ex 50

60

2206.01

2209.

ex 20

30

40

Ddslgnation des produits

non sucrds:
jus de citron brut (mdme stabillsd); jus dc citron clarifid,
pour usages techniques

sucrds:
en bouteilles de verre d'une contenance de 2 dl ou nioius

Farlne de moutarde et moutardc prdparde
NB. ad 2103. Voir ä la fin de la prdsente liste,
Prdparations aliinentalres non ddnoinmdes ni comprises ail-

leurs:
- autres:

glaces comestibles (crdmcs glacdes et similaires)
Eau, eaux mindrales, eaux gazeuses, glace et neige:
- eaux mindralcs, natdrollcs ou arlificlelles, et eaux gazeuses

LImonades, eaux gazeuses aromatisdes (y compris les eaux
mindralcs ainsi tralldcs) et autres boissons non alcooliques,
ä l'cxclusion des jus de fruits et de ldgumes du N° 2007:

limouades, eaux gazeuses aromatisdes
Bifcres:

- en wagons-reservoirs ou cn füts:
cn wagons-rdservolrs ou en füts d'une contenance supdrleure

ä 2 hi
en füts d'une contenance de 2 111 ou moins

- en bouteilles, boltes el rdcipients similalres
Vlns de raisins frais; nioüls dc raisins frais mutds ä l'alcool

(y compris les nilslelles):
- vlns naturels:

en füts:
titrant jusqu'ä 13° d'alcool:

rouges
blancs

titrant plus dc 13° d'alcool:
rouges
blancs

NB. ad 2205.10 ct 2205.20. Voir ä la fin de la prdsente lisle.
en bouteilles

NB. ad 2205.10, 12, 20, 22 el 2205.30. Voir ä la fin de la prd¬
sente liste.

- vins doux, spdcialllds et mistelles:
en füts:

Alealico, Maivoisie, Marsala, Muscat, Vernaccla, Vino
Santo

en bouteilles:
Alealico. Malvolsle, Marsala, Muscat Vernaccla, Vino

Santo
NB. ad ex 2205 40 ct ex 2205.50. Voir ä la fin de la prdsente

lisle.
- vins mousseux

Droit
par 100 kg brut

Fr.

I—. 30

50.—
50.—

110.—

5.—

10.—

15.—
9.—

20.—

34.—
34.—

42.—
46.—

50.—

30.—

35.—

130.—

2306.

20

2503.01

ex 2511.01

2513.

10
ex 10

2515.

08

10
20
30

2516.

08

10
20

ex 20
30

ex 30

40
50
60

2517.

ex 20

ex 2518.01

2519.

ex 20

Vermouths et autres vins de raisins frais prdpards ä l'aide de
plantes ou de malidres aromatlques:

titrant jusqu'ä 18° d'alcool 30.—
titrant plus de 18° d'alcool 50.—

NB. ad 2206.01. Voir ä la fin de la prdsente liste.
Alcool dlhylique non ddnaturd, de 80 degrds ou moins; eau.x-

de-vic, liqueurs el autres boissons splritueuses; prdparations
alcooliques composdes (dites «exlralts concentrds»), pour la
fabrication de boissons:

- eaux-de-vie, telles que cognac, artnagnac et autres eaux-de-vle
de vin, rhum, arac, eaux-de-vie de fruits ä pdplns, klrsch,
whisky, etc.: par degrd et par

en füts: 100 kg brut
eaux-de-vle de vln —.40
whisky el gin —.80

en bouteilles: par 100 kg brut
eaux-de-vie de vin 50.—
whisky et gin 80.—
autres 100.—

- liqueurs et autres boissons splritueuses sucrdes, mdme aromatisdes

75.—
Produits vdgdtaux de la nature de ceux utilisds pour la nourri-

ture des anlmaux, non ddnommds ni coinprls ailleurs:
- autres —.20
Soufres dc toute cspcce, ä l'excluslon du soufre subllmd, du

soufre prdcipitd el du soufre colloidal —.20

Sulfate de baryum naturcl (barytine); carbonate de baryum
nalurcl (withcrite), mdme calcind, ä l'exclusion de l'oxyde de

baryum pur:
sulfate de baryum nnlurel (baryline) —.20

Pierre police, dnicri, coriudon naturel et aulres abrasifs
naturels, mCmc grilles ou calcinds:

- pierrc ponce 1 • —
sables et graviers de pierre police, naturels —.03

Marbres, travertins, dcaussines cL autres pierrcs calcalrcs de

talllc ou de construction, d'une dcnsltd apparcntc supdrleure
ou dgalc ä 2,5, et albütre, bruls, di'grossls ou (.Implement
ddbitcs par selagc:

- plaques jusqu'ä 18 ein d'dpaisscur, seides sur toutcs les faces 4.—
- aulres picrres dc talllc ou de construction;

cn blocs dc plus dc 18 cm d'dpaisscur —.30
cn plaques dc plus de G, jusqu'ä 18 cm d'dpaisscur 1.50
cn plaques de G cm d'dpaisscur ou mollis 2.—

Granit, porpliyrc, basaltc, grds et autres pierrcs dc taillc ou
de construction, bruts, ddgrossis ou simplenient ddbitds par
sciagc:

- plaques jusqu'ä 18 cm d'dpaisscur, scldes sur toutcs les faces 4.—
- autres picrres dc talllc ou dc construction:

granit, gneiss, porphyrc, sydnltc ct pierrcs durcs slmllaircs:
en blocs de plus dc 18 cm d'dpaisscur —.30
en plaques dc plus de G, jusqu'ä 18 cm d'dpaisscur 1.50

en pierrc de Solnhofen, brute, slmplemcnt refendue —.50
en plaques de G cm d'dpaisscur ou moins 2.—

en pierrc dc Solnliofcn, brute, simplemcnt refendue —.50
autres:

cn blocs dc plus de 18 em d'dpaisscur —.30
en plaques de plus dc 6, jusqu'ä 18 cm d'dpalsseur 1.50
cn plaques de 6 cm d'dpalsseur ou moins 2.—

Sllex; pierres concassdes, macadam et tarmacadam, catlloux ct
gravlcrs des types gdndralement utilisds pour I'emplcrrement
des routes et des voles ferrdes, pour le ballast ou le bdtonnagc;
galets; granules, dclats et poudres de pierrcs des N01 2515
et 2516:

- concassds:
gravier de lave —.03

Dolomle, brute, ddgrossie ou slmplcment ddbltde par sclage;
dolomle, mdme frlttde ou calclnde; plsd dc dolomle:

dolomle, concassde ou moulue, mdme Idvigde, frlttde ou
calclnde —-10

Carbonate de magndslum naturel (magndslte), mdme calcind, ä

l'excluslon de l'oxyde de magndsium pur:
- calcind ou moulu:

magndslte lourde et magndslte caustlque —.50
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2520.

Designation des produits
Droit
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Fr.

20
2524.01
2531.01

2532.

cx 20

2716.01

2802.
10

2804.
ex 30

2827.
ex 10

2838.
30

2840.

ex 12

ex 2852.01

2856.

1

2'.116.

ex

21119

3005

11201

10

22

01

12

10
20

3203.01

3205.01

3207.

ex 20

ex 30

cx 3208.01

3209.

10

ex 20

22

3210.01

3211.01
3212.

20

3213.

12

3301.

cx 10

3102.

10

20
3103.

ex 101
ex 12 i

Gypse;'anhydrite; plätres, mime coloris ou additionnis de
falbles quantitis d'acciliratcurs ou de retardateurs, mats A

l'excluslon des plätres spiclalement priparis pour l'art den-
tairc:

- caicinä ou moulu 1.20
Amiante (asbeste) —.05
Feldspath; ieucite; nepheiine et nepheilnc syenite; spath fiuor —.03
Matlirea minerales non denommees ni comprises ailleurs; debris

et tessons de poterie:
- pouzzolanes, terre de Santorln, trass et Hants naturels siml-

lalrcs, employes ä la fabrication de mortiers hydrauiiques,
mime broyes ou inoulus:

trass —. 13
Melanges bitumineux ä base d'asphalte ou de bitume naturel,

de bitume de petrolc, de goudron mineral ou de brai de gou-
dron mineral (mastics bitumineux, «cut-backs«, etc.) 4.—

Soufre sublime ou preeipite; soufre colloidal:
- soufre sublime —.30
Ilydrogene; gaz rares; autres metalloides:
- autres metalloides, non dinomniis ailleurs:

siiieium metalllque 0.—
Oxydes de plomb:
- protoxyde de plomb (litharge) et bioxyde de plomb:

protoxyde de plomb (litharge) 8.—
Sulfates et aiuns; persulfates:
- sulfate de culvrc (vitriol de culvre) 8.—
Phosphites, hypophosphltcs et phosphates:
- phosphates de sodium:

autres phosphates de sodium:
tripolyphosphale de sonde et pyrophosphate de soude
neutre 5.—

Scls et autres composes inorgauiques ou organlqucs du thorium,
de 1'uranium et des inilanx des lerrcs rares (y compris ceux
de l'yltrium et du scandium), mime milangis elitrc cux: '

oxyde de cirium 10.—
Cifhurcs (carburcs de siiieium, de bore; carburcs mitalliques,

elr.):
- carburcs de siiieium (carborundum) 6.—
Acides-alcools, acidcs-aldehydcs, aeides-efitones, acidcs-plicnols

cl autres aeides ä fonclions oxygenics simples ou complexes,
leurs anhydrides, haloginnres, peroxydes et peracidcs; leurs
derives haloginis, sulfonis, nitres, nitrosis:

- sels de l'aride tartrique (tartrates et bitartrales):
bitartrale de potasse (tartre purifii, crime de tartre) 4.—

Esters pliosphoriques et leurs scls, y compris les lacto-phos-
phates, et leurs dirivis haloginis, sulfonis, nitris, nitrosfis 4.5#

Autres preparations et articles pharmaceutlques:
- ligatures stirilcs pour sutures chirurgicales:

catguts:
prisentis ä l'fital see 4000.—

Exlraits tannauts d'origine vigitalc:
- extrails de bois de ehälaignicr 9.—
- autres:

extrail de sumac —.30
Produits lannants synlhitiques, mime milangis de produits

tannauts naturels; confits artificiels pour tannerie (confits
enzymatiques, pancriatiqucs, bactiriens, etc.) 8.—

Matiires colorantes organiques synlhitiques; produits orga-
nlques synlhitiques du genre de ceux utillsis comme «lu-
minophorcsi; produits des types dits «agents de blanchiment
optique», flxables sur fibre; Indigo naturel 20.—

Autres matiires colorantes; produits lnorganlqucs du genre de
ceux utllisis comme «luminophorest:

- autres pigments blancs:
ii base de sulfure de zlnc (lithopone) 2.—

- autres pigments:
bleu de Prusse, outreincr 6.—

Pigments, opaeifiants et couieurs priparis, compositions vitrl-
fiablcs, lustres liquides et priparations similaires, pour la
ciramique, l'imaillerie ou la verrerie; engobes; friltcs de
verre et autres verres sous forme de poudre, de grenalllcs, de
lamcllcs ou de flocons:
compositions vitrlfiablcs et frittes de verre et autres verres,
sous forme de poudre, de grcnailles, de lamcllcs ou de flocons 5.—

Vernis; peinturcs ö l'eau, pigments ä l'cau priparis du genre de
ceux utllisis pour le finissagc des culrs; autres peintures;
pigments broyis ä l'huilc, ö l'essence, dans un vernis ou dans
d'aulrcs milieux, du genre de ceux servant ö la fabrication de
peinturcs; fcuillcs pour le marquage au fer; tcinlures prisen-
ties dans des formes ou cmbaliagcs de vente au ditail'

- vernis, mime additionnis de colorants de tout genre, ipaissis
ou non 55.—

- couieurs ä l'huilc, mime additionnics de diluants (essence de
tiribcnthlnc, etc.) et de siccatifs;

blanches:
cirusc, blanc de zinc et blaue de perle, broyes 20.—

autres couieurs ä l'huile 40.—
Couleurs pour ia pelnture artistique, l'enseigncmcnt, la pcln-

ture des enseignes, couieurs pour modifier les nuances ou pour
1'amuscment, en tubes, pots, flacons, godets et priscntations
similaires, mime en pastilles; ces couieurs en assortiments
comportant ou non des pinccaux, estompes, godets ou autres
accessoires 50.—

Siccatifs priparis 40.—
Mastics ct cndults, y compris les mastics et ciments de rislne:
- autres, ö l'itat solide ou en päte 30.—
Encres d'linprimerle, cncrcs ä icrire ou ö dcsslner et autres

cncrcs:
- cncrcs d'lmprimcric:

blanches ou colorics 40.—
Iluiles essentielles (diterpinics ou non), liquides ou concrites,

et rislnoidcs:
- hullcs d'absintlie, d'agrumes, d'anis, d'anis itoili (badiane),

d'aspic, dc bois dc rose, de bois de cabrcuva, de carvi, de
canuellc, de camphre, de bois dccidre, de cltronnelle, d'euca-
lyplus, dc genivrier, dc giranium, dc glroflc, de lavande, de
lemon grass, dc men the polvric, de paimarosa, de patchouli,
dc petit-grain, dc roinarin, do rue, de santai, de sassafras,
de vitlver:

'huilcs d'agrumes 10.—
Produits organiques tcnsio-actifs; priparations tensio-actives

ct priparations pour lessives contenant ou noil du savon l
- sulfonates 12.—
- autres, en riciplents dc:

plus do 5 kg 17.—
Priparations iubrlflantcs consistent en milanges d'hulles ou de

gralsscs dc toutc espicc ou eu milanges A base dc ces huilcs
ou graisses, mals ne contenant pas ou contenant moins de
70% en polds d'hulles de pitrolc ou dc schlstcs:

graisses mlniraics de graissage 9.—

Position du Disignation des produits
tarlf
3501. Casiines, casiinates et autres dirivis des casiines; colles de

casiine:
20 - colles de casiine

3503.91 Gilatines (y compris celles prisenties en feuilles diconpies da
forme carrie ou rectangulaire, mime ouvries en snrface ou
colories) et ieurs dirivis; colles d'os, de peaux, de nerfs, da
tendons et similaires et colles de poissons; ichtyocolle solide

ex 3505.01 Dextrines; amldons et ficules solubles ou torrifiis; colles d'a-
midon ou de ficule:

dextrines; colles d'amidon ou de ficule
3506. Colles priparies non dinommies nl comprises allieurs; produits

de toute espice ä usage de colles, conditionnis pour la vente
au ditail comme colles en riciplents de 1 kg ou moinsi

20 - colles de toute espice en ricipients de 1 kg ou molns
3603.01 Miches; cordeaux ditonants
3604.01 Amorces et capsules fulminantes; aliumeurs; ditonateurs
3701. Plaques photographiques et films plans sensibilisis, en autres

matiires que le papier, le carton ou le tissu, non lmpression-
nis:

1# - en verre
20 - en autres matiires

3702. Films sensibilisis en rouleaux, non Impressionnis, perforis ou
non:

10 - non perforis
- perforis, d'unc longueur de:

20 plus de 40 m
22 40 m ou moins

3703.61 Papiers, cartes et tissus sensibilisis, non impressionnis ou im¬
pressionnis, inais non diveloppis

cx papicrs sensibilisis, non Impressionnis, non imprimis
3811.01 Disinfectants, insecticides, fongicides, herbicides, antlrongeurs,

antiparasitaires el similaires, prisentis ä l'itat de priparations

ou dans des formes ou embaflages de vente au ditail
ou prisentis sous forme d'artlcles tels que rubans, miches
el bougies soufris et paplers tue-mouches:

priparations pour ia protection des plantes, ä base de
soufre ou de composis cuprlques

autres
3812.01 Parcments priparis, apprits priparis et priparations pour le

mordanfage, du genre de ceux utilises dans l'industrie
textile, l'industrie du papier, l'industrie du cuir ou des Industries
similaires

3901. Produits de condensation, de polycondensation et de polyaddi-
tion, modifiis ou non, mime poiymirisis, liniaires ou non
(phinoplastcs, amlnoplastcs, alkydes, polyesters allyliques et
autres polyesters non saturis, silicones, etc.):

- liquides ou solides, en morceaux, poudre ou priparations
ä mouler; diebets et dibris:

12 aminoplastes
ex 10 autres:

poiyamides
- imulsions et solutions:

22 aminoplastes
ex 30 - blocs et plaques:

plaques en matiires piastiques stratifiies ä surface dicora-
tive, unicolore ou multicolore

- feuilles minces:
4# - - non ouvries, on simplcmcnt ganfries sans couieurs
42 autres

3902. Produits de polymirlsation et de copolymirisation (polyithy-
lines, polytetrahaloithylines, polyisobutyline, polystyrene,
chlorure de polyvinyle, acitate de poiyvlnyle, chloracitate
de polyvinyle et autres dirivis polyvinyliques, dirivis
polvacryliques et poiymithacryliques, risines de coumarone-
indine, etc.):

- liquides ou solides, en morceaux, poudre ou priparations k
mouler; dichets et dibris:

10 risines polyvinyliques
12 risines poiyacryliques, polyacrylonitriliques, poiymitha¬

cryliques
ex 14 autres:

polystyrine

^ - imulsions et solutions:
20 risines polyvinyliques
22 risines poiyacryliques, polyacrylonitriliques, poiymitha¬

cryliques
- feuilles minces:

40 - - non ouvries, ou simplciucnt gaufries sans couieurs
42 autres

3903. Cellulose riginirie; nitrates, acitates et autres esters de la
cellulose, ethers de la cellulose et autres dirivis chimiques
de la cellulose, plastifiis ou non (celloidine et collodions,
celluloid, etc.); fibre volcanisie:

- en poudres, grumcaux, flocons, icailles ou lamelies irrigu-
liires, en masses non cohirentes ou en päte:

14 autres „

- blocs, plaques, baguettes et tubes:
ex 32 acitate de cellulose (acitocellulose):

plaques
- feuilles minces:

non ouvries, ou slmplcment gaufries sans couieurs
autres

Matiires albuminoi'des durcies (casiine durcie, gilatine durcle,
etc.):

- blocs, plaques, baguettes et tubes

Ouvragcs en matiires des N°' 3901 ä 3906:

- sacs, pochettes et emballages similaires en feuilles minces,
non combinis avec d'autres matiires

- autres articles confectionnis
- autres ouvragcs
Caoutchoucs synthitlqucs, y compris le latex synthitique,

stabillsi ou non; factice pour caoutchouc ddrivi des huiles
Caoutchouc, naturel ou synthitique, non vulcanlsi, priscnti

sous d'autres formes ou itats (solutions et dispersions, tubes,
baguetLes, profilis, etc.); articles en caoutchouc, naturel ou
synthitique, non vulcanlsi (fils textiles imprignis; adhisifs
6 base de caoutchouc, sur tout support, mime sur support
de caoutchouc; nature! ou syuthitique, vulcanisi; disques,
rondeiles, etc.):

ex 20 - rubans adhisifs et rubans isolants:
avec support dc papier

4008.01 Plaques, feuilles, bandes et profilis (y compris les profilis de
section circulalrc) en caoutchouc vulcanlsi, non durci:

revitus de tissus perfectionnis, d'itoffes dc bonneterle
perfcctiounies ou de tissus spiciaux

autres

Droit
par 100 kg brut

Fr.

40
42

3904.

30

3907.
30

60
60

4002.01

4006.

22.—

20.—

8.—

40.
60.
90.

40.
60.

60.—

60.—
60.—

100.—
50.—

10.
20.

10.—

12.—

3.—

12.—

30.—

80.—
110.—

13.—

13.—

3.—

13.—

13.—

80.—
110.—

20.—

45.—

80.—
110.—

25.—

110. —
250.—
100.—

—.20

60.—

120.
35.
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Position du
tarif

DAsigualion des produits
Droll

par 100 kg brut
Fr.

4011.

10

20
22
30

4012.01

4013.01

20
30
32
34

4102.

30

54
4103.01
4104.

10

20
30

4106.01
4107.01
4108.01
4110.01

4201.

4009. Tubes et tuvuux cu eaoulchouc vuicanisA, nou durci:
10 - comblnAs avec des matlcrcs textiles ou du ni6tal

Bandages, pneuinatiqucs, ehambrcs A air et «flups» en eaout-
cliouc vulcanis6, non durei, pour roues dc lout genre:

- bandages pleins et «flaps»

- autres bandages, y compris les bandages ml-plcins:
pour blcyclettes
pour autres vAhiculcs

- cliambres A air
Articles d'hygiAne et de pliarmaclc (y compris les letincs) en

caoutchouc vuleanis6, non durci, mAme avee parties en
caoutchouc durci

VAtemcnts, gants et accessoircs du vetcmcnt en caoutchouc
vuicanisA, non durei, pour tous usages:

gants; piAccs intcrealaircs pour dessous dc bras
autres

4014. Autres ouvrages en caoutchouc vuleanlsA, non durei:
- tapis de pieds
- autres ouvrages

(fusion des sous-positions 30/34)

Cuirs et peaux de bovins (y compris les bufflcs) el pcaux
d'AquidAs, prAparAs, autres que ecux des N°' 4106 A 4108:

- vachcttes (pour nieubles, articles de voyage, eanosscrics,
etc.)

- autres cuirs de beeuf, de vachc et dc gAnissc; cnirs dc clicval:
tannAs par d'autres procAdAs, pesant par pied carre:

150 g ou moins
Peaux d'ovins, prAparAes, autres que eellcs des N°" 4106 A 4108
Pcaux de caprins, prAparAes, autres que eellcs des N°' 4106 A

4108:
10 - tannAcs vAgAlalemcnt
12 - tannees par d'autres procAdAs

4105. Peaux prAparAes d'autres animaux, A l'exclusiou dc eellcs des
N01 4106 A 4108:

- peaux de reptiles (de serpents, de lAxards, de crocodiles), de
poissons, de batraciens et d'oiseaux

- cuirs de porclns
- cuirs sauvages (de chcvrcuil, de chamois, d'antilopc); cuirs

de rhameau, de renne, de morse et cuirs nou dAnommAs ail-
leurs

Cuirs et peaux chainoisAs
Cuirs cl peaux parcheminAs
Cuirs el peaux vcmls ou mAtalllsAs
Cuirs arlificlcls ou rcconstituAs, contcuaut du culr nou dcfibrA

ou des fibres de cuir, cn plaques ou en feulllcs, inAmc cn-
roulAcs

Articles de Sellerie et de bourrellerle pour tous anlmnux (sclles,
hanmis, colliers, traits, genoulUAres, etc.), e'n toulcs ma-
tiAres:

10 - en cuir naturel, artificiel ou rceonstltuA
4202. Articles dc voyage, trousses pour la toilette, sacs-cabas, sacs

A provisions, sues mililaires, sacs dc campcmcnt (sacs A dos)
et tous artirics de maroquinerie et de gaineric constituent
des nontenants, en cuir naturcl, artificicl ou reconstiluA,
fibre vulcanisAc, carton, matiArcs plastiqucs en fcuillcs ou
tissus:

- en cuir naturcl, artificicl ou rceousliluA, d'un poids unilaire
de:

10 pins d'un kg
12 plus de 0,2, jusqu'A 1 kg
14 0,2 kg ou moins

- en matiArcs textiles dc tout genre, d'un poids unilaire dc:
20 plus d'un kg

- en autres maliAres, d'un poids uuituire dc:
30 plus d'un kg

4203 VAtements et accessoircs du vCtenienl en cuir naturcl, artificicl
ou rcconstituA:

ex 20 — gants, A l'cxccption des moufles sans pcllelerie:
pesant par paire plus dc 250 g. sans pellcteric

ex 4204.01 Articles en cuir naturcl, artificicl ou recousliluc, a usages tech¬
niques :

courroics trausporleuscs ou dc transmission
4205. Autres ouvrages cn cuir naturcl, artificiel ou rcconstituA:

10 - simplcmcnt dceoupAs cn bandes, laniArcs ou autres formes
Pelletcries tannees ou apprAlAes, mAmc assemblies cn nappes,

sacs, carrAs, croix ou prAsenlalions similaircs; dAehcts ct
chutes non cousus:

- asscmblAs

Bois simplement dAgrossis ou arrondis, mais non tonniAs, non
eourbes ni autrcmcnt IravaillAs, pour eaunes, parnpluies,
foucls, manches d'oulils ct siinilaires

Bois pluquAs ou contre-plaquAs, mAmc avee adjonetlon d'autres
maLiAres; bois marquctis ou incruslAs:

- bruts, unis, mfimc poncAs ou raclAs, non pluquAs dc bois fin,
d'une Apaisscur de:

10 plus de 10 mm
12 10 mm ou moins
20 - autres

4416. Panncaux creux ou ccllulaircs en bois, mAme rccouvcrts dc
feuilles de mital commun:

10 - bruts, unls, mtmc poncAs ou raclAs, non plaquAs de bois
fin

20 - autres
4421. Calsses, caisscttcs, cagcots, füts d'cmballage, cyllndres ct cm-

ballages similaircs complets en bois, montAs, ou bicn non
montAs, mAme avee parlies asscmblAcs:

ex 20 - autres:
füts en bois contrcplaquA

4423. Ouvrages de menuiscrlc et plAccs de charpcnte pour bailments
et constructions, y compris les panneaux pour parquets et
les constructions dAmontablcs, en bois:

- menuiscrie du bätiment, mtmc pourvue de garnitures ou de
fcrrures mAtalliqucs:

10 unic, brute, non plaquAe
12 autres: moulurAc, sculptee, pciute, vcniic, circe, polie,

plaquAe, etc.
4125. Outils, montures et manches d'outils, monlures dc brosses,

manches de balais et de brosses, cn bois; formes, cmbauehoirs
et tendeurs pour chaussures, en bois:

10 - formes, embauchoirs et tendeurs pour chaussures
4426.01 Canettcs, busettes, boblncs pour filature et tlssage et pour fit A

coudre, et articles similaires en bois toumA
4427. Ouvrages de tabletterle et de petite AbAnistcrlc (bottcs, coffrcts,

Aluis, Acrlns, plumiers, porte-manteaux, lampadaircs et
autres apparcils d'Aclairagc, etc.), objets d'orncmcnt, d'Ata-
gAre ct articles de parurc, en bois; parlies en bois dc ccs

ouvrages ou objets:
20 - objets dAcoratifs d'lntArlcur ct articles de fanlaisie ou de

parure, non dAnommAs ailleurs
30 - autres ouvrages de petite AbAnlsterle

4302.

20

4410.01

4415.

40.—

15 —

20.—
20.—
20.—

100.

' 80.
250.

45.
90.

80.—

110.
35.

60.
80.

500.
30.

30.
50.
50.
30.

20.

200.—

280.—
450.—
550.—

150.—

110. —

700. —

110. —

00.—

100.-«

10.—

15.
20.
40.

20.
45.

30.—

30.—

50.—

60.—

30.—

150.—
«0.—

Position du
tarif

4428.

40
42

4501.

10
20

4502.

10
ex 20

4504.

10

4603.

20
22
30

4701.

30
ex 30

32
34

4801.

ex 10

ex 60

62

70

ex 4803.01

ex 4804.01

4805.

30
40

4807.

20
30
40

ex 60

80

4800.

10
20

ex 4811.01

4812.01

4813.

10
20

4815.
ex 20

4816.

30

82

4 —

Droit
DAslguatlou des produits par 100 kg brut

Fr.

Autres ouvrages eu bois:
- autres ouvrages en bois:

bruts, non comblnAs avec d'autres matiArcs 35.—
peints, polls, etc., ou comblnAs avec d'autres matiArcs 60.—

LlAge naturel brut ct dAehcts dc liAge; liAgc cnncassA, granulA
ou pulvArlsA:

- liAge brut el dAchets de llAgc —.50
- liAge eoncassA ou moulu (granulA ou pulvArlsA); laine de

IlAge 10.—
Cubes, plaques, feulllcs et bandes cn IlAge naturcl, y compris

les cubes ou cnrrAs pour la fabrication des bouchons:
- cubes et carrAs pour la fabrication des bouchons —.50
- plaques, feuilles et bandes:

plaques de plus de 5 mm d'Apaisscur, non autrcmcnt tra-
vnlllAcs —.50

LlAge agglomArA (avec ou sans liant) ct ouvrages cn IlAge
agglomArA:

- briqucs, plaques, tuyaux et articles similaircs en IlAge cx-
pansA, pour la construction ou l'isolation 18.—

Ouvrages de vauncrie obtcnus dlrcclemcnt en forme ou confcc-
tlonnAs A l'aidc des articles des N01 4601 et 4602; ouvrages
en luffa:

- autres ouvrages dc vanncric, ainsi que les ouvrages cn luffa:
en matlAres A trcsser vegAtales, non comblnAes avec d'autres
matiArcs:

bruts, Acorees on 11011 50.—
mordancAs, vcrnis, tcints. laquAs ou ornemcntAs 80.—

autres 130.—
PAtes A papier:
- de bois, de paillc, d'alfa ou dc matiArcs fibrcuses analogues,

humides ou sAchcs:
obtcnues cliimiquemeut (cellulose):

non blanchles:
cellulose au sulfnte ou A la soude

avec unc teneur absolue en matiAre sAche de 50% ou
moins, ImportAe par les bureaux de douane de
Buehs ou de Romanshoru

autres
blanchles:

contre preuve de l'emplol A la fabrication de fibres
textiles artlficiclles
autres

Papiers et cartons fabriquAs mAcaniqucment, y compris l'onate
de cellulose, en rouleaux ou cn feuilles:

- cartons communs (carton grls, carton-cuir, carton-bols,
carton-fcutre, carton-paille, etc.) et cartons durs:

carton-palllc
- papier pesant plus dc 30 g par m":

papiers non dAnommAs ailleurs:
fortement mAlAs d'impurctAs, mAmc telnls d'une seule
couleur dans la pale:

papler-paille
papier Kraft et similaircs: de couleur naturelle brune
ou tcints unlforinAment en gris ou en brun dans la pllte,
pesant par m':

plus de 30, jusqu'A 180 g
plus dc 180 g

autres:
d'une scule couleur

Papiers ct cartons parcheminAs ct leurs imitations, y compris
le papier dit «cristah, en rouleaux ou on feuilles:

Imitations dc papier parcheminA, pesant 30 g ou moins
par m", dc euulcur naturelle brune, contre preuve de
l'cinploi A la fabrication de condcnsatcurs

Cartons coilAs, nun imprcgiiAs ni enduits A la surface, niAnie
rcnforcAs inlAricuremenl. cn rouleaux ou cn feuilles:

carton-paille, non rcnforcA lutArieurcmcnt:
non rceouvert dc papier
recouvcrl dc papier sur unc ou deux fuccs

Papiers et cartons simplcmcnt ondulcs (mtine avec rccouvre-
ment par collage), crepes, piisscs, gaufrAs, cslampAs ou pcr-
forAs, en rouleaux ou en fcuillcs:

- cartons collAs

- papiers
Papiers ct cartons eourhAs, enduits, linprAgnAs ou coloriAs cn

surface (marbrAs, indienncs et similaires) ou imprimAs (autres
que ecux du N° 4806 el du chapitre 49), cn rouleaux ou cn
feuilles:

- couches sur une ou sur deux faces ou reconverts dc pnpicr
couchA, mAme IndlennAs, gommAs, laquAs ou coloriAs cn
surface:

cartons durs 30.—
cartons colics 45.—
papiers 45.—

- enduits ou ImprAgnAs dc rAslucs naturelles ou artlficlcllcs
ou dc produits similaircs:

cartons pour valises, enduits cl gaufrAs ou estampAs, pesant
plus de 800 g par m* 20.—

- ImprAgnAs d'asphulte, de goudron ou de produlls similaires
(cartons communs goudronnAs, cartons ct papiers pour tol-
tures, etc.), mAmc armAs, sablAs, etc., pesant plus dc 400 g
par m1 10.—

Plaques pour constructions, cn pAtc A papier, en bois dAfibrAs
ou en vAgAtaux divers dAfibrAs, inAme agglomArAs avec dos
rAslncs naturelles ou artificlellcs ou d'autres lianls
similaircs:

- brutes 15.
- autres (vcrnies, etc.) 15.—

Papiers dc tcnlurc, llncrusla cl vilrauphanles:
papiers dc tcnturc 35.—

Couvre-parquels A supports dc papier ou de carton, avec ou
sans couche de pütc dc UnolAum, niAinc dAcoupAs 40.—

Papiers pour duplication et reports, dAcoupAs A format, mAme
conditionnAs en bottcs (papier carbone, stencils complcls ct
similaires):

- stencils et papiers pour reports 60.—
- papier carbonc ct similaircs 80.—
Autres papiers ct cartons dceoupAs en vuc d'un usage dclennlnA:
- autres:

imitations dc papier parcheminA, pesant 30 g ou moius
par m*, de couleur naturelle brune, contre preuve de
l'emplol A la fabrication dc condcnsateurs 25.—

Bottes, sacs, pochettes, cornets ct autres cmballagcs cn pnpicr
ou carton:

- autres:
comblnAs avec du cuir ou des matiArcs fines, tcllcs que la
sole, les textiles synthAtiqucs ou artificicls, lc velours, la
naere, l'ivoirc, l'agatc, etc. 230.—
autres 100.—

7.—

10.—

25.—
22.—

30.—

5.—

10.
15.

30.
30.
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dX20.ni

4X21

40

42

4000.1)1

41)1 I

40
42
50

30
40
12

5001).

5101.

52

03

72

53

5102.

ex 50

5101.

40
42

70 - -

80

82

5302
12

5301 111

5311

10
12

30
32

31
30

5403.

12

ex 15

20
ex 23

5405.

ex 10

ex 12

ex 20

ex 22

21

ex 30

32

Designation dc.s produits

llegistres, cahiers, camels (dc notes, de quittances el similaircs),
blocs-notes, agendas, sous-main, clnsscu rs.reliurcs (ä fcuilJets
mobiles ou autres) ct autrcs articles scolaircs, dc bureau ou
dc papctcrlc, en papier ou carton; albums pour ichantillcm-
nages ct pour collections et convertures pourlivrcs, en papier
ou en carton

Tambours, bobincs, busettes, canettes et supports similalres
en päte a papier, papier ou carton, mime pectoris ou durcis

Autres ouvrages en pale a papier, papier, carton ou ouale de
cellulose;

- autres:
- - combines avee du cuir ou des maticrcs fines, tclles que la

sole, les textiles synthitiques ou artificiels, le velours, fa
nacre, I'ivoire, I'agate, etc.

- - autres
Cartes postales, carles pour annivcrsaircs, carles de Noel et

similaircs, illustries, obtenues par tous procides, mime avee
garnitures ou applications

Images, gravures, |>hotographics et autres Imprimis, obtcnus
par Ions prorides;

- autres imprimis:
- - en fcuilles ou broclics:
- - - imprimis en une couleur
- - - imprimis en plusienrs rouleurs
- - relies ou encadres

Tissus de soic ou de bourrc de soie (sehappc):
- leinls
- de tils leinls
- Imprimis
Ml, ad 5009.30/42. Voir a la tin de la prisentc liste,
l-ils dc fibres textiles synthitiques ct artificielles eonlinucs,1

noil coudilionnis pour la vente an ditail;
- arllficicls:

irrns, blancbis ou mntis en blane:
- - ^ Iii retorS ni cäblis:
- - - - autres
- - - relors oil cables:
- - - - autres
- - teints ou Imprimis:
- - - ni rctors ni cäblis:

- autres
- - - relors ou cälilis:

- - - autres
Monofils, lames et formes similaires (pallle arl Iflclelle) et

Imitations de cnlgut, en matiircs lex tiles synthitiques el arti-
ficielles:

- artificiels:
- - icrns, blancbis on matis en blane:

autres (que de visrose)
Tissus de fibres textiles s\illhctupicx et artificiellcs continues

(y coinpris les tissas dc monofils et de lames des N" 5101
ou 51D2):

- xvnthctiques:
- - de Tils teinls
- - imprimis
- arlifiriels:

teints:
itoffes pour donblurcs. reronnalssables ronime telles,
lissies en arinure laffelnx, serge ou salin, non fafonnics,
autres que teinles en blane. d'nne hirgriir de plus de
138, jusqu'ä 142 cm. d un poids de plus de 1UU, jusqu'ä
151) g par in1, et prisentant plus de 35, jusqu'ä 50 fils
par earri dc 5 mm de cöti
au I res

- - de fils leints:
iloffes pour doublures, reronnalssnbles eoninie telles,
tlssfcs en arnnire taffetas, scrgi on salin, sans facounage
provenant de rarniure ou d'un effel de rouleurs, d une
largenr de plus de 138, jusqu'ä 142 em. d'mi poids de
plus de HID. jusqu'ä 150 g par ill*, et piisenluul plus dc
.35, jusqu'ä 50 Tils par rarri de 5 mm de cöti
anlres

- - Imprimis
IMils fins ou grossiers, en masse:
- autres
Fffilochis de laiiie et de poils (fins on grossieis)
Tissus de Inlne on de poils fins:
- icrns:
- - dc laino rardic
- - de lalne pelgnie
- autrcs:

pesnnt plus de 300 g par ms:
dc 20 fils au maximum pur carri de 5 mm de eOti

- - - de pins de 20 fils par carri dc 5 min de cöti
- - posanl 300 g ou moins par in1:
- - - de 20 fils au ninxiinum par carri de 5 nun de cöli

- - dc plus de 20 fils par carri de 5 mm de cöti
Ml. nd olllMltl, 32, 34 et 53I1.3B. Voir 5 In Till dc la priscnte

lisle.
Fils de lln ou de ramie, non conditionnis pour la vente au

ditail:
- fils de Iili:
- - icrns:- - ni retors Iii cäblis:

au-dessus du N° 4 anglais
- — relors ou rilblis:

au-dessus du N° 3, Jusqii'nu N° 30 anglais
- - lessivcs, diboulllis, crimis ou blancbis:

ill retors ni cäblis
- - - rctors ou cflblis:

au-dessus du N° II, jusqu'au N° 30 anglais
Tissus de lln on dc ramie:
- non fagonnis:
- - icrus, prisentant par carri de 5 mm de cöli:
- - - jusqu'ä 12 fils:

tissus de lln
pins de 12, jusqu'ä 20 fils:

tissus dc lln- lessivcs, dibouillis, crimis ou blancbis, prisentant par
earri de 5 min de cöti:

Jusqu'ä 12 fils:
tissus de lin

plus dc 12, Jusqu'ä 20 fils:
tissus dc lin

plus de 20 fils- teints, prisentant par carri de 5 nun de cöti:
jusqu'ä 12 fils:

- tissus de lin
plus de 12, jusqu'ä 20 fils

Droit
par 100 kg brut

Fr.

120.

30.

230.
J00.

150.—

110.
150.
180.

900.
900.

1100.

2.

2.

75.

75.

2.—

850.
950.

Position du
tarif

Designation des produits

510.
600.

540.
600.
650.

30.
10

180.
300.

250.
450.

350.
550.

2.i.

45.

30.

55.

60.

100.

85.—

MO.—
190.—

85.
140.

cx 34 - - - plus de 20 fils:
lissus de lin

- - do fils teints, prisentant par earri de 5 mm de cöti:
40 - - jusqu'ä 12 fils
42 - - - plus de 12, jusqu'ä 20 fils
44 _ _ _ plus dc 20 fils

- - imprimis, prisentant par earri de 5 mm de cöti:
ex Hi - - - jusqu'ä 12 fils:

tissus de lin
18 - - - plus de 12, jusqu'ä 20 fils

cx 50 - - - plus dc 20 fils:
tissus dc lin

- fni'unnis:
cx 70 - - autres:

lissus de lin
5505. l-ils de colon 11011 conditionnis pour la vente au ditail:

- irrus ou ituves, mime gazis:
- - ni retors ni cäblis:

12 - - - au-dessus du N° 6, jusqu'au N° 26 anglais
It - - - au-dessus du N° 26, jusqu'au N°49 anglais
21 - - - an-dcssiis du N" 114 anglais

- - relors:
33 - - - au-dessus du N° 6, jusqu'au N«26 anglais
35 - - - au-dessus du N° 26, jusqu'au N° 49 anglais

550C. 01 Fils de colon conditionnis ponr la vente an ditafl

5508. Tissus du colon hnurles, du genre iponge;

69 - fafonnis
5509. Autres tissus de colon:

- non fagonnis:
- - blunchis ou mercerisis, pesant par m*:

20 - - - plus de 200 g
22 - - - plus dc 120, jusqu'ä 200 g
21 - - - pins de 60, jusqu'ä 120 g
26 - - - 60 g ou moins

- - leints, pesant par ni5:
30 - - - plus de 200 g
32 plus de 120. jusqu'ä 200 g
31 - - - plus de 60, jusqu'ä 120 g

- - de fils leints, pesant par m*:
40 - - - plus dc 200 g
42 - - - plus de 120, jusqu'ä 200.g
41 - - - pins de 60, jusqu'ä 120 g
46 - - - 60 g ou moins

- - imprimis, pesant par m*:
50 - - - plus de 20i) g
52 - - - plus de 120, jusqu'ä 200 g
54 - - - plus dc 60, jusqu'ä 120 g

- fafonnus:
an I res:

Droit
par 10* I kg brut

Fr.

200.—

69 - - - aver armnre fagonnie prisentant "an maximum 30 fils
au rapport, ou avee raies ou carris tissis en arnuires
fundamentales, sans igard an nombre de fils au rapport

85.—
MO.—
200.—

85.—
MO.—

200.—
Droits del
5405.10/50
majoris del

90.—

33 —
38.—
55.—

45.—
50.—

150.—
Droits des
5508.10/40
majoris de:

30.—
Droit

l-'r.

par Inn kg brut
17n. —
170 —
2h<) —
260. —

181).—
190 —
22m —

180.—
190.—
220.—
270.—

190.—
210.—
210.—

Droits des
N"»

55i rt 10/56
majores de:

2 i —
Droits des

5509 10 56
majores de:

50

Droit
Fr.

par 11io kg brut

210.—
310.—
330.—
350. —
350.—

150.—
220.—
2 tO. —
260 —
180 —
260.—

360.—

79 anlres

50U7. Tissas en Tibrrs textiles synthitiques et artificiellcs discontinues:

- syiithiliqnes. lagonnis oil non:
10 - - icrus
2o - - libnuhis
30 - - tciuls
40 - - de fits teints
12 - - imprimis

- artificiels, faguiiiirs on 11011:

50 - - icrus
60 - - bl.inchis
70 - - teinls
80 - - de fils teinls

ex 80 cntroloiles pour taillours
82 - - imprimis
90 - tissus d'ainciiblenicnt et de tenturc, faftmnis, autres qu'icrus

on blancbis, pesant plus de 200 g par m1

5701. Chans rc (Cannabis saliva) brut, roui, tcilli, peigni ou autre-
nicnl Iraiti, niais non Tili; itonpes et dichets (y compris
les effilorhist:

10 - brut, roni, teilli ou peigni —.20
14 - itoupes el diclicls —.20

5705. Fils de chanvrc:
- ni rctors ni cäblis:
- - icrus:

10 jnsqu'uii N° 1 anglais IS.—
12 - - - au-dessus da N° 4 anglais 30.—

5706. Fils de jute:
- ni relors ni cäblis:
- - icrus:

12 - - - au-dessus du N'° 1 anglais 11.—
- rctors ou cäblis:

51 - - icrus 50.—
5707. Fils d'aiitrc.x fibres Icxtiles vcgitales:

- icrus, rctors ou cäblis:
cx 53 - - en chanvrc dc sisal ou de Manille:

en chanvrc de sisal 25.—
- lessivcs, dibouillis, crimis, blancbis, teints ou Imprimis,

mime retors ou cäblis:
ex 70 aulrcs:

en chanvre dc sisal -35.—
5709. Tissus de chanvrc:

- non fagonnis:
icrus, prisentant par carri de 5 mm de cöti;

10 jusqu'ä 12 fils 50.—
12 plus de 12, jusqu'ä 20 fils 90.—
14 plus de 20 fils 135.—

de fils teints, prisentant par carri de 5 nun de cötit
40 jusqu'ä 12 fils 85.—
42 plus de 12, jusqu'ä 20 fils 140.—
4 1 plus de 20 fils 2)0.—

5710. Tissus de jute:
- non fagonnis:
- - icrns, prisentant par carri de 5 mm de cöti:

cx 10 jusqu'ä 10 Ills:
jusqu'ä 8 fils 4.—
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Position du
tarif

5801.01
5802.

ex 10

ex 12

50
»804.

50
ex 52
ex 55

6807.

ex 10

6808.

50
5809.

ex 70

6902.

60

5904.

ex 56

92
6900.

52
«X 5907.01

5908.

20
22

5909.

20

5910.01

5911.01
5913.

10

ex 10

6915.01

6917.

6001.

6002.

10

60

30

33

40
43

50
53

20
30
40
50

6003.

6004.

40
50

20
30

40
50

Designation des prodults

Tapis ä points nouis ou enrouiis, mime confectionnis
Autres tapis, mime confectionnis; tissus dits Kiiim ou Kilim,

Schumacks ou Soumak, Karamanic et simiiaircs, mime
confectionnis:

- en soie, bourre de soic ou bourrette de soie, en textiles synthi-
tiques ou artificieis, en laine ou autres poiis d'animaux, ou
en coton:

- - tissis 5 la fafon du velours:
6 boucies coupics:

en iaine, en textiles synthitiques ou artificieis
en coton

ä boucies non coupics:
en iaine, en textiles synthitiques ou artificieis
en poiis grossiers d'animaux, mime additional de
laine
en coton

- en fibres de coco
Velours, peluchcs, tissus bouclis et tissus de chenille, 6 I'cx-

cluslon des articles du N° 5508 et du N'° 5805:
- en coton:

velours ct peluchcs

Fils de chenilie; fiis gulpis (autres que ceux du N° 5201 ct
que les fiis de crin guipis); tresses en piices; autres articles
de passementerie et autres articles orncmcntaux analogues,
en piices; glands, flochcs, olives, noix, pompons et siml-
iaires:

- en soie, bourre dc soie ou bourrette de soic, en textiles syntlii-
tiques ou artificieis:

tresses en pieces, en textiles synthitiques ou artificieis
Tulles et tissus ä mailies nouics (filet) unis:
- en coton ou autres textiles:

icrus ou blanchis
Tulles, tulies-bobinots ct tissus ä maiiics nouies (fiict), fafonnis;

dentciies (5 la micanique ou 6 ia main) en piices, en bandcs
ou en motifs:

- denteiles:
en autres textiles:

en coton:
dentciies aux fuscaux
autres

Feutrcs ct articles en feutre, mime imprignis ou cndults:
- autres:

en bourre de soie ou bourrette de soic, en textiles synthi-
tiqucs ou artificieis, en laine ou autres poiis fins
d'animaux:

en laioe ou autres poiis fins d'animaux:
autres

Ficelles, cordes et cordages, tressis ou non:
- en autres textiles:

simples, icrus, non poiis ni glacis:
en autres textiles:

fiis en chanvre de sisai pour licr ies gerbes ct le foln
autres, d'un diamitre de:

8 mm ou moins
Autres articles fabriquis avec des fiis, ficelies, cordcs ou

cordages, 6 I'exciusion des tissus et des articles en tissus:
- en autres textiles, d'un diamitre de:- 8 mm ou moins
Tissus enduits de colic ou de matiires amylacies, du genre utilise

pour la rciiure, ie cartonnage, la gainerie ou usages simi-
iaires (pcrcaiine enduite, etc.); toilcs 5 caiquer ou
transparentes, pour le dessin; toiics priparies pour la peinture;
bougrnn et simiiaires pour ia chapciierie:

toilcs 5 caiquer ou transparentes pour le dessin
Tissus imprignis ou enduits de dirivis de ia cellulose ou d'autres

matiires plastiqucs:
- tissus, pesant par m*:

plus de 200 g
200 g ou moins

Toiics dries et autres tissus huilis ou recouverts d'un enduit
ä base d'huiie:

- toilcs dries
Linoliums pour tous usages, dicoupis ou non; couvre-parquets

consistant en un enduit appliqui sur support de matiires
textiles, dicoupis ou non

Tissus caoutchoutis, autres que de bonneterie
Tissus (autres que de bonneterie) ilastiques, form6s de

matiires textiles associies 5 des fiis de caoutchouc:
- en soic, bourre de soie ou bourrette de soie, en textiles synthi-

tiques ou artificieis
en textiles synthitiques ou artificieis

Tuyaux pour pompes et tuyaux simiiaires, en matiires
textiles, mime avec armatures ou acccssoires en autres
matiires

Tissus et articles pour usages techniques en matiires textiles:
- bianclicts d'imprimerie et itoffes pour cardes, avec recouvre-

ment ou interposition de caoutchouc ou de substances
simiiaires

- autres articles techniques
Etoffcs dc bonneterie non iiastique ni caoutchoutic, en piiccs:
- en textiles artificieis:

icrues:
en fibres continues
en fibres discontinues

autres:
en fibres continues
en fibres discontinues

- en laine ou autres polls d'animaux:
6crues
autres

- en coton ou autres textiles v£g6taux:
icrues
autres

Ganterie dc bonneterie non Iiastique ni caoutchoutie:
- en textiles synthitiques
- en textiles artificieis
- en iaine ou autres poiis d'animaux
- en coton ou autres textiles vigitaux
Bas, sous-bas, chausscttes, socquettes, protige-bas et articles

simiiaircs de bonneterie non iiastique ni caoutchoutie:
- en iaine ou autres polls d'animaux
- en coton ou autres textiles vigitaux
Sous-vitcments de bonneterie non iiastique ni caoutchoutic:
- en textiles synthitiques
- en textiles artificieis:

en fibres continues
en fibres discontinues

- en iaine ou autres poiis d'animaux
- en coton ou autres textiles vigitaux

Droit
par 100 kg brut

Fr.

200.—

190.—
150.—

175.—

175.—
150. — _

50.—

110.

400.—

130.-

600.-
400.-

120.
160.

15.

110.

150.—

90.—

90.
150.

100.—

40.—
100.—

450.
400.

100.—

40.
100.

400.
300.

500.
400.

300.
450.

150.
250.

1500.
800.
800.
600.

650.—
300.—

1000.—

600.—
500.—
700.—
270.—

Position du
tarif

Disignation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

6005. Vitements de dessus, accessoircs du vttemcnt ct autres articles
de bonneterie non iiastique ni caoutchoutie:

20 - en textiles synthitiques
30 - en textiles artificieis:

en fibres continues
en fibres discontinues

40 - en iaine ou autres poiis d'animaux
50 - en coton ou autres textiles vigitaux

6006. Etoffcs en piices et autres articles (y compris ies genouiiiires
et ies bas ii varices) de bonneterie iiastique, y compris ia
bonneterie caoutchoutie:

- en soie, bourre de'soie ou bourrette de soie, en textiles synthitiques

ou artificieis:
ex 12 autres:

maiiiots et calcfons dc bain, en textiles synthitiques
maillots et caicfons do bain, en textiles artificieis

- en autres textiles:
ex 52 autres:

maillots et calcfons de bain, en iaine ou en coton

6101. Vitements de dessus pour hommes et garfonnets:
20 - en textiles synthitiques Continus:

maiiiots et calcfons dc bain
autres

ex 30 - en textiles artificieis Continus:
maillots ct calefons dc bain

40 - en iaine ou autres poiis d'animaux
50 - en coton ou autres textlies vigitaux

Gi02. Vitements de dessus pour femmes, fillcttcs ct Jeuncs enfants:
- non brodis, ni en dcntcilc, ni en coinbinaison avec de la

dcnteiic:
10 en soic, bourre dc soic ou bourrette de soie
20 en textiles synthitiques Continus:

maiiiots ct calcfons de bain
autres

ex 30 cu textiles artificieis Continus:
maiiiots et calefons dc bain- en laine ou autres poiis d'animaux:

40 d'un poids unitairc supiricur & 1500 g, non gnrnls de
pclictcrics

42 autres
cn colon ou autres textiles vigitaux:

50 d'un poids unitairc supiricur £ 750 g, non fafonnis ni
imprimis

52 autres

6103. Vitements de dessnus (linge dc corps) pour hommes et gar?on-
ncts, y compris Ies cols, faux cols, plastrons et manchctlcs:

50 - en colon ou autres textiles vigitaux
6104. Vitements de dessous (linge dc corps) pour femmes, fillettcs

et jeunes enfants:
- non brodis, ni cn dentcile, ni en combinaison avec de ia

dentcllc:
20 cn textiles synthitiques Continus
50 en coton ou autres textiles vigitaux

Gi05. Mouchoirs et pochettes:
- non brodis, ni cn dentcile, ni en combinaison avec de ia

dentcile:- en coton:
52 fafonnis

6106. Chiles, icharpcs, foulards, cache-ncz, cache-coi, manlillcs,
voiles et voiicttcs, et articles simiiaires:

- non brodis, ni cn dentcile, ni en combinaison avec dc la
dentcile:

10 en soie, bourre de soie ou bourrette dc soie
40 en laioe ou autres poiis d'animaux

6107. Cravates:
10 - en soie, bourre dc soie, bourrette de sole ou textiles synthi¬

tiques
50 - en autres textiles

6109. Corsets, celnturcs-corsets, gaines, soutlen-gorgc, bretelics,
jarretclles, jarrctiires, supports-chausscttes et articles
simiiaires cn tissus ou en bonneterie, mime iiasLiqucs:

- en sole, bourre dc soie, bourrette dc sole ou textiles synthitiques:

12 souticn-gorge
- en textiles artificieis:

32 souticn-gorge
- en coton ou en autres textiles:

54 bretcilcs, jarretclles, supports-chausscttes et simiiaircs
ex 101 - Corsets spiciaux (corsets dc grossessse ct simiiaircs) pourvus'
ex 30 > de sangics suppiimentaires partant du dos et snutenant l'nb-
ex 50J dornen, cn textiles de tout genre, sans applications dicora-

tives

6201. Couvcrturcs:
- en laine ou autres polls d'animaux:

40 sans travail dc couture ni passementerie
42 autres

- en coton ou autres textiles vigitaux:
ex 50 sans travail de couture ni passementerie:

cn coton ou cn iln
ex 52 autres:

cn coton ou en lin
6202. Linge de lit, de table, dc toilette, d'offlcc ou de cuisine; rideaux,

vitrages et autres articles d'ameublcment:
- non brodis, ni en dcntelle, ni en combinaison avec dc ia

dcnteiic:

cn coton:
sans travail de couture ni passementerie:

non fafonnis:
30 icrus
32 autres

fafonnis:
34 icrus
36 autres

avec travail de couture ou passementerie:
non fafonnis:

40 icrus
42 autres

fafonnis:
44 icrus
46 autres

cn textiles des chapitres 54 et 57:
sans travail de couture ni passementerie:

non fafonnis:
ex 50 icrus:

en iin
ex 52 autres:

en lin
fafonnis:

1000.

900.
750.
900.
300.

1000.
800.

550.—

1400.
1800.

1200.
650.
400.

2100.—

1500.—
2100.—

1200.—

750.
900.

500.
700.

500.—

1100.
450.

400.—

1200.
650.

1800.
1400.

1600.—

1200.—

400.—

200.—

270.
320.

200.

230.

150.
220.

200.
250.

180.
250.

230.
280.

150.

220.
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20

30
32
3*1

40

300.-

280.
380.
480.

550
200.

55.
160.

170.—

140.—

80.
100.

50.
150.

Droit
Position du Ddsignation des produits par 100 kg brut

tarif Fr.

ex 54 - - dcrus:
en lin 200.—

e\ 56 autrcs:
en lin 250.—

avcc travail dc couture ou passementerie:
- non fafonnds:

e\ 60 dcrus:
en lin 180.—

ex 62 autres:
cn |in 250.—

fafonnds:
ev Gl dcrus:

cn lin 230.—
ex 66 autres:

en lin 320.—
6101. Chaussurcs 4 scniellcs extericurcs ct dcssus cn caoutchouc ou

cn matldrc plastique:
10 - couvre-chaussures, mdme conibinds avec des pellcterics ou des

plumes 80.—
20 - autrcs 160.—

6102. Chaussurcs 4 scmelles cxtdrlcures cn cuir naturcl, artificiel ou
rcconstitud; chaussurcs (autres que cclles du N° 6401) 4

scmelles extericurcs en caoutchouc ou cu matidre plastique:
- avec dessus en cuir naturcl, nrlificicl ou rcconstitud:

autrcs:
chaussurcs d'enfants, 4 seinellcs d'unc longueur de
23,5 cm ou moins
chaussurcs 4 scincllcs d'une longueur dc plus dc 23,5 cm,
pesant par palrc:

plus dc 1200 g
plus de 600, jusqu'ä 1200 g
600 g ou moins

- avec dessus cn tlssus dc soic ou dc textiles synthdtiques ou
artificiels, cu tissus dc filds indtalliqucs, cn tissus brodds ou
cn pelletcries

50 - avcc dessus cn autres matidres

6103. Chaussures cn hois ou 4 scmelles cxtdrlcures en bois ou en
lidgc:

10 - entierement cu bois (sabots)
20 - autrcs

6101.01 Chaussurcs 4 semcllcs extdrieurcs en autres matidres (corde,
carton, lissu, fcutre, vanncric, etc.)

6103. Parlies de chaussurcs (v conipris les scmelles inldrieurcs ct les
talonnclles) cn toutcs malieres autrcs que le mclnl.

20 - trcpointes avcc couture, incisions, bords amincis, bourrelets,
intcrcalal Ions, etc., en pidces

- autrcs parlies dc chaussurcs:
30 en caoutchouc ou en matldre plastique:

scmelles et talons, en caoutchouc
autrcs

40 cn autres matidres:
scmelles en bois, mdine avec talon fafonnd dans la mdme

pidce
autrcs

6501. Cloches non drcssdes (miscs en forme), nl tournurdes (mlses en

lournurc), plateaux (disques), manchons (cylindres) mdme
fendus dans le sens de la hauteur, en fcutre, pour chapcaux:

10 - en feutre dc poils ou cn feutre fait de laine et de poils md-
langds 250.—

12 - en fcutre dc laine 100.—
6503. Chapeaux ct autrcs coiffures cn feutre, fabrlquds ä l'alde des

cloches et des plateaux du N° 6501, garnis ou non:
- chapeaux pour hommes:

10 cn fcutre dc poils ou en feutre fait de laine et de polls md-
langds 800.—

12 en feutre de laine 600.—
- chapeaux pour femmes:

20 cn feutre de poils ou en feutre fait de laine et de poils md-
langds 800 —

22 en feutre dc laine 600.—
6504. Chapeaux et autrcs coiffures, tressds ou fabrlquds par ^assem¬

blage dc bandes (tressdes, tissdes ou aulrement obleDucs) en
toutcs matidres, garnis ou non:

- en matidres textiles ou cn matidres plastiques:
10 non garnis 350.—

- en autrcs matidres:
30 non garnis 350.—

garnis:
40 chapeaux pour hommes 600.—
42 chapcaux pour femmes 600.—

6507. Bandes pour garniture interieurc," coiffcs, couvre-colffures,
carcasses (y comprls les mouturcs 4 rcssorts pour chapcaux
mdcanlqucs), vlsldrcs et jugulaires pour la chapcllcrie:

cx 20 - en autrcs matidres:
culrs pour chapeaux 50.—

6601. Paraplnles, parasols et ombrcilcs, y comprls les parapluies-
canncs ct les parasols-tcntcs ct similaircs:

- paraplulcs ct ombrclles:
10 rccouvorts de tissus cn sole ou en textiles synthdtiques ou

artificiels 600.—
12 autrcs 270.—
20 - parasols de jardln et de marchd 200.—

6801. Pavds, bordurcs de trottolrs ct dalles dc pavage en plerrcs natu¬
relles (autrcs que l'ardoisc):

12 - fafonnds —.30
6802. Ouvrages en picrrcs de taille ou de construction, 4 l'excluslon

de ccux du N1 6801 et de ceux du chapltre 69; cubes ct dds

pour mosalques:
cx 10 - lampes et autrcs apparells d'dclalrage et leurs parties:

vasques dc lampes, en albAtrc, non inontccs, non comblndcs
avec d'autrcs matidres 16.—

20 - cubes et dds pour mosalques —.70
ex 20 fragments dc plaques en niarbre, pour la fabrication de

carrclagcs, mdme avcc faces planes dgrlsdes ou polles —.50
- autres:

talllds ou sclds scion des llgncs droitcs, 4 surfaces planes et
unlcs:

30 non dgrlsds 4.—
ex 30 plaques de dallagc en pierrc de Solnhofcn 3.—

32 dgrlsds 10.—
cx 32 plaques do dallage cn pierrc de Solnhofcn 5.—

40 moulurds ou tournds 12.—
50 ddcords ou sculptds 25.—

6803. Ardoise travalllde et ouvrages en ardoisc naturelle ou agglo-
nidrde (ardolsine):

20 - ardolscs pour toltures 3.50

Position du
tarlf

6804.

Ddsignation des produits
Droit

par 100 kg lir.il
Fr.

ex 42

6805.

20

6808.01

ex 6809.01

6811.

20

cx 20

6816.01

6901.01

6902.

10

20

6903.

10
20

6904.

10

20

6907.

20
22

6908.

10
12

6909.

12
21)

6910.04

6911.
10
20

6912.

10
12
20

6913.

20

6914.

ex 22

7004.01

7005.01

7006.

Meules ct articles similaircs 4 moudre, 4 defibrcr, 4 aiguiser,
4 polir, 4 rectifier, 4 trancher ou 4 tronfonner, en pierres
naturelles, agglomdrdes ou non, en abrasifs naturels ou
artificiels agglomdrds ou en poterie (y compris les segments et
autres parties en ces mdmes matidres des dites meules et
articles), mdme avec parties (ämes, tiges, douilles, etc.) en
autres matidres, ou avec leurs axes, mais sans bätis:

- meules 4 aiguiser, 4 polir, 4 tronfonner et similaircs:
obtenues artificiellement:

autres :

d'un diamdtre supdrieur 4 1m
Picrrcs 4 aiguiser ou 4 polir 4 la main, en pierres naturelles,

en abrasifs agglomdrds ou en poterie:
- en abrasifs ou en poterie
Ouvrages cn asphalte ou en produits similaircs (poix de pdtrole,

brais, etc.)
Panneaux, planches, carreaux, blocs et similaircs, en fibres

vdgetales, fibres de bois, paillc, copcaux ou ddchcts de bois,
agglomdrds avec du cimcnt, du plAtre ou d'aulres Hants
mindraux:

panneaux en copeaux de bois agglomdrds avcc de la magnd-
site, conrormes aux spdeimens deposds, importds par les
bureaux de douane de Buchs, St-Margrcthen ou Schaan-
wald

10.—

25.—

1.—

10
30

cn laine de bois

Ouvrages en cimcnt, en beton ou en picrre artificiellc, mdme
armes, y compris les ou\ rages cn ciinent de laitier ou en
•granitn»:

- autres ouvrages:
tusaux et mAts, arnids
autrcs

poutrclles pour plafonds, cn bdton armd avcc rcvetcment
d'argile

Ouvrages cn pierres ou en autrcs matidres mindrales (y compris
les ouvrages en tourbe). non denommcs ni compris aillcurs:

hriques, dalles, carreaux et autrcs pidces analogues de
construction
anlres

Briques. dalles, carreaux ct aulrcs pieces calorifuges en lerres
d'infusnires. hicselgnr. farines siliccuses fossiles et autres
terrcs siliccuses analogues

Briques, dalles, carreaux ct autrcs pidces analogues de construction,

rdfractaires:
- cn chjniotte, quartzite ou magitcsite
- autres (cn rurindon, bauxite, graphite, etc.)

Autres produits refractnircs (cornucs, creusets, nionfles, bu-
sctlcs, tampons, supports, coupelles, tubes, tuyaux, gaines,
baguettes, etc.):

- en chamottc, quartzite ou magndsite
- aulrcs (cn corindnn. bauxite, graphite, etc.)

Briques de construction (v compris les bourdis. cachc-poutrcllcs
et elements similaircs):

- briques dites «klinkers«, brutes ou vernissdes au sei

- aulrcs:
brill es ou eugobdes:

poutrclles pour plafonds, rcnforcees de bdton armd
autrcs

Carreaux, pavds et dalles de pavement ou de revStement, non
vcrnissds m dmaillds:

- en gros, faience ou matidres similaircs:
- - dc plus dc 4 mm d'dpaisseur
- - de 4 inm d'dpaisseur ou moins

Autrcs carreaux, pavds et dalles de pavement ou de revdte-
mcnt:

- de plus dc 4 inm d'dpaisseur
- de 4 mm d'dpaisseur ou nioins-

Apparcils et articles pour usages chimiques et autres usages
techniques: auges, bacs ct rdcipients similaircs pour l'cco-
noniie rurale: cruchons et rdcipients similaircs de transport
ou d'emballngc:

- appareils ct articles pour usages chimiques et autres usages
techniques:

- - autres
- auges, bacs et rdcipients .similaircs pour l'dconomic rurale

Evicrs, Invabos, bidets, cuvettes de waterclosets, baignoires et
autres appareils fixes similaircs pour usages sanilaires ou
h\ gidniqucs

Vaissclle ct articles de menage ou de toilette en porcelaine:
- iiuieoloies
- uiiillicolorcs
Vaissclle el articles de mdnagc ou de toilette cn autres matidres

cernniiques:
- unicolorcs:
- - cn )errc cuite

en grds, faience et matidres similaircs
- mull icolorc.s

Stat nettes, objets de fantaisie, d'anicublenient, d'omemcntation
ou de parurc:

- autres:
en porcelaine
en terrc cultc, grds, faience ct matidres similaircs

Autres ouvrages en matidres cdramiqucs:
- autrcs ouvrages:

unicolorcs:
en grds, faience, porcelaine ct matidres similaircs:

houtous pour fcrnietnres de boutcillcs
Verre could ou lamlnd (vcrrc brut), non travailld (mdme armfi

ou plaqud cn cours dc fabrication), cn plaques ou en fcuillea
de forme currde ou rcclnngulairc:

vcrrc cathddrale, avcc surface rugueusc, d'une dpaisseur
de 4,4 inm ou moins
autre

Verre dtlrd ou souffld dlt «vcrrc 4 vitrcs», non travailld (mdme
plaqud cn cours de fabrication), en feulllcs de forme carrde
ou rectanjulalre

Verre could ou lamlnd et «verre 4 vitres« (mdme armds on
plaquds en cours de fabrication), slniplcmeiit doucis ou polia
sur une ou deux faces, cn plaques ou en feuilles de forme
carrde ou rectangululre:

- verre brut
- vcrrc 4 glaccs

4 partir du
1.1.1959:

5 —
4 partir du
1.1.I960:

6

10.—

6.—
2 —

l.SU

3.-
7.-

3.—

3.—
3.—

3 50

3.-

1.80
1 —

9
15.

20.
6.

35.—

45.
60.

15.
40.
50.

60.
50.

9.—

12.—

10.
20.
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Position «tu

tnrif
7007.

Designation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

211

ex 30

do

ex 700«.ill

7000.

2n

30

7010.

ex 10 -

30

32
3-1

3S

50

7012.

Verre conlA ou laminc et «verre A vilres» (doncis ou polis ou
non), dAcoupAs de forme autre que earrAe ou rectangulalre,
on liicn conrbes oo anlrement travaillAs (biscautAs, gravis,
etc.); vitrages lsolants a parois multiples; verres assemblAs
en vitraux:

- verre coulA ou laininc el verre A vilres:
- - verre A vitres
- - verre A glaccs:

cntirhA:
saus autre travail
avee autre travail

- vitrages isolants
Glaces ou verres de xccuritA, mime fafonnes, consistant en

verres trcnipes ou formes de deux ou plusieurs feuillcs contre-
collces:

verres de sccuriLA feulllclAs, 11011 travaillAs sur les bords
Miroirs en verre, encadrAs ou non, y compris les miroirs rAtro-

viseurs:
- travaillAs:
- - miroirs de pnelie, miroirs support et miroirs a main,

meine cncadres
aulrcs:

lion cncadres

Unnbonoes, boutcillcs, flaeons, bocaux, pots, tubes a comprimes
ct aulres recipients similnires dc transport ou d'emballagc,
en verre; bouchons, couxerclcs et autrcs dispositifs de fcrmc-
turc, en verre:

- bonbnnncs, boutcillcs et flaeons, clissAs ou galiiAs, sans
ftrmcture:

clisscs gros.xicrcmcnt de roscaux, d'osier, de copeaux de
bois ou dc paillc, ou garnis de bandes de fcr:

bonbonnes en verre vert, clissees grossiArcmcnt d'osier
- bocaux et boutcillcs a conserves, non combines avec d'autres

nialiArcs
- antres:
- - non IrnvaillAs, ni conibinAs avec d'autres liinliAres:

en verre brun, d'un poids unilnirc de:
plus de 150 g
150 g ou moins

- - - en verre autrcmcnt colnre ou en verre incolore (blonc)
- - en verre de toule cspAce, travaillA ou combinA avec d'autres

inatiArcs:
- - - aulres
Ampoules en \erre pnur recipients Isolants, finies ou non:
- autrcs
Objels en verre pour le service de la table, dc la cuisine, de la

toilet tc, pour le bureau, rorncmcntalion des appartements
ou usages similnires, A rexelusinn des articles du N° 7019:

- travaillcs ou combines avee d'autres matlAres
Verrcric d'eclniragc, de signalisation ct d'optlqne commune,

en verre 11011 optiquc ni optiqucmcnt travaillA:
- abat-jour
- autre vcrreric d'Aclairagc:
- - pour I'Aclnirage Alcctrique
- aulres'

vcrreric dc signalisation ct d'oplique commune, colorAc ou
travnillec

ex 7016.01 PavAs, briqucs, earreaux. Inilcs el autrcs articles cn verre coulA
ou moulA, niAme ariuA, pour lc bätiment et la construction;
vcrrc dil mnllieellnlairc ou verre mousse.en blocs, panncaux,
plaques ct coquillcs:

puvAs, briqucs, earreaux, luilcs ct autres articles en verre
cnnlA nil moulA, inAmc armA, pourlc bAtimenl el la eonstruc-
t ion

7017. Vcrreric de labomtoire. d'hvgiAne et de pharmacle, en verre,
inAmc gradncc ou jaugee: ainpoule.s pour sArums ct articles
similaircs:
irtieles en quart/, fnndn
i m pun les:

en verre colore
e\ 3U - autrcs:

vcrreric d'hygiene et de pliarmaeie, en veirc cnlorc ou
travaillc

7019. Perles de verre, imitations de pcrlcs fines et de picrrcs geninies
et articles similaircs de verrolerie; cubes, dts, plaqucttcs,
fragments et Aelals (niAine sur support), en vene, pour nio-
saicpies ct dtfroratinns similaircs; ycux arlifleicls en vcrrc,
aulres que de prulhese, y compris les yeux pour joucts;
objets dc verrolerie; objels dc fantaisic cu vcrrc travaillA au
ch.ilumcau (verre file):

- perles dc verre, imitations dc pierrcs gcmnics, etc.:
ex 10 non liavaillecs:

cubes, dAs ct plaqncltcs pour mosniqnes (mfmc sur
supiinrl dc papier, etc., sans motif dAcuralif)

- - travalllccs, mais 11011 monlAcs
- autrcs

(fusion des sous-positions 20 el 30)

Argent et alliages d'argent (y compris 1'argcnt dole ou vermeil
et I'argent platinA), bruts ou mi-ouvrAs:

12

7U13.

12
701 I.

10

f 2

ex 20

10
20

12
201
301

7105

15.—

20.
30.

20.

90.

CO.

12.

1-1.

8.
10.
20.

40.—

40.

40.—

40.

110.

40.

22.

20.

ex 20 - laminAs en barrcs, töles, plaques, bandes, lames, ou ctirAs cn
fils, tubes, etc.:

soudurc d'argent

7112. Articles dc bijouterie et de joaillcrie ct leurs parties, cn melaux
prAcicux ou cn pluquAs oil doubles dc niAlaux prAcicux:

10 - en argent, mcnic dorc ou platinA
20 - cn or ou platinc
30 - cn plaques ou doubles dc melaux prccieux

7113. Arlicics d'orfevrcric ct lcurs parties, en milnux prAcicux ou
cn plaquAs ou douhl6s dc mAtaux prAcicux:

- cn argent, mCmc dorA ou platinA:
1 1 autres arlicics d'orfAvrcric cn argent

- cn or ou platinc:
22 aulrcs
30 - en plaquAs ou doubles de mAtaux prccieux

711G.01 Bijouterie de fantaisie
7310. Barrcs en fcr ou cn aeier, laminAes ou fllAes A cbaud ou forgoes

(y compris le fil machine); barres en fcr ou en acier, obtcnues
ou parachcvAcs A froid; barrcs crcuscs en acier pour le forage
des mines:

- lamiuAcs A cbaud, filees A cliaud ou forgAes:
non dAcalaminAes:

10 fil machine, d'un diamAtrc moyen (Apaisseur) de plus dc
5 jusqu'A 17 mm, cn rouleaux

7316. ElAmcnts de voles ferrAes, en fer ou en acier: rails, contre-ralls,
aiguilles, pointes de cocur, crolsemcnts et changements de
voles, trlngles d'aiguillage, crAmalllAres, traverses, Aclisses,
sellcs d'asslse, plaques dc scrrage, plaques et barres d'Acarte-
jnent pour la pose ou la fixation des rails:

40 - Aclisses ct coussincts

12.—
•10.—
90.—

Fr.
par 1 kg brut

— .50
par 100 kg brut

9.—
50.—
8.—

10.—

60.—
8.—
4.—

C.—

8.—

Position du
tarif

DAsignation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

ex 10

12

7317. Tubes et tuyaux en fontc:
' 10 - en fontc grise

7318. Tubes ct tuyaux (y compris lcurs Abauches), en fcr ou en acier,
A l'exclusion des articles du N° 7319:

- soudAs on laminAs (sans soudurc), mAme AtlrAs A froid ullA-
rlcurcment, pourvus ou non de filets, de manchons, de colle-
rcttes ou de brides:

droits, A profil clrculaire ct A paroi d'Apaisseur constante:
non pcrfectlonnAs cn surface:

de plus de 10 cm d'ouvcrture ou a paroi de plus de
4 mm d'Apaisseur:

avec une ouvcrture jusqu'A 40 cm

de 10 cm ou mollis d'ouvcrture et A parol de 4 mill
ou moins d'cpalsseur

7321 Constructions, mfime incomplAtes, asscmblAes ou non, et parties
dc construction (hangars, ponts et clAments dc ponts, portes
d'Acluscs, tours, pylönes, pilicrs, colonncs, charpentes, lol-
tures, cadres de portes et de fenAtrcs, rldeaux de fermeture,
balustrades, grilles, etc.), cn fcr ou cn acier; tfllcs, feulllards,
barres, profilAs, tubes, etc., en fer ou en acier, prAparAs en
vue de leur utilisation dans la conslruction:

20 - aulrcs
7323. Fills, tambours, hidons, bollcs el aulrcs rAclpients similaires de

transport ou d'emballagc, en tölc de fcr ou d'acier:
- d'unc rontcnanee dc plus dc 50, jusqu'A 300 litres:

c\ 12 - - flits:
pcints, vernis ou bronzes

c\ 14 autrcs:
pcints, verms ou bronzAs

- d'une coiitenance de 50 litres ou moins:
23 multicolorcs (pcints, laquAs ou hnprimcs)

ex 26 - - aulres:
peints, vernis ou bronzAs

7325. C:\bles, cordages, tresses, Allngues et similaires, cn fils dc fer
ou d'acicr, A l'exclusion des articles isolAs pour FAleetricilA:

- bruts, d'un diamAtrc dc:
10 - - plus dc 40 linn
12 plus dc 14, jusqu'A 40 nun
14 - - 14 mm ou moins

7327. Toiles nietalliques, grillages cl Ircillis, en fils de fcr ou d'acier:
ex 20 - grillages et treillis:

galvanises
7329. Clialnes, clialnettes ct leurs parties, en fcr ou en acier:

10 - cliaincs, articulccs
- autrcs, A maillnns d'une Apaisscur dc:

20 plus de 5 mm
22 plus de 1, jusqu'A 5 mm
21 - - 1 mm oil innius

7331. Polnles, clous, crampons appointAs, agrafes ondulAes el blscau-
tAcs, pitons, crochets el punaises, cn fer ou en acicr, nicme
avec tAte en autre inatiArc, A l'exclusion de ccux a\ec I Ale
eil euivrc:

- en fil de fer, non forgAs, donl 1'Apaisseur de la tige mesnre:
40 - - plus de 2 mm
42 - - 2 mm nu moins

7332. Boulons cl Acrous (filctAs ou noil), tlrc-fond, vis. pilons el crn-
chets A pas dc vis, rivcls. gnupilles, chesilles, claxelles ct
articles similaires de boulnnncrie et de visserie cn fer on en
acicr: rondclles (y compris les rondelles brisAes ct autres ron-
dcllcs destinccs a fairc rcssort), en fer ou en acier:

- autrcs:

- - avec pas de vis A melaux, donl lc diamutre de la tige ou de
l'ouvcrturc nicsurc:

40 plus de 17 inm
42 plus de 11, jnxqu'u 17 nun
4 1 - - - plus dc 6, jusqu'A I I mm
46 - - - 0 mm ou lnoins

- - nice pas dc vis a bois, donl lc diainelrc de la tige nicsurc:
50 plus dc 17 mm
52 plus de 11, jusqu'A 17 mm
54 - - - plus dc fi, jusqu'A 11 nun
56 - - - 6 in in nu mnins

7331.01 Fpinglcs aulres que de parurc, en fer oil en acier. \ compris les

Apingles A clievcux, oiidnlalcurs ct similaircs
7335. Bessin Is ct lames de ressorts, en fer ou cn acicr:

- autrcs:
- - uon pcrfcctionnAs en surface, d im poids unllaire de:

31 plus dc 0,5, jusqu'A 2 kg
36 0,5 kg ou mnins

7336. I'oAles, calnnfercs, cuisiniercs (y compris ceux pnuvant tire
utilisAs accessnircment pnnr le chauffage central), rechauds,
ehnmlieres A foyer, chnuffc-plats ct appareils similaircs non
Alcctriqucs des types servant a des usages doiucstiques, ainsl
que lcurs parties ct piAccs dAlaehAcs, en for ou cn acicr:

ex 10 - garnis dc matiercs rAfractaircs:
poelcs pour lc chauffage, caloriferes, cuisiniercs cl potagcrs

- non garnis de uiatiArcs refraclalrcs, d'un poids unitairc dc:

ex 20 - - plus dc 100 kg:
pnAles pour lc chauffage, calorifArcs, c ill si nitres ct
potagcrs

ex 22 100 kg ou lnoins:
poAlcs pnur le chauffage, calnrifeies, culslniAres et
potagcrs

7337. Appareils de chauffage central non Alcctriques (chaudiAres-
autrcs que les gAnAralcurs de vapcur du N° 8101-calorifercs
A air chaud cl radialcurs) ct lcurs parties, en fcr ou en aeier:

- chaudieres, calnrlfercs A air cliaud, ct lcurs parties:
- - cn foule grise, d'un poids unitairc dc:

14 500 kg ou moins

733S. Articles de luAnagc, d'hygiene ct d'eronomie donicsliquc ct •

lcurs parties, en fcr ou en acier:

cx 10 - cn fontc grise:
mannitcs cl poAlcs, Aniaillecs, d'un poids unitnire de 5 kg
ou moins

- autrcs:
non pcrfcctionnAs cn surface:

cx 42 autres:
baignoires dcstinAes A l'Ainaillage

pcrfcctionnAs en surface:

ex 61 AinalllAs:
inarmllcs ct poAlcs

65 autremenl pcrfectioniiAs

8.—

20.—

25.—

40.—

60.—

60.—

25.
30.
50.

25.

40.

25.
50.
90.

25.

25.

20.—
35 —
40.—
45 —

20.—
35 —
45.—
70.—

140.—

35
45.

25.—

25.—

25.—

12.—

16.—

15.—

65.
60.
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Position du
tarif

7310.

7101.

ex 7103 Ol

7 los.

10
7113.01
7115.

7418.

7110.

31

35

10

7501.

7502.

10
20

10

20
22

7503.

10
12
40

7501.01

7505.01

7506.

31

ex 7003.01

Designation des produits

Autres ouvrages en fer ou en aricr:
- ouvrsiges en fnnle grlse:

bruts, d'un poids unitairc de:
10 plus de 20 000 kg
12 - - - plus do 5 000, jusqu'A 20 000 kg
11 plus de 500, jusqu'A 5 000 kg
10 - - - plus de 50, jusqu'A 500 kg
18 plus de 10, jusqu'A 50 kg
20 plus de 2, jusqu'A 10 kg
22 2 kg ou moins

usinAs, d'un poids unitairc dc:
21 plus de 20 000 kg
20 plus dc 5 000, jusqu'A 20 000 kg
28 plus de 500, jusqu'A 5 000 kg
30 plus de 50, jusqu'A 500 kg
32 plus de 10, jusqu'A 50 kg
31 plus de 2, jusqu'A 10 kg
36 2 kg ou moins

Droit
par 100 kg brut

Fr.

2.—
3 —
4.50
6.—
7.—
9.—

10.—

4.—
7.—
9.—

12.—
17.—
19.—
22.—

40
42
4 1

40
48
50
52

51
50
58
00
02
01
00

70
72
71
76
78
80

82
81
80
88
HO

02

- ouvrnges en fönte d'aeier ou en fönte mallfable:
- - bruts, & l'excluslon de la fönte d'aeier A haut alliagc, d'un

poids unitairc de:
plus de 20 000 kg
plus de

- plus de
plus de

- plus de

- - plus de

5 000, jusqu'A 20 OOO kg
500, jusqu'A 5 000 kg

50. Jusqu'A 500 kg
10, jusqu'A 50 kg
2, jusqu'A 10 kg

- - - 2 kg ou inolns
uslnAs, y eonipris les ouvrnges bruts en fönte d'aeier A haut
alliage, d'un poids unitairc de:

plus de 20 000 kg
plus de 5 OOO, jusqu'A 20 000 kg

- - - plus de 500, jusqu'A 5 000 kg
plus de 50, jusqu'A 500 kg
plus de 10, jusqu'A 50 kg
plus de 2, jusqu'A 10 kg
2 kg ou nioiiis

- ouvrages en fer forgA, en aeier, cu lüle de fer ou en fil de fer:
bruls. d'un poids unitaire de:

plus de 5 000 kg
plus de 500, jusqu'ii 5 000 kg
plus de 50. jusqu'ii 500 kg
plus de 10, jusqu'A 50 kg
plus de 2, jusqu'A 10 kg
2 kg ou mnkis:

billcs cl boulcls pour broyeurs
untres

- - iisines, d'un poids unilaire de:
plus de 5 000 kg

- - - plus de 500. jusqu'A 5 000 kg
plus de 50. jusqu'A 500 kg

- - - plus de 10, jusqu'A 50 kg
plus de 2, jusqu'A 10 kg

- - - 2 kg ou muins

Töles, planches, fcuillcs et haudes de cuivre, d'une Apalsseur de
plus de 0,15 mm:

- unics uu fufonoAos par laininugc ou pressage, mfme decouples,

niuis non nutrcincut usinecs:
non pcrfcctionnccs en surface:

aulremcnt dAconpAes, d'une dimension maximum de:
- 200 mm ou moins

Fcuillcs cl bandes minces en cuivre (nifnic gaufrAes. decoupAes,
pcrforccs, rcvAlucs, iinpriinecs ou fixAcs sur papier, carton,
nintiercs plustiques ou supports siniiluircs), d'uue epaisseur de
0,15 ni u et moins (support non eonipris):

bundes de 120 nun et moins de largcur et de plus de 0,06
jusqu'A 0,15 mihi d'epaisseur, unics, mAine decapAes

Accessoires de tuyautcrie eil cuivre (raccords. coudes, joints,
niaiicboiis, brides, etc.):

- non perfectioiuics eil surface
Chaincs. chalnelles cl leurs parties, eil cuivre
Bouloiis et ecrous (fileles ou non), vis. pilous et crorlicts A pas

de vis. rivets, goupillcs. ehcvilles, clavcttes et articles simi-
laircs de bouloiinerie et de visseric, en cuivre: rondelles (y
compris les rondelles brisecs et autres rondelles dcslinees A

faire ressorl) en enivre:
- autres;

aver pas de vis A bois. dout Ic dianiAtrc de la lige lucsure:
fi mm ou mollis

Articles de menage, d'hygiene et d'economie donicslique et
leurs parlies, eil cuivre:

- pcrfcctlonnAs en surface:
dorAs ou argcntAs
autreineut pcrfcctiounAs, d'un pqids unitaire de:

1 kg ou moins

Autres ouvrnges en cuivre:
- bruts
Mattes, speiss et autres- produits IntcrmAdialres de la mAtal-

lurglc du nickel; nickel brut (A l'exelnsion des anodes da
N° 7505); deeliels et debris de nickel:

- mattes et spciss, nickel brut
- dfclicts d'usinnge et debris

Barrcs, profiles et fils, dc section pleinc, en nickel:
- barrcs ct profiles
- fils, prAscntant en section unc dimension niaxlniuui dc:

plus de 0,5, jusqu'A 0 mm
0,5 nnn ou nioins

Töles, planches, fciiillcs ct bandes de toute Apalsscur, en nickel;
pondres ct paillettes de nickel:

- töles, planches, fcuilles et bandes:
unies ou fafonnAes par laniinagc ou pressage, mAine d6-
coupAcs, mals nou aulrenieut usinccs ni pcrfectiounAcs ea
surface:

decouples reetangulairemcnl, d'une Apaisscur dc:
plus de 0,5 mm
0,5 nnn ou moins

- poudrcs et paillettes
Tubes et tuyaux (y compris leurs Abauchcs). barrcs crcnses ct

accessoires de tuyauterlc (raccords, condcs, joints, manchons,
brides, etc.), en nickel

Anodes pour nickelage, coulees, laniinccs ou oblcnucs par
Alcetrolyse, brutes ou ouvrAcs

Autres ouvrages en nickel:
- autres:

pcrfcctlonnAs en surface:
dorAs ou argentAs

Töles, planches, fcuillcs cl bandes, en aluminium, d'uuc fpalsseur

de plus dc 0,15 mm:
bandes lAgArcment bombAcs, pour la fabrication de stores

1.50
3 —
5.50
9.—

11.—
17.—
22.

4.—
7.—

10.—
18.—
30.—
40.—
50.—

1.50
"

3 —
6 —
9.—

12.—

16.—
18.—

15.—
22.—
28.—
35.—
40.—
50.—

20.—

30.

60.
too.

110 —

100.—

120.—

50.—

—.50
— .50

30.—

35.—
60.—

30.—
40.—
— .50

33.—

20.—

180.

85.—

Position du
tarif
7801.

ex 10

ex 7802.01

ex 7803.01

7805.

10
8201.

ex 20

30
8203.

Designation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

10
12
14

8204.

20
22
24

8205.

10
12
14
16

ex 20

ex 22

ex 21

8206.

20
22

8207.01

8209.

10

8211.

ex 32

8213.

20

8215.

40

8301.

10
20

8302.

10
20
30

8305.01

8306.

30

8307.

8308.
20

10
20

8309.

10

Plomb brut (niütnc argentifere); dechets d'usinagc el debris de
plomb:

- plomb brut:
mAtal pour caractAres d'imprimerie

Barres, profilAs et fils, de seetion pteine, en plomb:
laniines

Tables, fcuilles et bandes, en plomb, d'un poids au ni* de plus
de 1,7 kg:

laminAes
Tubes et tuyaux (y compris leurs Abauchcs), barres creuses

et accessoires de tnyauterie (raccords, coudes, tubes en S

pour siphons, joints, manchons, brides, etc.), en plomb:
- tubes, tuyaux et barres ereuses
BAches, pel les, pioches, pics, houes, blneltes, fourches, crocs,

räteaux et raeloirs; baches, serpes et- outils similaircs A

talllants; faux et faueilles, couteaux A foin ou A paille, ei-
sallles A haies, coins ct autrcs outils agricoles, hortieoles et
foresticrs, A main:

- bAches. houes, hoyaux, crocs, rAleaux:
bArhcs

- pelles et pioches
Tenailles, pinces, brucellcs et similaires, mfme coupantes; eles

de serrage; emporte-piAces, coupe-tubes, coupe-boulous et
similaires, cisailles A mAtaux, limes et r&pes, A main:

- limes et rftpes, taillAes sur une longueur de:
plus de 35 em
plus de 16, jusqu'A 35 cm
10 cm ou moins

Autres outils et outillage A main, A l'exelusion des articles
repris dans d'autres positions du prAsent chapitre; enelumes,
Ataux, lampes A souder, forges portatives, meules montAea
A main ou A pAdale et diamants de vitriers montAs:

- Ataux, serre-joints, vilebrequlns, drllles, porte-forets et
similaires, d'un poids unitaire de:

pins de 5 kg
plus de 2, jusqu'A 5 kg- 2 kg ou moins

Outils interchangeables pour machines et pour outillage A

main, mAcanique ou non (A emboutrr, estampcr, tarauder,
alAscr, fileter, fraiscr, mandrlner, taillcr, tourner, vlsser, etc.),
y compris les filiAres d'etirage et defllage A chaud des mAtaux,
ainsi que les outils de forage:

- poor le travail des mAtaux, ainsi que les fraises et les lames
fixAes sur porte-laraes pour le travail du bois ou d'autres
matiAres, d'un poids unitaire de:

plus de 5 kg
plus de 2, jusqu'A 5 kg
plus de 0,5, jusqu'A 2 kg
0,5 kg ou nioins

- autrcs, d'un poids unitaire de:
plus de 5 kg:

forcts A picrre ainsi que leurs couronnes interchangeables
plus de 2, jusqu'A 5 kg:

forets A pierre ainsi que leurs couronnes interchangeables
2 kg ou moins:

forets A pierre ainsi que leurs couronnes interchangeables
Couteaux et lames tranehantes pour machines et pour appareils

mAcaniques:
- autres, d'un poids unitaire de:

plus de 2 kg
2 kg ou moins

Plaquelles, baguettes, pointes et objets similaires pour outils,
non montAs, constitufs par des carbures mAtalliqucs (de
tungstAne, de molybdAne, dc vanadium, etc.) agglomcrAs
par frittage

Couteaux (autrcs que ccux du N'° 8200) A lame tranchantc ou
denlclAc, y compris les scrpettes fermantes:

- couteaux non fermants
Rasoirs A manche, rasoirs de silrclA cl leurs lames (y compris

les Abauchcs en bandes), piAccs dAtachecs mAtalliqucs de
rasoirs:

- laines pour rasoirs de sörete; parties et piAccs dAlachecs de
rasoirs Alectriqucs, visit's A la note 2 du prAsent chapitre:

finies:
lames pour rasoirs dc sQrctA

Autres articles de coutcllerie (y compris les secateurs, ton-
deuscs, fendoirs, coupcrcts, hachoirs de bouchcrie et d'office
et coupe-papier); outils et assortments d'outlls dc niauueures,
de pedicures et analogues (y compris les limes A ongles):

- autrcs
Manches eu mAtaux conimuns pour articles des N°* 8209, 8213 ct

8214:

- dorAs ou argcntAs
Serrurcs (y compris les fermoirs et les monturcs-fermoirs com-

portant une scrrure), verrous et eadenas, A clef, A secret on
Alectriqucs, et leurs parties, en mAtaux conimuns; clefs
(achcvces ou non) pour des articles, en mAtaux communs:

- scrrures de portcs avce poignAcs en aluminium
- autres
Garnitures, ferrurcs et autres articles similaires en metaux

commons pour meubles, portes, esealiers, fenAtres, persiennes,
carrosseries, articles de Sellerie, malles, eoffres, coffrets et
autres ouvrages de I'espAce; patAres, porte-chapeaux,
supports, consoles et articles similaircs, en mAtaux communs
(y compris les fcrme-portcs automatiques):

- en fer ou en acier non inoxydable
- en cuivre
- en autrcs mAtaux communs (y compris l'aeier inoxydable)
MAcanisnics pour rellurcs de feiiillcts mobiles et pour classeurs,

pinces A dessin, attache-leltrcs, coins de lettres, agrafes,
onglets de signalisation, garnitures pour reglstres et autres
objets similaircs de bureau, en mAtaux communs

Statuettes et autrcs objets d'oriiemcnt d'iutArieur, en mAtaux
eommuns:

- non dorAs ni argentAs:
en autres metaux communs

Appareils d'Aclairage, articles de lampisterie et de lustrerie,
ainsi que leurs parties non Alectriques, en mAtaux commons:

- autrcs articles d'Aclairage et de lustrcrie:
pour l'Aelairage Alectrique:

en fer ou en acier

Tuyaux flexibles en mAtaux eommuns:
- en fer ou en acier non inoxydable
- en autrcs mAtaux communs (y compris l'aeier inoxydable)
Fermoirs, monturcs-fermoirs, bouclcs, boucles-fennoirs, agrafes,

erochcts, ccillcts et articles similaircs, en metaux communs,
pour vAtemcnts, cliaiissures, bAches, niaroquincric et pour
toutes confections ou Aqulpements; rivets tubulaires ou A

tlge fendue, en mAtaux communs:
- pour vitements, gants, chaussures, sacs A main et autres

articles de inaroquinerie

— .30

9\ —

9.—

25.
36.

45.
66.
90.

25.
35.
60.

60.
85.

120.
180.

40.

50.

50.

35.
50.

600.—

150.—

250 —

160.—

170.

115.-
80.-

55.
100.
115.

55.—

100.—

ISO.—

50.—
90.—

130.
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Position du
tarlf

ex 8313.01

8314.

20

8315.01

Designation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

8406.
60

8410.

20

ex 20

8411.01

8412.01

8414.01

8415.

20

8416.

10

20

8417.

ex 30

ex 32

ex 34

ex 38

8418.

30

ex 30

8419.01

8420.

20
22
24

8422.

10
20

Bouchons m£talllques, bondcs filetAes, plaques debondes,
capsules de surbouchage, capsules dAchirables, bouchons ver-
seurs, scell£s et accessoires similaires pour l'emballage, en
mAtaux communs:

bouchons-couronncs en töle de fer pelnte, vernle, bronz£e,
avec bords model£s en fermcture

Plaques-lndicatrlces, plaques-enseignes, plaques-reclames, pla-
ques-adresses et autres plaques analogues, chiffres, lettres et
enselgnes diverses, en metaux communs:

- en autres metaux communs

Fils, baguettes, tubes, plaques, pastilles, electrodes et articles
similaires, en metaux communs ou en carbures mAtalliques,
enrobes ou fourr£s de d£capants et de fondants, pour sou-
dure ou d£p6t dc metal ou de carbures metalliques; Ills et
baguettes en poudres de metaux communs agglom£r£es, pour
la metallisation par projection

Moteurs A explosion ou & combustion Interne, A pistons:

- autres que pour v£hlcules

Pompes, moto-pompes et turbo-pompes pour liquides, y comprls
les pompes non m£canlques et les pompes distributrlces com-
portant un dispositlf mesureur; £l£vatenrs A liquides (A
chapelet, A godcts, A bandes souples, etc.):

- autres

pompes A vis heiicoldale, d'un poids unitalre de:
plus de 500 kg
plus de 100, jusqu'A 500 kg
100 kg ou moins

Pompes, moto-pompes et turbo-pompes A air et & vide; com-
presseurs, moto-compresscurs et turbo-eompresseurs d'alr
et d'autrcs gaz; g£n£rateurs A pistons libres; ventilateurs ct
similaires

Compresscurs, moto-compresseurs et turbo-comprcsscurs d'air
et d'autres gaz, g£n£ratcurs A pistons libres, ventilateurs,
d'un poids unilaire dc:

plus dc 500 kg
plus de 100, jusqu'A 500 kg
100 kg ou moins

Groupes pour le conditlonnemcnt de l'air, comprcnant dans
une cnveloppc commune un venlilatcnr A motenr et des dis-
positifs propres A modifier la temperature ct I'liumidite

d'un poids unitaire de:
plus de 500, jusqu'A 5000 kg
plus de 100, jusqu'A 500 kg
100 kg ou moins

Fours industricls ou de laboratoircs, A l'exclusion des fours
eiectriques du N°8511

Materiel, machines et appareils pour la production du froid,
A Aquipement Aleclriqne ou autre:

- armoires frigorifiqucs termin£es, prütes A l'usagc
Calandres et laminolrs, autres que les laminoirs A metaux et les

machines A lamincr le vcrre; cylindres pour ces machines:

- pour le travail des matiAres niises en ocuvrc par les machines
des N01 8446 et 8447

- autres

Appareils et dlsposltifs, mAme chauffAs Alcctriquement, pour le
traitcmcnt de matiAres par des operations inipliquant un
changcmcnt de temperature, telles que le chauffage, la caisson,

la torrAfaction, la distillation, la rectification, la
sterilisation, la pasteurisation, l'Atuvagc, le sAcliage, l'evaporalion,
la vaporisation, la condensation, le refroidisscment, etc., A

l'exclusion des appareils domcstiques; chauffe-eau et chauffc-
bains non Alcctriques:

- en autres mAtaux communs (y conipris l'acicr inoxydable),
d'un poids unitaire de:

plus de 3000 kg:
Achangcurs de IcmpAraturc A plaques, pour liquides

plus dc 1500, jusqu'A 3000 kg:
Achangcurs de tcmpAraturc A plaques, pour liquides

plus de 750, jusqu'A 1500 kg:
Achangcurs de temperature A plaques, pour liquides

750 kg ou moins:

autres:
Achangcurs dc tcmpArature A plaques, pour liquides

Machines ct appareils centrifuges; appareils pour la filtration
ou l'Apuration des liquides ou des gaz:

- autres

centrifuges A usage induslrici, d'un poids unitaire dc:
plus de 500 kg
plus de 100, jusqu'A 500 kg
100 kg ou moins

Machines et appareils servant A nettover ou A sAcher les bou-
tellles et autres recipients; A rentplir, fcrnier, Atiqueter cl
capsuler les bouleilles, boltcs, sacs et autres recipients; A cmpa-
queter el embaltcr les marchandises; appareils A gazAificr les
boissons; appareils A lavcr la vaissclle

Appareils et instruments de pesagc, y compris les bascules ct
balances A vArificr les piAces tisiiiAcs, niais A l'exclusion des
balances sensibles A un poids dc 5 centigrammes et mollis;
poids pour toutcs balances:

- autres, d'un poids unitaire dc:
plus dc 500 kg
plus de 100, jusqu'A 500 kg
100 kg ou moins

Machines ct appareils de levage, de cliargcmcnt, dc dcchargc-
ment et de manutcntion (ascenscurs-, skips, Ircuils. cries,
palans, grnes, ponts-roulanls, transporleurs, tAIcpheriqucs,
etc.), A l'exclusion des machines ct appareils du N° 8123:

- cngins transporleurs pour l'agriculturc
- autres

60.—

80.—

20.—

Selon N" 8459

selon N° 8459

30.—
40.—
50.—

scion N° 8459

30.—
40.—
50.—

selon N" 8459

20.—
40.—
50.—

selon N° 8159

110.-

selon N° 81 15

selon N° 8459

40.—

50.—

80.—

110.—

seton N° 8459

30.—
40.—
50.—

scion N° 8459

8423.01 Machines et appareils, fixes ou mobiles, d'cxtraclion, de tcr-
rasscincnt, d'excavatlon ou de forage du sol (pclles mccnnl-
qucs, havcuses, cxcavatcurs, dAcapcurs, nivclcuscs,
bulldozers, scrapers, etc.); sonnettes dc baltage; chassc-ncige
autres que les voiturcs chassc-nclgc du N° 8703

8424. Machines, appareils ct cngins agrlcoics ct horticolcs pour la
preparation ct le travail du sol et pour la culture, y conipris
lea rouleaux pour pclouscs ct terrains dc sports:

- autres:
30 semoirs mAcanlqucs

25.—
35.—
45.—

30.—
scion

N° 8459

scion
N° 8459

25.—

Position du
tarif

8425.

Designation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

Machines, appareils et engins pour la rAcoltc et le batlagc des

produits agricoles; presses A paillc et A fourrage; tondeuses A

gazon; tararcs et machines similaires pour le nettoyage des

grains, trieurs A ccufs, A fruits et A autres produits agrlcoics,
A l'exclusion des machines ct appareils de mlnoterie du
N° 8429:

- autres:
machines et engins de rAcolte:

ex 20 faucheuses:
moissonneuses-lieuses monotoiles, d'un poids unitaire
de 600 kg ou moins
tondeuses A gazon

8426.01 Machines A traire et autres machines et appareils de lalteric
8428. Autres machines et appareils pour I'agrlculture, l'horticullure,

l'avlculturc et l'apiculture, y comprls les germolrs eomportant
des dispositifs mAcanlques ou thcrmiques et les couvcuses et
Aleveuscs pour i'avlculture:

10 - concasseurs el aplatisseurs; hache-fourrage
8430.01 Machines el appareils, non dAnommAs ni comprls dans d'autrcs

positions du prAsent chapltrc, pour les Industries de la bon-
langcric, dc la pAtisserle, dc la blscuitcrie, des pfllcs alimcn-
taires, de la couflserie, dc la chocolaterie, de la sucrerie, de la
brasserie ct pour le travail des vlandcs, polssons, lAgumes ct
fruits A des fins alimentaires

8 131.01 Machines ct apparciis pour la fabrication de la pflle A papier cl
pour la fabrication et le finissagc du papier et du carton

8432.01 Machines et appareils pour le brochagc et la rcliure, y comprls
les machines A coudre les fculllets

8 133.01 Autres machines et appareils pour le travail de la pAte A papier,
du papier et du carton, y compris les coupeuses de tout genre

8 134. Machines A fond re et A composer les caraclAres; machines, appa¬
reils et nialAriel de clicheric, de stArAotypie et similaires;
caraclAres d'imprinicrle, clichAs, plancbes, cylindres et autres
organes impriniants; pierres lithographiques, planches et
cylindres prAparAs pour les arts graphiques (planAs, grencs,
polis, etc.):

40 - autres

8135.

10
20

8138.

40

84 iO.

10
12
14

8411.

20

8442.01

8443.01

8444.01

8445.

10
12
14
16
18
20
22
21
26
28
30

8446.01

8447.01

8148.01

8450.

25.-
20.

25.

25.—

scion N° 8459

selon N° 8459

scion N° 8159

selon N° 8459

10

12

14

Machines ct appareils pour l'imprimerie et les arts graphiques,
niargcurs, plicuscs et autres apparciis auxiliaires d'impri-
nierie:

- presses relatives
- autres
Machines et appareils auxiliaires pour les machines du N"° 8137

(ralicrcs mAcanlques Jacquard, casse-chatnes et casse-trames,
niccanismes de changemcnt de navettes, etc.); piAces dcla-
chAes et accessoires reconnaissables comme Atant exclnsivc-
mcnt ou principalement destinAs aux machines ct appareils dc
la presente position et A ccux des N01 8436 et 8437 (broches,
ailcttes, garnitures de cardcs, peigncs, barretles, fiiiAres,
navettes, iisses el lames, aiguilles, platlnes, crochets, etc.):

- navettes de tisserand; curseurs de mAtiers A anneaux
Machines et appareils pour le lavage, le nettoyage, le sAchage,

le blnnchiment, la teinture, I'apprAt et le flnissage des fils,
tissus et ouvrages en matiAres textiles (y compris les appareils

A lessiver le linge, repasser et grosser les confections, en-
rouler, plier, couper ou denteier les tissus); machines pour
le rcvAlement des tissus et autres supports en vue de la
fabrication de couvre-parquets, tcls que linolAum, etc.; machines
des types, utilises pour i'impresslon des flls, tissus. fculrc,
euir, papier de tenture, papier d'embaliage ct couvre-parquets

(y compris ies planches et cylindres gravAs pour ccs
machines):

- machines de buandcrle, d'un poids unitaire de:
plus de 500 kg

- - plus de 100, jusqu'A 500 kg
100 kg ou moins

Machines A coudre (les tissus, ies cuirs, les chuussures, etc.),
y compris les meables pour machines A coudre; aiguilles pour
ccs machines:

- aiguilles de machines A coudre

Machines ct appareils pour ia preparation et le travail des cuirs
et peaux ct pour ia fabrication des chaussures ct autres
ouvrages en cuir ou en pcau, A l'exclusion des machines A

coudre du N° 8441

Convcrtisscurs, pochcs de coulAc, llngotiArcs et machines A

couier (moulcr) pour aciArie, fondcrle et mAlallurglc:
lingotiArcs
autres

Laminoirs, trains de iamlnolrs et cylindres dc laminolrs
Machines-outils pour le travail des mAtaux et des carbures m£-

talliques, autres que cclics des N01 8449 ct 8450, d'un poids
unitaire dc:

- plus dc 50 000 kg
- plus dc 25 000, jusqu'A 50 000 kg
- plus dc 15 000, jusqu'A 25 000 kg
- plus dc 10 000, jusqu'A 15 000 kg
- plus dc 5 000, jusqu'A 10 000 kg
- plus dc 2 500, jusqu'A 5 000 kg
- plus de 1 000, jusqu'A 2 500 kg
- plus dc 500, jusqu'A 1 000 kg
- plus de 250, jusqu'A 500 kg
- plus dc 100, jusqu'A 250 kg
- 100 kg ou moins

Machines-outils pour le travail dc la plcrrc, des produits cAra-
miques, du bAton, de l'amlantc-cimcnt et d'autres matiAres
mhiAralcs similaires, et pour le travail A froid du vcrre, autres
que Celles du N° 8449

Machines-outlis, autres que Celles du N» 8449, pour le travaii
du bois, du liAge, de l'os, de l'Abonite, des matiAres plastiqucs
el autres matiAres dures similaires

PiAces dAtachAes et accessoires reconnaissables eomme Atant
exciusivcmcnt ou principalement destinAs aux machines-
outils des N°" 8445 A 8447, y compris ies porte-piAces ct
portc-outils, les fiiiAres A dAcianchemcnt automalique, les
dlsposltifs dlvlscurs et autres dispositifs spAclaux se montant
sur les machines-outils; porte-outils pour outillage A main
des N°" 8204, 8449 et 8505

Machines et apparciis aux gaz pour le soudagc, le coupagc et
la trcinpc superflclelle:

- en fer ou acler, d'un poids unitaire de:

plus dc 500 kg
plus de 50, jusqu'A 500 kg
50 kg ou moins

scion N° 8459

20.—
selon N° 8459

50.—

35.—
45.—
50.—

300.—

scion N° 8459

12.—
scion N° 8459

selon N° 8445

2.—
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Position du
tarif

8452.

10

ex 24

8-15-1.

10
20

CX 8455.01

Designation des prodults
Droit

par 100 kg brut
Fr.

8456.01

8459.

10
12
14

18
20
22
21
28
30
32
31

8460.01

8461.

10 -

21 -
8462.

10
12
11

16

18
8403.01

8161.01

8165.

20
8501

1 I

16

22
21
26
28

8502.

20
8501.

22
8505.01

8500.01

8507.01
8508.

10
20

8509.01

Machines ä calculcr; machines ä äcrire dites «comptabies»,
caisses cnregisl reuses, machines ä affranchir, ä ätablir les
tickets et similaircs, comportant un dlspositif de totalisation

:

- caisscs enregistrcuses
- autrcs. d'un poids unitaire de:
- - 20 kg ou moins:

machines ä calculcr. d'un poids unitaire de:
plus de 12, jusqu'a 20 kg
12 kg nu inoins

Autrcs machines et appareils de bureau (duplicateurs hcclo-
graphiques ou ä stencils, machines ä imprimer les adresscs,
machines ä trier, ä compter et ä encartoucher les pteces de

nionnaie, appareils a tuiller les crayons, appareils ä pcrforcr
et agrafcr, elc.i:

- duplicaleurs herlngraphiques ou ä stencils
- autres

Pieces delachfes et accessoircs (autres que les coffrcls, les

housscs et similaircs) reconnaissables comme ätanl cxcluslve-
ment ou principalemenl destines anx machines et appareils
des N"' 8451 ii 8454:

pour les machines ä calculcr du N° ex 8452.24
Machines ct appareils ä trier, crfhlcr, lavcr, concasser, broyer,

ntelangcr les lerres, pierrcs. mincrais et autres matteres minä-
ralcs solides: machines et appareils ä agglomcrer, former ou
moulcr les combustibles minöraux solides, les pätes cära-
niiques, le ciment, le plillre et autres matteres miiterales en
poudre ou en pale; machines ä former les monies de fonderie
en salile

Machines, appareils et engins ntecaniques, non ddnommt-s ni
compris dans d'nulres positions du präsent chapitre, d'un
poids unitaire dc:

- plus de 50 0011 kg
- plus dc 25 000. jusqu'a 50 000 kg
- plus de 10 000, jusqu'a 25 000 kg
- plus de 5 000. jusqu'ä 10 000 kg
- plus de 2 500. jusqu'ä 5 000 kg
- plus de 1 000. jusqu'ä 2 500 kg
- plus de 500. jusqu'ä I 000 kg
- plus dc 100. jusqu'ä 500 kg
- plus dc 50. jusqu'a 100 kg
- plus dc 25. jusqu'a 50 kg
- 25 kg on moins

Chassis de fonderie, moules et coqnillcs des types utilises pour
les ntelaux (autres que les llngoticrcs), les carbiircs inclal-
liques. le verre. les matures miiterales (piles cäramiqnes,
beton, cimcnt etc.), le caoutchouc ct les maticres plusliqucs
d'un poids unitaire de:

plus dc 100 kg
plus de 50, jusqu'ä loo kg
50 kg ou moins

Articles de robincllerie et autres organes similaircs (y compris
les dätendeurs et les vanncs thcrmostaliqucsi pour tuvaute-
rics, chandteres. reservoirs, cuves et autres contenants
similaircs:

en fcr ou en acier non inoxydable
en eulvre:
- perfectionnes en surface:

autrement perfectionnes
Boulemcnts de tout genre (a billes, a aiguilles, a galets ou ä

rouleaux de toute forme), d'un poids unitaire de:
- plus dc 1000 g

- plus de 250, jusqu'a 10UU g

- plus de 10, jusqu'a 250 g

- 10 g ou moins:- roulements complcts, alnsl que leurs billes, aiguilles,
galets ct rouleaux, d'un diamitrc de 2 mm ou moins

- - autres
Arbres dc transmission, manivelles et vllebrcquins, paliers et

coussincts, engrenages ct roues de friction, rädueteurs, multi-
plicateurs ct variatcurs de vltcssc, volants et poulies (y compris

les poulies a inouflcs), embrnyages, organes d'accouple-
mcnt (manchons, accouplements älastiques, etc.) et joints
d'arliculation (de cardan, d'Oldham, etc.)
paliers. d'un poids unitaire de:

plus de 100, jusqu'a 500 kg
10(1 kg ou moins

Joints mclalloplusllqucs; jeux ou assortiments de joints dc
compositions diffcrentcs pour machines, vähicules et tu\outcries.

presenilis en pochettes, enveloppes ou emballages
analogues

Parties ct pteces dctacltees de machines, d'appareils ct d'engins
niccauiques, non dänonintees ni comprises dans d'autrcs
positions du present chapitre, ne comportant pus de connexions

eiectriques, de parlies isoläcs älectriqiicnieiit, dc hobl-
liagcs, dc conlacls ou d'autrcs caractäristlques älectriques:

- auIres
Machines general rices, niolcurs ct convcrtisscurs rotalifs; truns-

fornuilcurs el convcrlisscurs statiqucs (redrcsseurs, etc.);
bolilnes a räuetinn ct selfs:

- innehinrs generatrices, motcurs et convertisseurs rotalifs,
d'mi poids unilairc dc:

plus de 50, jusqu'a 500 kg
pins dc 5, jusqu'a 50 kg

- transformatcurs, convcrlisscurs staliques, bohincs a reaction
ct selfs, d'un poids unitaire de:

plus dc 500, jusqu'a 5000 kg
plus de 100, jusqu'a 500 kg
plus dc 50, jusqu'ä 100 kg
50 kg ou moins

Elcctro-airuants; almants permanents, magnetises ou 11011;

plateaux, mandrins ct autres disposltifs magitetiqucs ou
äicctromagitetiqucs slmilaires de fixation; arrouplcmcnts,
embrnyages, varluteurs de Vitesse et frelns älectromagiteli-
qucs; tfttes de levage älcclromagnätlqucs:

- aimants permanents, magnätisäs ou non
Accumulateurs älcclrlqucs:
- autres pteces dätachäes
Outlls et machines-outlls älcctromäcanlqucs (5 inoteur incor-

porä) pour emploi ä la main
Appareils älcctrontecanlqucs (a moteur incorporä) ä usage

domcstlque
Rasolrs et tondcuscs älectriques ä moteur Incorporä
Appareils et dispositlfs älcctriques d'allumage et de däinarragc

pour inoteurs ä explosion ou ä combustion Interne (magnetos,
dynamos-magitetos, bobines d'allumage, bougies d'allumage
et dc chauffage, dämarrcurs, etc.); gänäratrlccs (dynamos) ct
conjoncteurs-disjoncteurs utilises avee ces motcurs:

- bougies d'allumage et de chauffage
- autrcs
Appareils älectriques d'äclalrage et de signalisatlon, essule-

glaccs, dägivreurs ct dispositlfs anti-buie dlectrlques, pour
cycles et vählcules a moteur

80.—

000.
800.

80.
50.

4 00.

scion N° 8159

15.—
15.—
20.—
25.—
30 —
33.—
35.—
40.—
50.—
55.—
60.—

16.
20
30.

25.

100.

50.
05.
80.

050.
120.

scion N° 8459

40.—
50.—

70.—

scion N" S159

35
40.

35.
40.
50.

90.

30.

70.

80.
200.

170.
250.

300.—

Position du
tarif

8510.01

Designation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

8511.

I 8512.
I

11

26
28
30

54

74

8515.

10
20

ex 30

8518.

12

8519.

Lampes älectrlques portatives destinies ä fonctionner au moyen
de leur propre source d'änergie (ä piles, ä accumulateurs,
älcctromagnätiques, etc.), a I'exelusion des appareils du
N° 8509

Fours äiectriques industriels ou dc laboratoires, y compris les
appareils pour le traitement thermique des matteres par
Induction ou par pcrtes dtelectriques; machines et appareils
älectriques ä sou der, braser ou couper:

- machines ct appareils 6 souder, ä braser ou ä couper, d'un
poids unitaire dc:

22 - - plus dc 50, jusqu'a 500 kg

Lhauffe-eau, chauffe-bains et thcrmoplongeurs älectriques;
appareils älectriques pour le chauffage des loeaux et pour
autres usages similaires; appareils älectrothermiques pour
la coiffure (stche-chcveux, appareils ä friser, chauffe-fers ä
friscr, etc.); fers ä repasser eiectriques; appareils älcctro-
thermiques pour usages domesliques; resistances cbauffantes,
autres que cellcs du N° 8524:

- chauffe-eau 5 accumulation (boilers), d'une capacity de:
150 litres ou moins

- pofiles, cuisinteres, fours et autres fourneaux pour la
fabrication et la preparation des denräes allmentaires, d'un poids
unitaire de:

plus de 20, jusqu'ä 100 kg
- - 20 kg ou moins
- fers ä repasser
- autres appareils älectrothcrmiques non dinommäs ailleurs:- en autres ntelaux communs (y compris l'acier inoxydable)

ou en autres matteres, d'un poids unitaire de;
10 kg ou moins

- räsistailces chauffantes:- autres, d'un poids unitaire dc:
plus de 0,3, jusqu'ä 3 kg

Appareils de transmission et de röeeption pour la radio-tälfr-
phonie et la radiotölägraphie; appareils d'ämission et de
reception pour la radiodiffusion et appareils de television, y
compris les reccpteurs combines avec un pbonographe et les
appareils de prise de vues pour la television; appareils d&
radioguldage, de radiodetection (radars), de radiosondage et
de radioietecommande:

- appareils räcepteurs de radiodiffusion
- appareils recepteurs de television
- autres:

meubles et bottiers pour appareils de radio-diffusion et
appareils combines radio-gramo, sans äquipement Interieur

Condensateurs eiectrlques, fixes, variables ou ajustables, d'un
poids unitaire de:

- plus de 3, jusqu'ä 50 kg

Appareillage pour la coupure, le sectionnement, la protection,
le branchemcnt ou la connexion des circuits eiectriques (iDter-
rupteurs, commutateurs, relais, coupe-circuit, parafoudres,
prises de courant, bottes de jonetion, etc.); resistances non
chauffuntcs, potentiomttres et rheostats; regulateurs auto-
matiques de tension ä commutation pa r resistance, par inductance,

ä contacts vlbrants ou ä moteur; tableaux de eom-
mande ou de distribution, d'un poids unitaire de:

- plus de 500 kg
- plus de 50, jusqu'ä 500 kg
- plus de 3, jusqu'ä 50 kg
- plus de 0,3, jusqu'ä 3 kg
- 0,3 kg ou moins

Lampes et tubes eiectriques ä incandescence ou ä decharge
pour I'cclairage ou les rayons ultraviolets ou infrarouges;
lampes ä arc; lampes ä allumage eiectrique utilises en
photographic pour la production de la lumtere-eclair:

- lampes ä filament incandescent
- autres:

tubes ä decharge pour I'cclairage, ä i'exelusion des tubes-
reclame

8521. Lampes, tubes et valves älectroniques (ä cathode chaude, ä
cathode froide ou ä photocathode, autres que ceux du
N° 8520), tels que lampes, lubes et valves ä vide, ä vapeur
ou ä gaz (y compris les tubes redresseurs ä vapeur de mer-
cure), tubes cathodiques, tubes et valves pour appareils de
prises de vue en television, etc.; cellules photo-ilectriques;
diodes, triodes, etc., ä cristal (transistors, par exemple);
cristaux ptezo-älectriqucs montäs:

tubes cathodiques d'un poids unitaire supirieur ä 6 kg,
pour appareils recepteurs de television
autres

8523. Fils, tresses, cables (y compris les cäbles coaxiaux), bandes,
barrcs ct similaircs, isoies pour I'clcctricitf (nteme iaquäs ou
oxydes anodiquement), mums ou non de pieces de connexion I

- fits non munis dc pieces dc connexion:
16 - - isoies ä l'aide de caoutchouc ou de matteres plastiques
18 - - isoies ä l'aide de textiles, dc papier ou d'autrcs matteres

non dcnonintecs ailleurs
- tresses, cables, baudes, barrcs ct similaires, non munis de

pieces de connexion:
- - avee g.iinc de plomb ou armature en autres ntetaux:

2 0 avec Arne isolec ä l'aide dc papier
2 1 sans gaine de plomb nl armature en autrcs ntetaux

8525. lsolatcurs en loules matteres:
10 - en matiercs ceramiqucs

8526. Pteces Isolantes cnttercment en matteres isolantcs ou compor¬
tant de simples pteces ntetnlliqucs d'assemblage (douilles ä
pas dc x is, par excmple) nostees dans la masse, pour
machines, appareils et installations älcctriques, ä i'exelusion
des isolatcurs du N° 8525:

- en matteres cärainiques:
12 autrcs

8527.01 Tubes isolatcurs et leurs pteces de raccordeinent, en ntetaux
cummuns, isotes intärieureinent

8528. Parties et pteces dätacltees älcclriques dc machines et d'appa¬
reils, non dönomutecs ni comprises dans d'autres positions
du präsent chapitre, d'un poids unitaire de:

10 - plus de 500 kg
12 - plus de 50, jusqu'ä 500 kg
14 - plus de 3, jusqu'ä 50 kg
16 - plus dc 0,3, jusqu'ä 3 kg
18 - 0,3 kg ou moins

8607.01 Wagons ct wagonnets pour le transport sur rails des marchan-
dlses

8609. Parties et pteces dätachäcs de vähiculcs pour voies ferräes:
ex 50 - autres:

bottes ä cssieux
8701.01 Tracteurs, y compris les tracteurs-treuiis:

tracteurs monoaxes pour l'agrlculture, avec moteur ä
explosion ou ä combustion interne

autres

10
12
14
16
18

8520.

10
ex 20

10)
20/

120.—

40.—

90.—

70.
80.

100.

125.

110.

200.
250.

150.—

110.—

55.
70.

100.
120.
150.

200.—

120.—

150.
200.

50.

50.

40.—
50.—

15.—

10.

40.

55.
70.

100.
120.
150.

25.—

20.—

45.
100.
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Position du
tarif

8702.

10
12

20

ex 24

ex 8704.01

8705.01

8706.

10

20
ex 30

8707.

10

8709.01

8710.01

8712.

20

Designation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

Volturcs automobiles ä tous moteurs, pour le transport det
personnes (y comprls les voltures de sport et les trolleybus)
ou des marchandises:

- volturcs de tourisme, d'un poids unltalre de:
800 kg ou moins
plus de 800, jusqu'ä 1200 kg

- voitures pour les transports en commun (autocars, autobus,
trolleybus) et voitures pour le transport des marchandises,
d'un poids unitalre dc:

1600 kg ou moins:
800 kg ou moins
plus de 800, jusqu'ä 1200 kg
plus de 1200, jusqu'ä 1600 kg

- - plus de 2800 kg:
basculeurs automobiles (dumpers) non admls ä la circulation

routiftre
Chässis des vdhicules automobiles reprls aux N01 8701 ä 8703,

avec moteur:
chässls pour les automobiles de tourisme des N018702.10/12

110.—
130.—

110.—
130.—
150.—

85.—

Carrosseries des vdhicules automobiles reprls aux N01 8701 ä

8703, y comprls les cabines
Parties, piäces dätachäes et accessolres des vöhicules automobiles

repris aux N01 8701 ä 8703:
- pour tracteurs
- autres:

parties de carrosserle
- - autres:

pots d'dchappcmcnt
amortlsscurs
pour voitures de tourisme

Chariots de manutention automobiles (porteurs, tracteurs,
gerbeurs et similaires) ä tous moteurs; leurs parties et pieces
dötachöes:

- dlectriques

Motocycies et völoclpädes avec moteur auxiiiaire, avec ou
sans side-cars; side-cars pour motocycies ct tous velocipedes,
prdsentds Isoläment

Veiociptdes (y compris les triportcurs et similaires), sans
moteur

selon
N01 8702.10/12

170.—

100.—

170.—

40.—
40.—

170.—

130.—

Parties, pieces detachees et accessolres des vehlcules repris aux
N01 8709 ä 8711:

- autres:
pour motocycies, side-cars et velocipedes avec moteur

auxiiiaire:
moyeux; bätis de seiies
rayons
autres

ex 30 autres:
pour velocipedes:

moyeux; bätis de sclles
rayons et pedales
autres

8713. Voitures sans mecanismcs de propulsion, pour le transport des
enfants et des malades; leurs parties et pieces detachees:

10 - voitures d'enfants
8714. Autres vehicules non automobiles et rcmorques pour tous

vehicules; ieurs parties et pieces detachees:
ex 10 - vehicuies pour le transport de personnes, y comprls les rou-

lottes:
roulottes

- autres vehicules:
30 sans ressorts de suspension nl pneumatiques
40 avec ressorts de suspension ou pneumatiques

6004. Lunettes (correctrlces, protectrlccs ou autres), lorgnons, faces-
ä-main et articles similaires:

20 - en autres matures
ex 9007.01 Appareiis photographiques; apparcils ou dispositlfs pour la

production de la lumitre-öclalr en Photographie on cinematographic

:

apparcils photographiques avec obturateur ä deux vitesses
d'instantanes au maximum, m6me avec dispositlf dc pose
en un temps

ex 9008.01 Apparcils cinematographlques (appareiis de prise de vues et de
prise de son, mSme combines, appareiis de projection avec ou
sans reproduction du son):

appareiis de projection avec ou sans reproduction du son
9009.01 Appareiis de projection fixe; appareiis d'agrandissement ou de

reduction photographiques
9012.01 Microscopes optiques, y compris les appareiis pour la micro-

pholographie, la microclnämatographie et la mlcroprojection
9016. Instruments de dessin, de trafage et de calcul (pantographes,

etuis de mathematique, regies et cercies ä calcul, etc.);
machines, appareiis et instruments de mesure, de verification et
de contröle, non denommes ni compris dans d'autres positions
du present chapitre (machines ä equilibrer, pianlmetres,
micrometres, calibres, jauges, metres, etc.); projcctcurs de
profiis:

- instruments de mesure de precision (d'etalonnage, de
verification, de calibragc, etc.), d'un poids unitairc de:

10 plus de 5 kg
12 plus de 2, jusqu'ä 5 kg
14 plus de 0,5, jusqu'ä 2 kg
16 0,5 kg ou moins

ex 30 - autres:
frcins hydraniiqucs pour mesurer la puissance, avec
balance dc mesurage

9017. Instruments et appareiis pour la medccine, la Chirurgie, i'art
dentaire et i'art veterinaire, y compris ics apparcils d'öiectrl-
cite medicalc ct les apparcils pour tests visucls:

10 - apparcils ct instruments d'eiectriclte medicaie
20 - scringucs ä injections hypodermiques; aiguilles chlrurgicales

6018. Appareiis de mecanotherapie et de massage; appareiis do
psychotcchnic, d'ozonothärapie, d'oxygenotheraple, de
inanimation, d'aärosolthärapie et autres apparcils resplratoires
de tous genres (y compris ies masques ä gaz):

20 - autres
9019. Appareiis d'orthopädlc (y comprls ics ceintures mödico-clilrur-

gicalcs); articles ct appareiis de prothösc dentaire, oculalre
ou autre; apparcils pour faciiiter l'audltion des sourds; articles

et apparcils pour fractures (attelles, gouttlircs ct
similaires):

10 - dents artificiciles ct dentiers
9020. Appareiis ä rayons X, mfime de radiophotographic, et appareiis

utilisant ies radiations de substances radloactlves, y comprls
les tubes gänärateurs de rayons X, les gändratcurs de haute
tension, ics pupltres de commande, les dcrans, les tables,
fauteulis ct supports similaires d'examen ou de traitement:

150.—

par pidce
35.—

par 100 kg brut

60.—
90.—

150.—

60.—
90.—

160.—

60.—

70.—

1/

20.
45.

200.—

150.—

250.—

180.—

200.—

70.
95.

160.
280.

75.—

270.
400.

150.—

90.—

Position da
tarif

ex 10

20

30

9023.01

9024.

10
20

9026.

30
9028.

10
30

9104.

20

22

80
40

9105.01

9106.01

9108.
20

9109.

14
16

9201.

10
20
30

ex 9202.01

9203.

20
9204.01
9205.

20
ex 20

9206.01

9210.

40

9211.01

9212.01

9302.01

9305.01

9401.

10

20

22
24
26

Designation des produits

- appareiis et derans ä rayons X:
appareiis ä rayons X pour usage medical

- tubes generateurs de rayons X, sans enveloppes et d'un poids
unltaire n'excedant pas 8 kg

- autres tubes generateurs de rayons X
Denslmätres, ardomätres, päse-liquldes et instruments similaires,

thermomdtres, pyromfctres, baromdtres, hygromdtres et
psychromötres, enregistreurs ou non, mdme combines entre
eux

Appareiis et Instruments pour ia mesure, le contröle ou la
regulation des fluides gazeux ou liquides, ou pour le contröle auto-
matlque des temperatures, tcls que manomdtres, thermostats,
lndlcateurs de niveau, rdgulatcurs de tlrage, ddbitmttres,
compteurs de chaleur, ä l'excluslon des appareiis et Instruments

du N" 9014:
- thermostats
- autres
Compteurs de gaz, de liquides et d'eicctrlcite y compris les

compteurs de production, de contröle et d'etalonnage:
- compteurs d'eiectriclte
Instruments et appareiis eiectriqucs ou eicctronlqucs de mesure,

de verification, de contröle, de regulation ou d'analyse:
- thermostats
- autres
Horloges, pendules, rdveils et appareiis d'horlogerle similaires

ä mouvement autre que de montre:
- autres horloges de gros volume:

pendules de cheminee et d'applique fonetionnaut ä l'alde
d'une piie dc lampe de poche
pendules de cheminee et d'applique, eiectriques, autres que
eeiles fonetionnant ä l'aide d'une pile de lampe de poche
autres

- rdveils
Appareiis de contröle et compteurs de temps ä mouvement

d'horlogeric ou ä moteur synchrone (enregistreurs de presence,
horodaleurs, contrölcurs de rondes, mluutiers, compteurs de
secondcs, etc.)

Appareiis munls d'un mouvement d'horlogerle ou d'un moteur
synchrone permettant de ddclencher un mdcanisme ä temps
donnd (intcrrupleurs horaircs, horloges de commutation, etc.)

Autres mouvements d'horlogerie terminds:
- autres
Bottes de montres du N°910t et leurs parties, dbauchdes ou

finics:

- plaquds d'or
- en mdtaux communs, mdme dords ou argentds

Pianos (mdme automaliques, avec ou sans ciavier) clavecins et
autres instruments ä cordes ä ciavier; harpes (autres que ies

harpes dolienncs):
- pianos droits:

non mdcaniques
mdcaniques

- pianos ä queue
Autres instruments de musique ä cordes:

guitares et mandolines
Orgues ä tuyaux; harmoniums et autres instruments similaires

ä clavier et ä anches libres mdtalliques:
- autres
Accorddons et concertinas; harmonicas ä bouche
Autres instruments de musique ä vent:
- autres

ocarinas

Instruments dc musique ä percussion (tambours, calsses,
xylophones, mdtailophones, cymbaies, caslagneltcs, etc.)

Parties, piöces ddtachdes et accessoires d'instruments de musique
(autres que les cordes harmoniques), y compris ies cartons et
papiers performs pour appareiis ä jouer mdcaniqucmcnl, ainsl
que les mdcanismes dc boites ä musique; mdtronomes ct
diapasons de tout genre:

- parties et pidees ddtachdes d'orgues:
autres parties et piöccs ddtachdes d'orgues

Phonographes, machines ä diclcr et autres appareiis d'enre-
gistrement ct de reproduction du son, y compris les tourne-
dlsqucs, ies tourne-films et les tournc-fiis avec ou sans iectcur
de son

Supports de son pour ics apparcils du N° 9211 ou pour cn-
registrements analogues: disques, cylindrcs, circs, bandes,
films, fils, etc., prdpards pour l'enrcgistrcmcnt ou enregistrds;
matrices ct moulcs galvaniques pour ia fabrication des

disques
Revolvers et pistoiets
Autres armes (y comprls les fusils, carabines ct pistoiets ä

ressort, ä air comprimd ou ä gaz)

Sldgcs, mdme transformabics cn lits (ä i'cxclusion de ccux du
N° 9402) ct leurs parlies:

- en bois:
en bois massif courbd, non rembourrds:

ceintures dc chaises ct tütes de dossiers dc chaises
autres

en autre bois, non rembourrds:
bruts:

non plaquds, ou rcvdtus de piacagcs non asscinbids
ddeorativement:

unis:
fonds et dossiers dc chaises, en bois contre-
plaqud, quel que soit i'asscmbiagc du piacage
autres

mouiurds ou omds dc baguettes
revdtus dc piacagcs assembles ddeorativement
sculplds, ciscids ou incrustds

autres que bruts:
non plaquds, ou rcvdtus de piacagcs non asscmblds
ddeorativement:

Droit
par 100 kg brut

Fr,

30
32
84
36

ex 40

mouiurds ou omds dc baguettes
revdtus de piacagcs assembles ddeorativement
sculptds, ciscids ou Incrustds

rembourrds:
en blanc, non rccouvcrts:

sifcges du N° 9401.20 (autres que les fonds et dossiers
de chaises, en bois contrc-plaquö)

230.—

1800.—
225.—

100.—

180.—
90.—

100.—

180.—
120.—

100.—

100.—
100.—
100.—

100.—

100.—

100.—

par piäc«
— .25
— .25

par 100 kg
brut

120.—
120.—
135.—

100.—

120.—
140.—

230.—
100 —

150.—

120.—

250.—

200.—
150.—

150.—

45.
65.

20.—
60.—
90.—

130.—
130.—

siäges du N° 9401.30

80.—
100.—
140.—
140.—
droit du

N° 9401. ex 20
•autres*

majorä de:

60%
droit du

N° 9401.30
majorä de:

60%
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Position du
tarif

ex 42

Dösignation des produiU

recouveils:
slüges du N° 9101.30

- eil metaux communs:
non rembourrüs:

en fcr ou en aclcr non inoxydable:
72 perfectionnüs en surfaee
80 en autrcs mütaux communs (y compris l'acier inoxy¬

dable)
rcmbourre.s:

ex 92 recouverls:

Droit
par 100 kg brut

Fr.

droit du
N° 9-101.30
majorü de:

80%

20

22
21
20

30
32
31
30

70
72
80

siüges du N» 9101.72

4403. Aulres mcublcs et leurs parlies:
- cn bois:

bruls:
non plaques, ou revülus de placnges non assembles dü-
eoralivenient :

unis:
ecintures de tables, en bois contreplaquüs, quel que
soit l'assemblage du plaeage
ceiulures de tables, en bois massif cniirbe
autrcs

moulurüs ou ornes de baguetles
revülus de plaeages asseniblös dücorativement
sculptüs, ciselös, incrustüs ou 4 surfaces bombees

autres que bruts:
non plaquüs, ou revülus de plaeages non assembles de-

coraUveinent:
uuls
moulurüs ou ornüs de baguetles

rcvütus de plaeages assemblüs decoralivemenl
sculptüs, ciselüs, lnerustüs ou 4 surfaces bombües

- en mülaux communs:
en fcr ou cn acier non inoxydable:

bruts
perfectionnüs en surface

en autres mütaux eommuns (y compris l'acier inoxydable)
9404. Sommiers; articles de litcrie et similaires, comportant des res-

sorts ou bien rembourrüs ou garnis intürieurement de toulcs
maliüres, tcls que nialelas, eouvre-pieds, üdredons, coussins,
poufs, orcillers, etc., y eompris ccux en caoutchouc ou ma-
tlfcre plastiquc spongieux ou cellulaires, reconverts ou non:

10 - sommiers
- autres:

30 - - noil reconverts
50 recouverls d'aulrcs niaLiüres

9601. Baiais et baluyclles en boltes liües, cmmanchüs ou non:
10 - de boulcau, de genüt, de bruyüre ou de brindilles similaires

ex 20 - de sorgho (saggina), de piassava ou d'autres maliüres:
de sorglio (saggina)

9602. Articles de brosseric (brosses, balais-brosses, pinceaux et simi¬
laires), y compris les brosses constituant des ülenicnts de
machines; rouleaux 4 peindre, raeletles en caoutchouc ou en
autres inatiüres souples analogues:

- brosses, avcc nionture:
eu bois brul, poncü ou mbrdancü:

10 garnies de fils mütalliques
12 garnies d'autres maliüres
20 en bois poli, laquü, dücorü, elc., 4 l'cxelusion du bois fin
30 en bois fin. Ivoire, nacre, öcnille ou mütal common dorü

ou argentü
40 cn autres matiüres

- piueeuux:
4 barbe:

50 garuls de soics auiuialcs fines
52 garnis d'autres maliüres

aulres:
60 garnis de soies animates fines
62 garnis d'autres maliüres auimales

- articles de brosscrle non dünommüs alllcurs:
70 pour l'üquipemcnt de machines ou de vühicules

9701.01 Voltures et vühicules 4 roues pour l'amuscnient des eufuuls,
tels que vüloelpüdes, trottiuetles, chevaux mücaniques, autos
4 püdales, voilurcs pour poupües et similaires

Poupües de tous genres
(fusion des sous-posilions 10 et 20)

Autres Joucts; niodüles rüduits pour le divertissemcul:
- cn bois
- en autres mulicrcs

par 100 kg brut
50.—

100.—
droil du

N» 9101.72
majori de:

80%

par 100 kg brut

9702.101
20/

9703.
10
20

9704/ Articles pour jeux de sociütü (y compris les Jeux 4 nioteur ou
4 mouvement pour lleux publics, les tenuis de table, les
blllards-meubles et les tables spüclules pour jeux de casinos):

10 - cartes 4 jouer
40 - autres

9705. Articles pour divcrtlssenienls el files, aecessoires de colillon
et articles-surprises; articles et aecessoires pour arbres de
Noel et articles similaires pour fites de Noil (arbres de Noil
artificlels, crüchcs, garnles ou non, sujets et anlmaux pour
erüehes, sabots, büches, püres Noil, etc.):

10 - articles et aecessoires pour arbres de Noel el articles simi¬
laires pour fites de Noel:

bandes nilnces en mital, conditlonnies comnic articles
pour arbres de Noel
autres

20 - aulres
9706. Articles et engius pour les jeux de plein air, la gymiiaslique,

l'athlitlsmc et autres sports, 4 l'excluslon des articles du
N° 9704:

20 - skls el bfltons de ski

9801. Boutons, boulons-presslou, boulons de manclietles el similaires
(y compris les ibauches et les formes pour boulous et les
parties de boulous):

- aulres20

9802.01

9803.

10

9808.01

Fermclurcs 4 glissicre et leurs pnrtics (curscurs, etc.)

Porte-plumc, stylographcs et portc-nilnc; portc-crayon et
similaires; leurs plüces ditachies et aecessoires (protüge-pointe,
agrafes, etc.), 4 l'exceptlon des articles des N° 9804 et 9805t

- en mitaux precicux ou avcc garnitures ou aecessoires en
milaux pricieux, en plaquis ou doublis de mütaux pricicux

Rubans cnereurs, iuipriguis d'encrc ou d'un colornnl, monlis
ou noil sur bobincs, pour machines 4 icrlre, 4 cnleulcr et
similaires; tampons encrcurs, lmpriguis ou non, avcc oil snns
bottc

20.
45.
60.
90.

130.
130.

80.
100.
140.
MO.

35.
50.

100.

50.—

150.—
300.—

10.—

7.—

80.—
130.—
280. —'

700.—
400.—

500.—
500.—
120.—

400.—
150.—

60.—

90.

120.

110.
90.

200.
90.

70.
90.

150.

150.—

150.

350.

500.—

270 :—

Position du
tarif
9811.

Düsignation des produits
Droit

par 100 kg brut
Fr.

Pipes (y compris les ibauehons et les tites); fume-cigares et
fume-cigarettes; bouts, tuyaux et autres piüccs ditachies:

20 - autres 150.—
9812.0t Pelgnes 4 eolffer, peignes de coiffure, barrettes et articles simi¬

laires 150.—
9813.01 Buses pour corsets, pour vetements ou aecessoires du vitenient

et similaires 100.—
9815.01 Bouteilles isolantes et autres ricipients isothermiques montis,

ainsi que leurs parties (4 l'exclusion des ampoules en verrc) 80.—•

MS. ad 0102.10.
La consolidation n'est valable que pour autant qu'un syslinie de pri-.e en charge du lait
indigene cntier en poudre sera inainteiiu.

AH. ad ex O'.Oi.lO et ex 0101.22.

1. I.es froinages eitis dans les annexes A ou B dc la Convention internationale sur I'emploi
des appellations d'origine et dinominations de fromages des Ier juin/18 juillct 1951,
soit lc Gorgonzola, le Parmigiano Rcggiano, le Pecorino Romano, l'Asiago, le Fiore Sardo,
lc Provolone, le Caeiocavallo, le Roquefort, le Brie, le Cameinbert, le Saint-Paulin et
lc Danablu nc sont admis aux droits consolides que si icur origine, leur genre de
fabrication. leur dinomination, etc., sont conformes aux descriptions et caraetirisliques dü-
posics pour leur Inscription dans cette Convention.
Hn outre, les fromages 4 pfite molle Brie et Camembert ne sont admis aux droits consolidüs
que s'ils ont etü fabriqucs avec du lait eru.

2. I.es autres fromages menlionnös dans la lisle ne sont admis aux droits consolides que
s'ils sont conformes aux descriptions et caractüristiques, spüeifiües dans l'annexe ci-
jointe, qui fait parlie intügrante de cette liste, et s'ils sont importüs sous l'une de ce»
denominations.

.Note au chapltre 8, ehilfre 4 a.

Par «4 decouvert» au sens des N01 080G.20, 0807.10, 0807.20 et 0807.30, oil doit entendre
les fruits prüsentüs 4 I'importation:

- en vrac dans des wagons ou compartiments de wagons, mönie avec protection lutürieure
(sur le fond, les parois on le dessus) 4 l'aide de matüriel d'emballage;

- en sacs de transport, müme fermüs;
- en filts, corbeilles, cageots, plateaux, etc., non fermes ou avec fermetnre slmplement

posce sur le rücipient, ou encore avee revütement de materiel d'emballage sur le fond
et sur les parois.

\U. ad 1307.20/22.
Les huilcs d'olives relevant du N° 1507 ne seront pas frappües de droits de douane ou autres
redevances plus ülevüs que ceux grevaut les autres huiles üpurües ou raffinees de ee numüro.

NB. ad 2103.

La farine de moutarde non mülangüe est laxüe au droit du N" 1201. 10.

Ml. ad 2203.10 et 2203.20.
I.es vlns rouges en fiasques ordinaires d'une eonlenance superieure 4 1,9 litres suivent le
rügime des vins rouges en Mis.

NB. ad 2205.10, 12, 20, 22 et 2205.30.
Les vins naturels dont la force alcoolique ne düpasse pas 15 degrüs-volume acquittent les
droits de douane suivant les N01 2205.10, 12, 20 et 22 (en füts) ou suivant le N° 2205.30
(en bouteilles, ete.) et sont exempts du droit de monopole.

Les vins naturels dont la force alcoolique düpasse 15 degrüs-volume paient, pour chaque
degrü en sus, outre le droit de douane, un droit de monopole de 6 fr. par quintal brut.

NB. ad ex 2205.40 et ex 2205.50.
1. Les spöcialitüs de vin et les vins doux Aleatico, Grand Roussillon (Banyuls, Rastean,

etc.), Malvoisie, Marsala, Muscat, Vernaeeia eL Vino Santo, dont la force alcoolique
n'alteint pas 20 degrüs-volume, paient, outre le droit de douane, un droit de monopole
de 60 fr. par quintal brut.

2. Les spücialitüs de vin et les vins doux dont la force alcoolique atteint ou düpasse 20 degrüs-
volume paient, outre le droit de douane, le droit de monopole rüglenientalre prüvu par
la lüglslation suisse.

3. Le droit de monopole rüduil 4 60 fr. par quintal brut est aecordü aux spücialitös düflnies
sous Chiffre 1 ci-dessus lorsqu'elles sont lmportües sous l'une des dites dünomtnations
et accompagiiües d'un certificat dölivrü par le service eonipütent de la rügion oü le vin
a ütü produit.
Ces mümes conditions dolvent Ütre remplies pour l'admission au droit de douane conven-
tionnel des spücialitüs de vin et vins doux Aleatico, Malvoisie, Marsala. Muscat,
Vernaeeia et Vino Santo.

4. Les mislelles acquittent quelle que soit leur leneur alcoolique, le droit de monopole rügle-
mentaire prüvu par la lügislation suisse.

5. Pour le cas oü la Suisse aeeorderait ultürieurement d'autres faveurs quant au taux du
droit de douane pour une spücialitü quelconque de vin, ees faveurs seraient immüdiate-
ment etendues, dans la münie mesure, aux spücialitüs de vin Aleatico, Malvoisie, Marsala,
Muscat, Veruaccia et Vino Santo.
De müme, les faveurs ultürieures accordües 4 une spüelalilü quelconque de vin, en ce qui
concerne le taux du droit de monopole, seront lmmüdiatement ütendues, dans la müme
mesure, aux spücialitüs de vin Aleatico, Grand Roussillon (Banyuis, Rasteau, etc.),
Malvoisie, Marsala, Muscat, Vernaeeia et Vino Santo.

NB. ad 2206.01.
Le vermouth tilraut jusqu'4 18 degrüs-volume d'aleool acquitte, outre lc droit de douane,
un droit de monopolfc de 60 fr. par quintal brut.

NB. ad 5009.30/42.
Les tlssus pour cravatcs, dont la largeur düpasse 59 ein mais n'est pas supürieure 4 70 cm,
ne seront pas soumis 4 des droits d'entrüe plus ülevüs que eeux peryus pour les autres tissus
de l'espüce.

NB. ad 5311.30, 32, 34 et 5311.36.
l.ors de la dütermination du nombre de fils, on tlendra compte, sl l'on est en prüsenee de
fIis retors, de chaque fil simple. Toutefois, dans les tissus eontenant des fils en autres textiles,
les fils retors en autres textiles que la laine ne comptent que pour un seul fil. Lorsqu'un fil
de laiue est retordu avcc un ou plusleurs fils simples ou retors en autres textiles, ceux-ci
ne seront comptüs que pour un seul fil.

Remarque günürale

La Suisse sc rüserve de prülever, en dessus des droits de douane consolides dans la
prüsente liste, les taxes, droits et autres retenues qui sont ou pourraleut ütre pcryus ultürieurement

en application de la lüglslation suisse actuelle.

Par dürogation aux dispositions de l'artiele III, § 1, HL b, denilüre phrase de l'Aceord
Günüral sur les Tarifs douaniers et le Commerce, ees taxes, droits et autres retenues, de
nature variable, pourront ütre augmentüs 4 l'avenir, ou la Suisse pourra prülever de uouveaux
taxes, droits et autres retenues, dans la mesure prüvue par ladite lügislation. Par lügislation
suisse actuelle, 11 faut entendre lcl les lois sulvautes:

La lol füdürale sur les mcsurcs 4 prendre pour eombattre les üpizootles, du 13 juin 1917;

la lol füdürale sur l'alcool, du 21 juin 1932, revisüe le 25 oetobre 1949;

la lol füdürale sur l'amülloratlon de l'agrlculture et le maintlcn de la population paysaune,
du 3 oetobre 1951, ainsl que l'ordonnance eoneernant le niarchü du bütail de bouchcric et
rapprovlsioiinenient en vlandc, du 30 dücembre 1953;

la lol föderale sur la prüparatlon de la defense nationale ücononiiquc, du 30'scptcmbro 1955;

l'arrütü füdüral lnstituaut des dispositions applicables au maiiilicn d'un eonlrOle des prix
rüduits, du 28 septembre 1956.



3368 - N° 293 -16- 15. XII. 1958

ANNEXE
Normes et caractfrlstiques auxquelics les fromages mentlonnfs sous position 0404.ex 10
et ex 22 doivcnt satlsfaire pour ftre admls aux droits consolides.

Strnechlno - Gresccnza - Roblola
Fromages A pfltc molle et crue, gras, prodults exclusivement avec du lalt de vache era ct
entier, travaillfs de sorte qu'ils soient dfmunis de croüte. Le salage est effectuf A sec. La
maturation a une dürfe d'envlron 8 A 10 jours. Le fromage mOr est destlnf pour la table,
pour consommation Immediate et prfsente les caractfristiques sulvantes:
Forme: parallflipipfde et exceptionnellement cylindrlque, avec tronc

droit et A faces planes
Polds: de 50 g M kg
Matifre grassc par rapport
A l'extrait sec: 48% au minimum pour la production d'ftf (avrll-aoüt) et

50% pour la production d'hiver (septembre-mars).
Certains fromages de ce type sont fgalement dfnommfs «Robiolina», «Robloletta», iQuar-
tlrolo».

Italleo
11 s'agit de frömage produit avec du lalt era, coagulf A temperature relativement haute
(selon les saisons de 35°/37° C 5 41°/42°C) pendant 12 A 18 minutes. Dfs que le call 16 a 6t6 '

coupf, on le laisse reposer afin qu'il soit sfparf du petit lalt, aprfs quoi il est mis dans des
tolles de chanvre et ensuite dans des formes cylindriques contenant normalement de 1 A 3 kg
de päte molle. Pour les exigences de caractfre commercial en relation avec la demande dc
la clientele, le mtme type de fromage est fgalement produit et vendu en pieces de 500 A

800 g (avec 10% de tolerance).
Le produit est dfposf en locaux ayant une tempfrature de 20/21° C et un haut degrf d'hu-
miditf; aprfs deux ou trois jours, il est proefdf au salage des faces du fromage avee du
sei en poudre; trois jours aprfs ce traitemcnt il est dfposf dans un local humide ayant une
tempfrature de 5°/6° C pour la maturation, qui dure de 20 A 40 jours.
Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec: 4S% au piinimuin pour la production d'ftf (avril-aoOt) et

50% au minimum pour la production hivemale (scptembre A

mars).
Les fromages ltalico doivent porler une des dfnominations suivantcs:
Bel Piano Lombardo, Stella Alpina, Cerriolo, ltalcolombo, Tre Stelle, Cacio Glocondo, Ditto
Giocondo, II Lombardo, Stella d'Oro, Bel Mondo, Dick, Pastorella, Cacio Reale, Valscsia,
Casoni Lombardi, Formnggio Margherita, Formaggio Bel Paese, Monte Bianco, Mctropoli,
L'Insuperabile, Universal, Fior d'Alpe, Alpestrc, Primavera, ltalico Milcosa, Caciotto
Mucosa, Italia, Reale, La Lonibarda, Codogno, 11 Novarcse, Mondo Piccolo, Bel Paesino,
Primula Giocouda, Alfiere, Cosliuo, Montagnino, Lombardo.

Mozznrelln
Le lait de vache ou de buffle cru, entier est coagulf par adjonction dc ferment lactlque et
de prfsure liquide A la tempfrature de 35° C.

Lc caillf est tranchf en petits morceaux de la grosseur d'une noisette et lalssf mOrlr dans
le petit lait jusqu'A ce qu'il ait atleint la maturation nfeessaire pour obtenir le filage. La
pate scparee du petit lait est coupfc en longucs bandes et filee fl l'aide d'Cau bouillante dans
des recipients adfquats. Enfin, la pflte est formfe.
Päte: humide, de couleur blanche, tendre et compacte
Saveur: douce, lfgfrement acidulfe
Forme: »A fiaschetto», sphfrique, ovoi'de, parallflipipfde
Poids: 50 g A 1 kg
Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec: 44% au minimum.

Ricotta Romana
Produit obtenu du petit lait de brebls par prfclpltation de son albumlne et des rfsidus de
matifre grasse en le rfchauffant A 75°/80° C et en le cuisant A 90°/93° C. Le sfret formf
est recueilli et mis dans des rfciplents adfquats.
Päte: humide, de couleur blanche, granuleuse, tendre
Saveur: douce, dflicate, fondant au palais
Poids: 1300 g A 1800 g
Dimensions: diamftre de base de 15 6 20 cm environ;

hauteur de 7 ä 10 cm environ
Matifre grasse par rapport
ä l'extrait sec: 60% au minimum.

Mnsearpone
Produit dfrivf de la coagulation de la erfme du lait. La crfme, prfalablement homogfnflsfe,
est rfchaufffe ä 90° C et coagulfe par l'adjonction d'acide citrique. Le caillf ainsi obtenu
est rfcoltf dans une toile adequate. Le fromage n'a pas de forme ni de poids dfterininf.
Pflte: grasse, de couleur blanche lvolre ct d'aspect butyreux
Saveur: douce, dflicate, fondant au palais

Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec: 80% au minimum.

Grnna padano
l-'romage deml-gras fl pflte dure, cuit et A maturation lente, produit avec du lalt de vache
provenant de deux traltes journallfres et fourni par des bftes dont l'allmentation de base
est constitufe par des fourrages verts ou eonservfs. Ce lait est coagulf avec acldltf de
fermentation, aprfs repos et fcrfmage partlel obtenu sous l'lnfluence de la pesanteur. On le

confectlonne durant toute l'annfe.
Forme: cylindrique, A tronc lfgfrement convexe ou prcsque droit,

faces planes lfgfrement ourlfes

Dimensions: diamftre de 35 A 45 cm; hauteur du tronc de 18 A 25 cm

Poids: de 24 A 40 kg par meule

Confection extfrieure: couleur foncfe, hullcuse

Couleur de la pflte: blanche ou jaune pallle
Aröme et saveur caractf-
ristiqucs de la pfltc: parfum dflicat non piquant
Structure de la pflte: fincment granuleuse, fracture radiale en fcailles

Ouvertüre: A peine visible

Epaisseur de la erofltc: dc 4 A 8 mm

Maturation: naturelle, cffectufc par conservation du produit dans un local
A tempfrature de 15 A 22° C

Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec: 32% au minimum.
R exlstc d'autres variantes de fromages Grana (Grana Lodiglano et Grana Lombardo) dont
les caractfrlstiques sont les mfmes, avec la dlfffrence que la tencur en matifre grasse est
de 25% au minimum pour le Grana Lodigiano et de 27% pour lc Grana Lombardo.

Itemarque pour lous les fromaoes du type Grana

Pour l'admisslon des fromages du type Grana aux taux consolidfs, les autorltfs douanlfres
sulsses se conformeront A la pratique en vigueur depuls de nombrcuscs annfes.

Fontina de la Vallfe d'Aoste

Fromage gras, A pflte dcml-eulte, fabrlquf avee du lalt entler de vache, provenant d'une
seulc traite, avec aclditf naturelle de fermentation Le lalt ne dolt pas avoir subl avant la
coagulation un rfebauffement dfpassant la tempfrature maximum de 36° C.

Le salage est effcctuf A sec selon la technique caractfristique.

Maturation moyenne: 3 mols, dans les locaux avec une tempfrature dc 6° A 10° C

et de toute fajon ne dfpassant pas 12° C et ayant une huml-
dltf de 90% ou saturation obtenuepar les conditions naturelles
de la fromagerle

Usage:

Caractfrlstiques:

Polds:
Dimensions:

Croüte:
Pflte:

Saveur:

fromage de table-
forme cylindrlque A tronc bas, lfgfrement concave, avee face»
planes ou presque planes
de 8 A 18 kg
hauteur du tronc de 7 A 10 cm;
diamftre de 30 A 45 em

compacte, mlnee, d'une fpalsseur d'envlron 2 mm t
flastlque, plutöt molle, avec ouvertures lsolfes, fondant an
palais, de couleur lfgfrement jaune pallle
douce, earaetfrlstlque

Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec: 45% au minimum
Zone de production: Tcrrltolre de la rfglon autonome de la Vallfe d'Aoste.
Le dfdouanement au taux consolidf n'est admls que eontre prfsentatlon d'une attestation '

dflivrfe par le »Consorzlo produttorl Fontina» de la Vallfe d'Aoste, eertlfiant que le fromage
lmportf correspond A l'orlglne et aux caractfrlstiques cl-dessus. Chaque meule devra fgalo-
ment ftre munle de la marque dudit Consorzio.

Canestrato (Peeorlno Slclllano)
Fromage A pflte pressfe, crue, obtenu exclusivement avee du lait de brebls entier, frais et
coagulf avec de la prfsure d'agneau. II se fobrlque dans la pfrlode eomprlse entre octobre
et juin. Lc salage est effeetuf A see.

Maturation: 4 mols au minimum
Forme: cylindrlque, A faces planes ou lfgfrement concaves

Dimensions et poids: mcules de 4 A 12 kg; hauteur du tronc de 10 A 18 cm

Croüte: blanche jaunfltre, avee impression des slgncs du panier dans
lequel eile a ftf formfe (conestrata), badigeonnfe avec de
l'huile ou de la lie d'hulle

Pflte: compacte, blanche ou jaune pallle, avec ouvertures limitfes
Saveur: piquante, caractfristique
Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec: 40% au minimum.

Autre Peeorlno
Les variantes de Peeorlno sont obtcnues selon le mfmc proefdf de fabrication que lc
Canestrato (Pecorino Siciliano) et le Pecorino Romano. Les caractfristlques concernant le polds
et les dimensions sont les mfmes que pour le Pecorino Romano. La croüte est gfnfralcmcnt
de couleur marron, plus ou moius foncf au moyen de terre spflciale.

Bit to

Fromage A pflte deml-culte, lfgfrement pressfe; produit avec du lalt de vache auquel 11

peut ftre additionnf du lait de chfvrc; salf A sec. Jcuue, il est utUisf pour la table; avec le
vieillissement il peut ftre utilisf comnie fromage A rflper. La maturation peut durcr jusqu'A
deux ans.

Forme:
Poids:
Päte:

Dimensions:

Croüte:

cylindrique A tronc bas

15 A 30 kg
flastique, A consistance fondante, avec quelques petltes
ouvertures, de couleur lfgfrement jauqe paille
hauteur 10 cm environ;
diamftre entre 30 et 40 em

compacte, mince et lisse

30% au minimum.
Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec:

Brfl
Fromage A pflte dure, deml-culte, pressfe; produit avec du lalt de vache partiellement fcrfmf j
salf A l'eau ou A sec; A maturation lente; utilisf comme fromage pour la table (avec maturation

de 20/30 jours jusqu'A 5 mols) et comme fromage A rflper (avec maturation dfpassant
6 mois).
Forme:

Pflte:

Saveur:

Croüte:

Polds:

Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec:

cylindrique, A faces planes, d'un diamftre de 30/40 cm ct A

tronc lfgfrement convexe d'une hauteur de 7/9 cm
dc couleur blanche jaunfltre, tendant vers le jaune or pour
le fromage de longue maturation
tantüt dflicate et dou;fltre, tantflt lfgfrement piquante;
avec la maturation la saveur devient forte et piquante
mince, jaune-rougefltre, flastlque; avee la maturation eile
devient plus sombre efcplus fpaisse
de 5 A 8 kg

30% au minimum

Fontal
Fromage de table eult, obtenu avec du lalt entler de vache de 1 A 2 traites (acldltf naturelle)

Forme: cylindrique A trone bas

Hauteur: 9 cm environ

Diamftre: 40 cm environ
Polds: de 6 A 20 kg
Croüte: compacte, mince

Pflte: douce, blanche A jaune pallle, tendre, eompacte ou avec ouver¬
tures lsolfes

Matifre grasse par rapport
A l'extrait sec: 45% au minimum

Mnntnslo
Fromage gras A pflte dure, demi-culte; produit exclusivement avee du lait de vache, salf
A sec ou salf au bain de sei pour commencer ct plus tard A sec.

Usage: fromage de table avec maturation de 2 A 5 mols ou A rflper
aprfs 12 mols de maturation au molns

Forme: cylindrlque, A tronc bas et droit ou prcsque droit, A faee»
planes ou lfgfrement eonvcxes

Polds: ' de 5 A 9 kg
Dimensions: hauteur de 6 A 10 cm ct diamftre de 30 A 40 cm

Croüte: lisse, rfgulifre, flastlque
Pflte: fromage de table: compacte, avee de rares ouvertures, de

couleur lfgfrement jaune pallle
fromage A rflper: friable, de couleur jaune paille avee de rares
et trfs petltes ouvertures

Saveur: caractfristique, piquante et agrfable

(Matifre grasse par rapport
•A l'extrait sec: 40% au minimum.

Reblochon, Pont-L'Evf que
Fromages A pflte molle, fabrlqufs A base de lalt cru ct eonformcs pour le rcstc aux caractfrlstiques

reprodultes dans le dfcret dc la Rfpubllque franchise N° 53-1048 du 26 octobre 1953,
dans les dfcrets qui le complfteront fvcntuellement ou dans les dfcrets prls en application
de la lol dc la Rfpubllque rran;alse N° 55-1533 du 28 novembre 1955 relative aux appellations

d'orlglne des fromages.

Cantal

Fromage A pflte dure, fabrlquf A base de lalt era ct conformc pour le reste aux caractfrlstiques

reprodultes dans le dfcret de la Rfpubllque franfalsc N° 53-1048 du 26 octobre 1953
ou dans les dfcrets qui le complfteront fventucllemcnt.
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